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OWNER'S MANUAL

Safety and Reference

LED TV*
* LG LED TV applies LCD screen with LED backlights.

Please read this manual carefully before operating your set and
retain it for future reference.

www.lg.com
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A Make sure to connect Mains cable to compliant AC mains socket with
Grounded earth pin. (Except for devices which are not grounded on
earth.) Otherwise possibility you may be electrocuted or injured.

Do not place the TV and/or remote control in the following
environments:

- Alocation exposed to direct sunlight Insert power cable plug completely into wall socket otherwise if not
- An area with high humidity such as a bathroom secured completely into socket, fire ignition may break out.
+ Near any heat source such as stoves and other devices that e
produce heat \\@7
« Near kitchen counters or humidifiers where they can easily be Q&‘/’/ﬂ' LR

exposed to steam or oil
« An area exposed to rain or wind
- Near containers of water such as vases
Otherwise, this may result in fire, electric shock, malfunction or product
deformation.

S/ »
!

Ensure the power cord does not come into contact with hot objects
such as a heater. This may cause a fire or an electric shock hazard.

Do not place the product where it might be exposed to dust. This may

cause a fire hazard.
lal
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AN l Bend antenna cable between inside and outside building to prevent
rain from flowing in. This may cause water damaged inside the Product
Mains Plug is the TV connecting/disconnecting device to AC mains and could give an electric shock.

electric supply. This plug must remain readily attached and operable

when TVis in use. S >

Do not touch the power plug with wet hands. Additionally, if the cord
pin is wet or covered with dust, dry the power plug completely or wipe
dust off. You may be electrocuted due to excess moisture. M

Do not plug too many electrical devices into a single multiple electrical
outlet. Otherwise, this may result in fire due to over-heating.



Do not drop the product or let it fall over when connecting external Do not drop metallic objects such as coins, hair pins, chopsticks or wire
devices. Otherwise, this may result in injury or damage to the product. into the product, orinflammable objects such as paper and matches.
Children must pay particular attention. Electrical shock, fire or injury
can occur. If a foreign object is dropped into the product, unplug the
power cord and contact the service centre.

Keep the anti-moisture packing material or vinyl packing out of the
reach of children. Anti-moisture material is harmful if swallowed. If
swallowed by mistake, force the patient to vomit and visit the nearest
hospital. Additionally, vinyl packing can cause suffocation. Keep it out
of the reach of children.
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Dispose of used batteries carefully to ensure that a small child does not
consume them. Please seek Doctor- Medical Attention immediately if
child consumes batteries.
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Never touch the wall outlet when there is leakage of gas, open the
windows and ventilate. It may cause a fire or a burn by a spark.




Unplug the TV from AC mains wall socket if you do not intend to use the
TV for a long period of time. Accumulated dust can cause fire hazard
and insulation deterioration can cause electric leakage/shock/fire.
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Apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and no objects
filled with liquids, such as vases, shall be placed on the apparatus.

Do not install this product on a wall if it could be exposed to oil or oil
mist. This may damage the product and cause it to fall.

If water enters or comes into contact with TV, AC adapter or power
cord please disconnect the power cord and contact service centre
immediately. Otherwise, this may result in electric shock or fire.
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Only use an authorized AC adapter and power cord approved by
LG Electronics. Otherwise, this may result in fire, electric shock,
malfunction or product deformation.

Never Disassemble the AC adapter or power cord. This may result in fire
or electric shock.

/\ CAUTION

There should be enough distance between an outside antenna and
power lines to keep the former from touching the latter even when the
antenna falls. This may cause an electric shock.
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Do not install the product on places such as unstable shelves or inclined
surfaces. Also avoid places where there is vibration or where the
product cannot be fully supported. Otherwise, the product may fall or
flip over, which may cause injury or damage to the product.
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If you install the TV on a stand, you need to take actions to prevent the

product from overturning. Otherwise, the product may fall over, which
may cause injury.

If you intend to mount the product to a wall, attach VESA standard
mounting interface (optional parts) to the back of the product. When
you install the set to use the wall mounting bracket (optional parts), fix
it carefully so as not to drop.

Only use the attachments / accessories specified by the manufacturer.

When installing the antenna, consult with a qualified service
technician. If not installed by a qualified technician, this may create a
fire hazard or an electric shock hazard.



Do not turn the product On/Off by plugging-in or unplugging the power
plug to the wall outlet. (Do not use the power plug for switch.) It may
cause mechanical failure or could give an electric shock.

Only use the specified type of battery. This could cause damage to the Please follow the installation instructions below to prevent the product
remote control. from overheating.

M « The distance between the product and the wall should be more

‘ than 10 cm.

N
A5 « Do not install the product in a place with no ventilation (e.g., on a

bookshelf or in a cupboard).
- Do not install the product on a carpet or cushion.
« Make sure the air vent is not blocked by a tablecloth or curtain.
Otherwise, this may result in fire.
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Do not mix new hatteries with old batteries. This may cause the
batteries to overheat and leak.

Batteries should not be exposed to excessive heat. For example, keep
away from direct Sunlight, open fireplace and electric heaters.

Do not place non-rechargeable batteries in charging device. Take care not to touch the ventilation openings when watching the TV
for long periods as the ventilation openings may become hot. This does
not affect the operation or performance of the product.
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- Periodically examine the cord of your appliance, and if its appearance

Make sure there are no objects between the remote control and its indicates damage or deterioration, unplug it, discontinue use of the
Sensor. appliance, and have the cord replaced with an exact replacement part
by an authorized servicer.

Signal from Remote Control can be interrupted due to external/internal
lighting eg Sunlight, fluorescent lighting. If this occurs turn off lighting
or darken viewing area.
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Prevent dust collecting on the power plug pins or outlet. This may cause
afire hazard.

When connecting external devices such as video game consoles, make
sure the connecting cables are long enough. Otherwise, the product
may fall over, which may cause injury or damage the product.




Do not press strongly upon the panel with a hand or sharp object such
as nail, pencil or pen, or make a scratch on it, as it may cause damage
to screen.

Contact the service centre once a year to clean the internal parts of the
product.
Accumulated dust can cause mechanical failure.

Avoid touching the screen or holding your finger(s) against it for long
periods of time. Doing so may produce some temporary or permanent
distortion/damage to screen.
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The panel is a high technology display product with resolution of two
million to six million pixels. You may see tiny black dots and/or brightly
coloured dots (red, blue or green) at a size of 1 ppm on the panel. This
does not indicate a malfunction and does not affect the performance
and reliability of the product.

This phenomenon also occurs in third-party products and is not subject
to exchange or refund.




You may find different brightness and color of the panel depending on
your viewing position(left/right/top/down).

This phenomenon occurs due to the characteristic of the panel. It is not
related with the product performance, and it is not malfunction.

Displaying a still image (e.g., broadcasting channel logo, on-screen
menu, scene from a video game) for a prolonged time may cause
damage to the screen, resulting in retention of the image, which is
known as image sticking. The warranty does not cover the product for
image sticking.

Avoid displaying a fixed image on your television’s screen for a
prolonged period (2 or more hours for LCD, T or more hours for Plasma).
Also, if you watch the TV at a ratio of 4:3 for a long time, image sticking
may occur on the borders of the panel.

This phenomenon also occurs in third-party products and is not subject
to exchange or refund.

Generated sound

“Cracking” noise: A cracking noise that occurs when watching or turning
off the TV is generated by plastic thermal contraction due to tempera-
ture and humidity. This noise is common for products where thermal
deformation is required. Electrical circuit humming/panel buzzing:
Alow level noise is generated from a high-speed switching circuit,
which supplies a large amount of current to operate a product. It varies
depending on the product.

This generated sound does not affect the performance and reliability

of the product.

Do not use high voltage electrical goods near the TV (e.g. electric
mosquito-swatter). This may result in product malfunction.

Preparing

o

A= 10mm
AJ *B=18mm

« Use a certified cable with the HDMI logo attached.

« Ifyou do not use a certified HDMI cable, the screen may not display
or a connection error may occur. (Recommended HDMI Cable Types)
- High-Speed HDMI®/™ Cable (3 m or less)
- High-Speed HDMI®/™ Cable with Ethernet (3 m or less)

/\ CAUTION

« Do not use any unapproved items to ensure the safety and product
life span.

« Any damage or injuries caused by using unapproved items are not
covered by the warranty.

« Some models have a thin film attached on to the screen and this
must not be removed.

« When attaching the stand to the TV set, place the screen facing
down on a cushioned table or flat surface to protect the screen
from scratches.

« Make sure that the screws are inserted correctly and fastened
securely. (If they are not fastened securely enough, the TV may tilt
forward after being installed.) Do not use too much force and over
tighten the screws; otherwise screw may be damaged and not
tighten correctly.



- Hold the top and bottom of the TV frame firmly. Make sure not to
hold the transparent part, speaker, or speaker grill area.

Lz =F

When transporting the TV, do not expose the TV to jolts or
excessive vibration.

When transporting the TV, keep the TV upright, never turn the TV
onits side or tilt towards the left or right.

Do not apply excessive pressure to cause flexing / bending of frame
chassis as it may damage screen.

When handling the TV, be careful not to damage the protruding
joystick button.

/\ CAUTION

« Avoid touching the screen at all times, as this may result in damage
to the screen.

+ Do not move the TV by holding the cable holders, as the cable
holders may break, and injuries and damage to the TV may occur.



Basic functions

When the TV is turned off, place your
finger on the joystick button and
press it once and release it.

@ Power On

When the TV is turned on, place your
finger on the joystick button and
press it once for a few seconds and
release it. (However, if the Menu
button is on the screen, pressing and
holding the joystick button will let
you exit the Menu.)

@ Power Off

If you place your finger over the
joystick button and move it left or
right, you can adjust the volume level
you want.

| lolume

Control

If you place your finger over the
joystick button and move it up or
down, you can scrolls through the
saved programmes you want.

$ Programmes
Control

Adjusting the menu

When the TV is turned on, press the joystick button one time. You can
adjust the Menu items moving the joystick button up, down, left or
right.

Turns the power off.

Clears on-screen displays and returns to TV viewing.

Changes the input source.

FI0(X| G

2 Connect the power cord to a wall outlet.
/\ CAUTION

« Do not place the TV near or on sources of heat, as this may result in
fire or other damage.

Using the kensington security
system

(This feature is not available for all models.)

« Image shown may differ from your TV.
The Kensington security system connector is located at the rear of the
TV. For more information of installation and using, refer to the manual
provided with the Kensington security system or visit http://www.
kensington.com. Connect the Kensington security system cable between
the TV and a table.
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1 Insert and tighten the eye-bolts, or TV brackets and bolts on the back Make sure to use screws anfi wall mount bracket thaF meet the YESA .
of theTV. standard. Standard dimensions for the wall mount kits are described in

) » the following table.
« Ifthere are bolts inserted at the eye-bolts position, remove the

bolts fist , Separate purchase (Wall mounting bracket)
2 Mount the wall brackets with the bolts to the wall.
Match the location of the wall bracket and the eye-bolts on the rear Model 20LF49** 28LF49**
fthe TV.
2 ¢ b vl ke e s VESA (mm) (AXB) | 7575 100x100
3 Connect the eye-bolts and wa brad ets{hg tly with a sturdy rope. Standard screw MaxLio MaxL10
Make sure to keep the rope horizontal with the flat surface.
Number of screws | 4 4
/\ cauTION Wall mount bracket | LSW140B LSW1408
« Make sure that children do not climb on or hang on the TV. Model 32LF58** 42/50/55LF58**
0 VESA (mm) (AxB) | 200x200 400 x 400
Standard screw M6 M6
Number of screws | 4 4
LSW2408 LSW4408
Wall mount bracket NISW240 MSW240




/\ cauTion Connections (notifications)

« Disconnect the power first, and then move or install the TV.
Otherwise electric shock may occur. Connect various external devices to the TV and switch input modes to

- Remove the stand before installing the TV on a wall mount by select an external device. For more information of external device’s
performing the stand attachment in reverse. connection, refer to the manual provided with each device.

« Ifyouinstall the TV on a ceiling or slanted wall, it may fall and Available external devices are: HD receivers, DVD players, VCRs, audio
result in severe injury. Use an authorised LG wall mount and systems, USB storage devices, PC, gaming devices, and other external
contact the local dealer or qualified personnel. devices.

« Do not over tighten the screws as this may cause damage to the TV
and void your warranty. 0
« Use the screws and wall mounts that meet the VESA standard. Any
damages or injuries by misuse or using an improper accessory are
not covered by the warranty.
« Screw length from outer surface of back cover should be under
8 mm. (Only LF49*¥)

Wall mount Pad
|

2% ~— Back Cover

Wall mount Pad —‘r-l“
Back Cover —

Standard screw —g
‘M4 xL10

Max. 8 mm

Wall Mount Spacer
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/\ cAuTION

« Please be sure to connect the TV to the AC-DC power adapter
before connecting the TV's power plug to a wall power outlet.

Euro scart connection

(Depending on model)

Transmits the video and audio signals from an external device to the
TV set. Connect the external device and the TV set with the euro scart
cable.

Current OupuTope A
input mode (¥ 0u)
Digital TV Digital TV
Analogue TV, AV

Component Analogue TV
HOMI

1 TV Out: Outputs Analogue TV or Digital TV signals.

« Any Euro scart cable used must be signal shielded.

Cl module connection

(Depending on model)
View the encrypted (pay) services in digital TV mode.

« Check if the CI module is inserted into the PCMCIA card slot in the
right direction. If the module is not inserted properly, this can
cause damage to the TV and the PCMCIA card slot.

« Ifthe TV does not display any video and audio when Cl+ CAM is
connected, please contact to the Terrestrial/Cable/Satellite Service
Operator.

USB connection
Some USB Hubs may not work. If a USB device connected through a USB
Hub is not detected, connect it directly to the USB port on the TV.

Other connections

Connect your TV to external devices. For the best picture and audio
quality, connect the external device and the TV with the HDMI cable.
Some separate cable is not provided.

Remote control

The descriptions in this manual are based on the buttons on the remote
control. Please read this manual carefully and use the TV correctly.

To replace batteries, open the battery cover, replace batteries (1.5

V AAA) matching the @ and (O ends to the label inside the
compartment, and close the battery cover. To remove the batteries,
perform the installation actions in reverse.

/\ CAUTION

« Do not mix old and new batteries, as this may damage the remote
control.
« The remote control will not be included for all sales market.

Make sure to point the remote control toward the remote control sensor
ontheTV.

(Depending on model)
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(b (POWER) Turns the TV on or off.

TV/RADSVED Selects Radio, TV and DTV programme.
SUBTITLE Recalls your preferred subtitle in digital mode.
Q. MENU Accesses the quick menus.

GUIDE Shows programme guide.

AD By Pressing AD button, audio descriptions function will be
enabled.

-5 INPUT Changes the input source.

Number buttons Enters numbers.

LIST Accesses the saved programme list.

L (Space) Opens an empty space on the screen keyboard.
Q.VIEW Returns to the previously viewed programme.



+_— Adjusts the volume level.

FAV Accesses your favourite programme list.

INFO @ Views the information of the current programme and screen.
MUTE % Mutes all sounds.

N\ PN/ Scrolls through the saved programmes.

N\ PAGEN/ Moves to the previous or next screen.

SETTINGS Accesses the main menus.

{2 SMART Accesses the Home menu.

852 MY APPS Shows the list of Apps.

LIVETV
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Teletext buttons (= TEXT/ T.OPT) These buttons are used for
teletext.

Navigation buttons (up/down/left/right) Scrolls through menus
or options.

OK® Selects menus or options and confirms your input.

D BACK Returns to the previous level.

EXIT Clears on-screen displays and returns to TV viewing.

APP/% Selects the MHP TV menu source. (Depending on model)
REC/% Starts to record and displays record menu. (Only Time
Machine®¥ supported model) (Depending on model)

LIVETV Returnsto LIVETV.

Control buttons (M, B, 11, €, ) Controls the Premium
contents, Time Machine®® or SmartShare menus or the SIMPLINK
compatible devices (USB or SIMPLINK or Time Machine®®).
Coloured buttons These access special functions in some menus.

(@D: Red, Ge=)): Green, (&): Yellow, @@2D: Blue)

(Depending on model)
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O (POWER) Turns the TV on or off.

SUBTITLE Recalls your preferred subtitle in digital mode.
[ RATIO Resizes an image.

-3 INPUT Changes the input source.

TV/RAD[=/ED Selects Radio, TV and DTV programme.
Number buttons Enters numbers.

LIST Accesses the saved programme list.

L_I(Space) Opens an empty space on the screen keyboard.
Q.VIEW Returns to the previously viewed programme.

+ A= Adjusts the volume level.

FAV Accesses your favourite programme list.

GUIDE Shows programme guide.

MUTE & Mutes all sounds.

A\ P~/ Scrolls through the saved programmes.
<= PAGE==- Moves to the previous or next screen.
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INFO @ Views the information of the current programme and screen.

{2 SMART Accesses the Home menu.

858 MY APPS Shows the list of Apps.

Navigation buttons (up/down/left/right) Scrolls through menus
or options.

OK® Selects menus or options and confirms your input.

D BACK Returns to the previous level.

SETTINGS Accesses the main menus.

EXIT Clears on-screen displays and returns to TV viewing.

D

Coloured buttons These access special functions in some menus.
(@&D: Red, G=2: Green, (&): Yellow, @2D: Blue)

Teletext buttons (= TEXT/ T.0OPT) These buttons are used for
teletext.

Q. MENU Accesses the quick menus.

LIVETV Returns to LIVETV.

Control buttons (M, », 11, €, ) Controls the Premium
contents, Time Machine®® or SmartShare menus or the SIMPLINK
compatible devices (USB or SIMPLINK or Time Machine®®),
REC/% Starts to record and displays record menu. (Only Time
Machine®¥ supported model) (Depending on model)

SLEEP Sets the sleep timer.

AD By Pressing AD button, audio descriptions function will be
enabled.

APP/% Selects the MHP TV menu source. (Depending on model)

Licenses

Supported licenses may differ by model. For more information about
licenses, visit www.lg.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

DIVX = dts

2.0+Digital Out

Open source software
notice information

To obtain the source code under GPL, LGPL, MPL, and other open source
licenses, that is contained in this product, please visit http://opensource.
Ige.com.

In addition to the source code, all referred license terms, warranty
disclaimers and copyright notices are available for download.

LG Electronics will also provide open source code to you on (D-ROM

for a charge covering the cost of performing such distribution (such

as the cost of media, shipping, and handling) upon email request to
opensource@lge.com. This offer is valid for three (3) years from the date
on which you purchased the product.

External control device
setup

To obtain the external control device setup information, please visit
www.lg.com.



Specifications

Wireless LAN module specification

- Because band channel used by the country could be different, the
user can not change or adjust the operating frequency and this
product is set for the regional frequency table.

« This device should be installed and operated with minimum

OO0 O distance 20 cm between the device and your body. And this phrase
is for the general statement for consideration of user environment.

Ce01970

Wireless LAN module (TWFM-B006D) specification
Standard |EEE802.11a/b/g/n
Automatic Standby (Depending on model) / Sleep 2400 0 2483.5 MHz
Timer / Off Time is activated in the TIME settings. FrequencyRange | 5150105250 MHz
« Ifthere is no signal while the TV is on, the TV will turn off 57250 5850 MHz (for Non EU)
automatically after 15 minutes of inactivity. 802.11a: 11 dBm
When connecting to the PC (HDMI), ‘No signal’ or ‘Invalid Format'is 802.11b: 14 dBm
displayed. Output Power (Max.) | 802.11g:10.5dBm
« Turn the TV off/on using the remote control. 802.11n-2.4GHz: 11 dBm
« Reconnect the HDMI cable. 802.11n-5GHz: 12.5dBm

« Restart the PCwith the TV on.






@ LG

Life's Good

HASZNALATI UTMUTATO

Biztonsagi dvintézkedések

LED TV*

* Az LG LED TV megnevezés a LED hattérfénnyel
ellatott LCD képernyd6kre vonatkozik.

A készuilék hasznalatbavétele el6tt figyelmesen olvassa el az
utmutatot, és 8rizze meg, mert késébb sziiksége lehet ra.

www.lg.com
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Ne helyezze a TV-késziiléket és a téviranyitot a kovetkezd
kornyezetekbe:

« Kozvetlen napsugdarzasnak kitett helyek
« Nedves teriiletek, példaul fiirddszoba
« Héforrds kozelébe, példaul kalyhdk és egyéb hét kibocséto
eszkozok
« Konyhai berendezések vagy parologtatd késziilékek kozelébe, ahol
kénnyen ki vannak téve gdznek vagy olajnak
« Esdnek vagy szélnek kitett helyek
« Vizet tartalmazo targyak, példéul vazak kozelébe
Ellenkezd esetben tiiz, dramiités, hibds miikodés vagy deformalddds
kovetkezhet be.
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Ne helyezze a késziiléket olyan helyre, ahol por érheti.
Ez tlizveszélyes lehet.
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A hdlézati csatlakozodugd a késziilék dramtalanitéséra szolgal. A
dugdnak konnyen hozzaférhetdnek kell lennie.

Ne érintse meg a tapkabelt nedves kézzel. Ha a csatlakozédug tii
nedvesek vagy porosak, tordlje teljesen szérazra, illetve portalanitsa.
Ellenkezd esetben a nedvesség halalos dramiitést okozhat.
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A tdpkdbelt minden esetben fldelt konnektorhoz csatlakoztassa.
(Kivéve a foldelés nélkiili eszkozoket.)
Haldlos dramiitést vagy sériilést szenvedhet.

A tdpkabelt szorosan csatlakoztassa az aljzathoz.
A nem megfelelden csatlakoztatott tapkabel tiizet okozhat.
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Gydz6djon meg réla, hogy a tépkabel nem ér forrd targyakhoz, példaul
fiit6testhez. Ez tlizveszélyes és dramiitést okozhat.

Hajlitsa el az antenna kabelét az épiilet belsd és kiilsd tere kozott gy,
hogy ne juthasson bele eséviz. Az esd tonkreteheti a késziilék belsejét,
és dramiitést is okozhat.
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Ne dugjon tul sok elektromos eszkdzt egyetlen, tobb csatlakozd
szamara késziilt aljzatba. Ellenkezd esetben a tilmelegedés miatt tiz
keletkezhet.



Ne ejtse le a késziiléket, illetve ne ejtse le kiilsd eszkdzok
csatlakoztatdsa kdzben. Ellenkezd esetben sériilést okozhat vagy kért
tehet a késziilékben.

A csomagoldsban talélhatd nedvszivé anyagot és a mdanyag
csomagoldanyagot tartsa tdvol a gyermekektdl. Lenyelve a nedvszivo
anyag karos lehet a szervezetre. Az anyagot véletleniil lenyeld személyt
meg kell hanytatni, és a legkdzelebbi kérhdzba kell szdllitani. A
miianyag csomagoléanyag fulladdst is okozhat. Tartsa gyermekektl
tavol.

Jarjon el kériiltekintGen az elemek leselejtezése soran, nehogy
gyermekei megegyék azokat. Ha esetleg lenyelnék, azonnal forduljon
orvoshoz.
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Ne ejtsen a késziilékbe fémtargyakat, példéul pénzérmét, hajtdt,
evipalcdt vagy drétot, illetve gydlékony anyagokat, példaul papirt
vagy gyufat. Kiiléndsen tigyeljen a gyermekekre! Aramiités, t(iz vagy
személyi sériilés kockdzata all fenn. Ha idegen térgy keriil a késziilékbe,
hizza ki a tapkébelt s Iépjen kapcsolatba az ligyfélszolgélattal.
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Gézszivérgds esetén semmilyen esetben se érintse meq a fali aljzatot.

Nyissa ki az ablakokat és szelldztessen! Ellenkezd esetben a szikra tiizet
vagy égési sériilést okozhat.

HYADYIN
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Ha a késziiléket hosszabb ideig nem kivénja haszndlni, hizza ki a
tapkabelt a késziilékbdl. A kabelt borité por tiizet okozhat, a szigetelés
meghibasodésa miatt pedig dramszivérgds, dramiités vagy tiz
kovetkezhet be.
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A késziilékre ne csopdgtessen vagy permetezzen folyadékot, és ne
helyezzen ré folyadékkal teli tirgyakat, példaul vézat.

Ne szerelje fel a terméket olyan falra, amely olajnak vagy olajparanak
lehet kitéve. Ez kdrt tehet a termékben, és a termék leesését okozhatja.

Amennyiben viz vagy egyéb anyag keriil a termékbe (példaul
ACadapterbe, tapkabelbe, vagy TV-be), hiizza ki a tépkabelt, és
haladéktalanul értesitse a szervizkdzpontot. Ellenkezd esetben tiizet
vagy dramiitést okozhat.

Kizdrélag az LG Electronics éltal jovahagyott AC adaptert és tapkabelt
hasznéljon. Ellenkezd esetben tiiz, dramiités, hibds mikodés vagy
deformélédds kovetkezhet be.

Soha ne szerelje szét az AC adaptert vagy a tapkébelt. Ez tiizet vagy
dramiitést okozhat.

/\ FIGYELEM

Hagyjon elegendd tévolsagot a kiilsé antenna és a vezetékek kozott,
hogy az antenna leesése esetén ne érintkezzen a vezetékekkel.
Aramiitést okozhat.

™7

Ne helyezze a késziiléket olyan helyekre, mint pl. instabil polcok

vagy egyenetlen feliiletek. Keriilje azokat a helyeket, ahol razkddds
Iéphet fel, illetve ahonnan nem képes a késziilékhez teljes mértékben
hozzafémi. Ellenkez esetben a késziilék leeshet vagy felborulhat, ami
sériilést okozhat vagy kart tehet a késziilékben.

Ha dlivényra szereli a TV-késziiléket, gondoskodjon arrdl, hogy az ne
boruljon fel. Ellenkezd esetben a késziilék leeshet, ami stlyos sériilést
okozhat.

Ha a késziiléket falra kivanja szerelni, csatlakoztassa a VESA (kiilon
beszerezhetd) fali tartokonzolt a késziilék hatuljahoz. Ha a késziiléket
a (kiilon beszerezhetd) fali tartékonzollal szereli fel, gondosan rogzitse
aleesésellen.

Csak a gyartd ltal eldirt tartozékokat és kiegészitdket haszndlja.

Az antenna szereléséhez hivjon szakembert. Ez tiizveszélyes és
dramiitést okozhat.



Ne kapcsolja be/ki a késziiléket a tapkébelt a fali aljzatba bedugva/
onnan kihtizva. (Ne haszndlja a csatlakozodugot kapcsoldként.)
Ez mechanikai meghibdsodast vagy dramiitést okozhat.

Csak a megadott tipust elemet haszndlja. Ellenkez6 esetben a Kérjiik, kbvesse az alabbi szerelési Gtmutatdsokat, hogy megeldzze a
taviranyitd megrongalddhat. késziilék tdlmelegedését.
> « Atermék és a fal kozotti tévolsag legaldbb 10 cm legyen.
W\ « Ne helyezze a késziiléket olyan helyre, ahol nem jar a levegé (pl.
konyvespolcra vagy faliszekrénybe).
« Ne helyezze a terméket sz6nyegre vagy pamdra.
« Ellendrizze, hogy a szelldzdnyilast nem takarja-e el terit6 vagy
fiiggony.
Ellenkezd esetben tiizet okozhat.

a5V
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Ne hasznéljon egyiitt haszndlt és (j elemeket. Ez az elemek
tilmelegedését és szivargasat okozhatja.

Ne tegye ki az elemeket tulzott hének, tartsa tévol azokat a kbzvetlen
napsugdrzastol, nyitott kandallétdl, és elektromos fitGtestektdl.

Ne tegyen nem Gjratdlthetd elemeket a toltés alatt all6 késziilékbe. []gye|jen, nehogy megérintse a szellzényilasokat hosszabb ideji
tévénézés utan, mert a szellzonyilasok felforrdsodhatnak. Ez nem
befolyasolja a késziilék miikodését és teljesitményét.

Rendszeresen ellendrizze a berendezés tapkabelét. Ha a kébel dllapota
kérosodasra vagy meghibasodasra utal, hizza ki az aljzatbl, és ne
hasznélja a késziiléket addig, amig a kabelt hivatalos szervizbdl
szarmaz6 cserekabellel ki nem cserélte.

A tavirdnyitorol kiildott jelet a napsugdrzas vagy az erds fény
zavarhatja. Ebben az esetben sotétitse el a szobdt.

Védje a tdpcsatlakozd érintkezit és az aljzatot az dsszegyiilt portdl.
Ez tiizveszélyes lehet.

Kiilsd eszkozok, példaul videojaték-konzolok csatlakoztatdsa esetén
gondoskodjon arrél, hogy a csatlakozékabelek elég hossziak legyenek.
Ellenkezd esetben a késziilék felborulhat, ami sériilést okozhat vagy kért
tehet a késziilékben.
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A képerny6t ne nyomja meg erdsen kézzel vagy éles eszkdzzel, példaul
szoggel, ceruzaval és tollal; és ne karcolja meg.

Ne érintse meg ujjaival a képernydt, illetve ne nyomja neki ujjat/ A késziilék belsd alkatrészeinek tisztitdsdt évente végeztesse el a
ujjait hossz( iddn keresztiil. Ellenkezd esetben dtmenetileg képhibak szervizkozponttal.

|éphetnek fel a képernydn. A felgyiilemlett por mechanikai hibét okozhat.

&)
D

(




El6fordulhat, hogy a panel fényereje és szine a megtekintési helyzettdl
fiiggden eltérd (bal/jobb/fent/lent).

Ez a jelenség a panel tulajdonsagai miatt fordul eld. Nem kapcsolddik a
készilék teljesitményéhez, és nem utal hibds miikddésre.

Allékép (pl. csatornalogé, képermnydmendl, latvany videojatékbél valo
sugdrzasa) hossz ideig torténd kijelzése kdrosithatja a képerny6t, és a
kép beégését eredményezi. A garancia nem érvényes a kép beégésére.
Keriilje el, hogy televizidja képerny6jén hosszabb ideig ugyanaz

a kimerevitett kép legyen lathaté (LCD esetén minimum 2 6ra,
plazmatévé esetén minimum 1 6ra).

Ha hosszti iddn keresztiil 4:3 felbontasban néz tévét, a kép beéghet a
panel széleinél.

Ez a jelenség més cégek termékeinél is eldfordul, igy nem érvényes rd a
csere vagy a visszatérités.

Tavozoé hang

,Pattogés”: Pattogds hallhatd, amikor a TV nézésekor vagy
kikapcsoldsakor a hémérséklet és a pératartalom miatt dsszehizédik
amiianyag. Ez a zaj gyakori azon késziilékeknél, ahol termikus
deformacidra van sziikség. Az dramkér/panel zigésa: Halk zaj tavozik a
nagysebességd kapcsol6dramkorhdl, amely nagy mennyiség( dramot
szolgéltat a késziilék miikodtetéséhez. Késziiléktdl fiiggden véltozik.
Ez a tévozd hang nem befolydsolja annak teljesitményét és
megbizhatdsdgat.

Ne hasznéljon magasfesziiltségii berendezéseket a TV kozelében (pl.
elektromos sztinyogriasztot). Ez a termék meghibdsoddsahoz vezethet.

Elokésziiletek

o

& A= 10mm

N A *B=18mm

+ HDMI-tandsitvnnyal elltott kébelt hasznéljon.

+ Ha nem HDMI-tandsitvénnyal ellatott kabelt haszndl, akkor
eléfordulhat, hogy nem jelenik meg a kép, vagy hogy csatlakozési
hiba jelentkezik. (Ajanlott HDMI-kabel tipusok)

- High-Speed HDMI®/™-kabel (max. 3 m hossz(t)
- High-Speed with Ethernet HDMI®/™-kabel (max. 3 m hosszit)

/\ FIGYELEM

« Akésziilék biztonsdgossdganak és élettartamanak megdrzése
érdekében ne haszndljon jovd nem hagyott tartozékokat.

« A garancia nem terjed ki a jovd nem hagyott tartozékok hasznlata
altal okozott karokra és sériilésekre.

- Egyes tipusok képernydjén egy vékony féliaréteg talélhato; kérjik,
ezt ne tavolitsa el.

« Az éllvany TV-késziilékhez vald csatlakoztatdsakor helyezze a
késziiléket képernydvel lefelé egy pdrndzott asztalra vagy egyenes
feliiletre, hogy megvédje a képerny6t a karcolédasoktol.

« Gy6z6djon meg réla, hogy a csavarok megfeleléen vannak
behelyezve, és kell6képp meg vannak hdzva. (Ha nem hiizza meg
elég szorosan a csavarokat, a felszerelt TV-késziilék elGreddlhet.) Ne
hiizza meg tdl erdsen a csavarokat; ellenkezé esethen a csavarok
megsériilhetnek és nem rogzithetnek megfelelGen.
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AN-MR500 AN-WF500
Smart Kamera Magic taviranyito Wi-Fi/Bluetooth
hardverkulcs
LG Audio eszkoz

* A Magic tavirdnyitot és az LG audio eszkdzt (vezeték nélkiili) csak
akkor lehet haszndlni, ha hasznalja a Wi-Fi/Bluetooth hardverkulcsot.

Karbantartas

A TV-késziilék tisztitasa

Tisztitsa rendszeresen a TV-késziiléket a legjobb teljesitmény és a
hosszi élettartam elérése érdekében.

« Eldszor gy6z6djon meg arrél, hogy kikapcsolta-e a fokapcsoldt és
hogy a tdpkébelt és a tohbi kabelt kihtzta-e.

« HaaTV-thuzamosabb ideig nem hasznélja, huzza ki a tipkébelt a
fali aljzathdl a lehetséges villamlds vagy fesziiltségingadozds altal
okozott kdrosodds megeldzése érdekében.

Képernyd, keret, késziilékhaz és allvany

A por és a kdnny szennyezGdések eltévolitdséhoz a feliiletet szdraz,
tiszta és puha kenddvel tordlje le.

A nagyobb szennyezddések eltavolitisahoz tordlje le a feliiletet tiszta
vizzel vagy higitott kiméletes tisztitdszerrel titatott ruhdval. Azt
kdvetden azonnal tordlje &t szdraz ruhdval.

« Mindig tartézkodjon a képernyd megérintésétél, mert azzal a
képernyd sériilését idézheti eld.

« Ne nyomija, dorzsolje vagy iitdgesse a képernyd feliletét kormeivel
vagy éles targgyal, mivel karcoldsok és képtorzulds kbvetkezhet be.

« Ne haszndljon vegyszert, mivel az kdrosithatja a terméket.

« Ne permetezzen folyadékot a feliiletre. ATV belsejébe keriil6 viz
tiizet, dramiitést vagy meghibasodast okozhat.

Tapkabel tisztitasa

Rendszeresen tdvolitsa el a tapkabelen dsszeqgydilt port és
szennyezdést.

ATV felemelése és szallitasa

ATV mozgatdsakor vagy felemelésekor a karcolddés vagy egyéb sériilés
elkeriilésére, valamint a biztonsagos széllitds érdekében a késziilék
tipusatdl és méretétdl fiiggetlenl olvassa el a kdvetkezd utasitésokat.

« ATV-késziiléket az eredeti dobozdban vagy csomagoléséhan
ajanlott mozgatni.

« ATV mozgatdsa vagy felemelése el6tt hizza ki a tapkabelt és az
osszes tobbi kabelt.

« Amikor a TV-t a kezében tartja, a képernyd sériilésének elkeriilése
érdekében a hatlapja nézzen On felé.

- Tartsa erfsen a TV tetejét és aljét. Ne tartsa a késziiléket az dttetsz6
részénél, a hangszoréndl vagy a hangszororacsnél fogva.

Lz =8

« ATV-késziiléket a szdllitds sordn dvja az iitddéstdl és a tulzott
razkédastol.

« ATV-késziiléket a szallitdskor tartsa fiiggdlegesen, ne forditsa az
oldaldra, illetve ne dontse balra vagy jobbra.

« Ne prébalja meg tulzott erdvel hajlitgatni a keretet, mivel eza
kijelz6 megrongélddésahoz vezethet.

« ATV mozgatdsakor ligyeljen rd, hogy ne tegyen kart a kidllo
joystick gombban.

/\ FIGYELEM

+ Mindig tartdzkodjon a képerny megérintésétdl, mert azzal a
képernyd sériilését idézheti eld.

« Ne mozgassa a TV-t a kabeltartondl fogva, mivel a
kabeltartok eltdrhetnek, ami személyi sériiléshez vagy a TV
megrongalddasahoz vezethet.



Alapfunkciok

Ha aTV ki van kapcsolva, helyezze
ujjat a joystick gombra, és nyomja
azt meg.

@ Bekapcsolds

Ha aTV be van kapcsolva, helyezze
ujjat a joystick gombra, és nyomja
azt meg és tartsa lenyomva néhdny
masodpercig. (Azonban, ha a Menii
gomb megjelenik a képernydn,
ajoystick gomb megnyomdsdval

és nyomva tartasdval kiléphet a
meniibél.)

@ Kikapcsolds

Ha ujjét a joystick gombra helyezi
és balra vagy jobbra tolja azt, akkor
ezzel bedllithatja a hanger6t a
kivént szintre.

| Hanget-

szabalyozds

Ha ujjat a joystick gombra helyezi,

@ Catomavilastis és felfelé vagy lefelé tolja azt,
akkor ezzel lépkedhet az elmentett

csatorndk kozott.

A menii beallitasa

Amikor a TV be van kapcsolva, nyomja meg a joystick gombot.
A meniielemeket a joystick gomb fel/le/jobbra/balra mozgatasdval
lehet bedllitani.

A késziilék kikapcsoldsa.

AképernyGmenii bezardsa és visszatérés TV iizemmédba.

A bemeneti jelforrds médositdsa.

F0(X| G

2 (Csatlakoztassa a tapkdabelt a fali aljzatba.
/\ FIGYELEM

« Ne helyezze a TV-t hoforrdsok kozelébe vagy tetejére, mivel ez
tiizet vagy egyéb kart okozhat.

A Kensington biztonsagi rendszer
hasznalata

(Ez nem minden tipusnal érhetd el.)

« Az &bra némileg eltérhet az On késziilékétél.
A Kensington biztonsagi rendszer csatlakozéja a TV hétlapjan talalhato.
Afelszereléssel és hasznalattal kapcsolatos tovabbi informéciokért
tekintse meg a Kensington hiztonsagi rendszerhez mellékelt
kézikdnyvet, vagy ldtogasson el a http://www.kensington.com honlapra.
Csatlakoztassa a Kensington biztonsdgi rendszer kébelét a TV-hez,
illetve az asztalhoz.
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1 Helyezze szemescsavarokat vagy a TV-konzolokat és csavarokat a TV
hatlapjéra, majd hiizza meg azokat.
« Ha a késziilékben csavarok talalhatck a szemescsavarok helyén,

el6szor tavolitsa el a csavarokat.

2 Ragzitse a falhoz a fali tartkonzolokat a csavarokkal. Pérositsa dssze
afali tartokonzol és a TV hatlapjén lév6 szemescsavarok helyét.

3 Erds kotél segitségével kosse dssze a szemescsavarokat és a fali
tartékonzolokat. Tartsa a kételet a sima feliletre vizszintesen.

/\ FIGYELEM

« Gondoskodjon arrél, hogy gyermekek ne mésszanak fel a TV-
késziilékre, illetve ne kapaszkodjanak bele abba.

o

Feltétleniil a VESA-szabvanynak megfeleld csavarokat és fali

tartokonzolokat haszndlja. A falikonzol-készletek szabvényos méreteit a

kovetkezd tabldzat tartalmazza.

Kiilon megvasarolhato6 tartozékok

(Falikonzol)
Tipus 2L F49** 28LF49**
VESA (mm) (AxB) | 75x75 100 x 100
Szabvanyos csavar | M4XL10 M4XL10
Csavarok szama 4 4
Falikonzol LSW1408 LSW1408
Tipus 32LF58** 42/50/55LF58**
VESA (mm) (AxB) | 200x 200 400 x 400
Szabvanyos csavar | M6 M6
Csavarok szama 4 4
Falikonzol LSW240B LSW440B
MSW240 MSW240




/\ FIGYELEM

« El6szor vélassza le a tapkabelt, és csak azt kovetden mozgassa vagy
szerelje fel a TV-késziiléket. Ellenkezd esetben fenndll az dramiités
veszélye.

« Mieldtt a TV-késziiléket a falra szereli, tavolitsa el az allvanyt a

csatlakoztatds mveleteinek forditott sorrendd elvégzésével.

+ Ha mennyezetre vagy rézsttosan all6 falra szereli fel a monitort,

akkor leeshet, és silyos személyi sériilést okozhat.

(sak az LG dltal jovéhagyott fali konzolt hasznaljon, és konzultéljon

a helyi forgalmazéval vagy mds szakemberrel.

« Ne hizza tdl a csavarokat, mert azzal megsértheti a TV-késziiléket,

és a késziilékre vonatkozo garancia érvénytelenné vdlhat.

+ AVESA-szabvénynak megfeleld csavarokat és fali konzolokat
hasznéljon. A garancia nem terjed ki a nem rendeltetésszer(
hasznalat vagy nem megfeleld tartozék hasznlata dltal okozott
kérokra és sériilésekre.

« A csavarhosszlissagnak a hatso fedél kiilsc felétdl 8 mm alatt kell
lennie. (Csak LF49**)

Fali konzol tartéeleme
|

ﬁ — Hatsé fedél

Fali konzol tartéeleme —‘r-l“
Hétso fedél —

Szabvényos csavar —g
:M4xL10

Maximalis 8 mm

Fali tartokonzol
tdvtartoi

Csatlakozasok (értesitések)

Csatlakoztasson kiilonboz6 kiilsd eszkozoket a TV-késziilékhez, és
véltson &t bemeneti médra a kiils eszkz kivalasztasahoz. Kiils6 eszkoz
csatlakoztatdsdra vonatkozd tovabbi tudnivaldkat az egyes eszkdzok
hasznélati Gtmutatdjaban talal.

A csatlakoztathatd kiils eszkozok: HD-vevkésziilékek, DVD-lejatszok,
videomagnék, audiorendszerek, USB-taroldeszkdzok, szamitogépek,
jatékeszkozok és eqyéb kiilsd eszkozok.

o
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« Mieldtt bedugnd a TV tapcsatlakozojat a fali aljzatba, mindig
eldszor a DC adapterhez csatlakoztassa a TV-késziiléket.

Euro Scart csatlakoztatasa
(Tipusfiiggd)

Tovébbitja a video- és audiojeleket eqy kiils eszkozrdl a TV-hez. EURO
Scart kabellel csatlakoztassa a kiils6 eszkozt a TV-késziilékhez.

Kimenet
tipusa AV1

Aktualis (TV-kimenet')
bemeneti mod
Digitalis TV Digitalis TV
Analég TV, AV
Komponens Analég TV
HDMI

1 TV-kimenet: Analdg vagy digitalis TV-jelet kozvetit.
« Csak drnyékolt Scart kabelt szabad haszndlni.

Cl-modul csatlakoztatasa

(Tipusfiiggd)

A kddolt (fizetds) szolgaltatdsok megtekintése digitalis TV
tizemmaddban.

« Gy6z6djon meg arrdl, hogy a Cl-modult a megfeleld irdnyban
helyezte be a PCMCIA kdrtyanyildsha. Ha a modult nem
megfelelen helyezi be, azzal karosithatja a TV-késziiléket és a
PCMCIA kdrtyanyilast.

+ Haa (l+ CAM csatlakoztatdsa utén a tévé nem jétszik le sem
video-, sem audiotartalmat, vegye fel a kapcsolatot a foldi
sugarzasu/kabel/miholdas adds szolgéltatéjaval.

USB-csatlakoztatas

El6fordulhat, hogy egyes USB-eloszték nem méikddnek. Ha a késziilék
nem érzékeli az USB-eloszton keresztiil csatlakozd USB-eszkozt,
csatlakoztassa azt kizvetleniil a TV-késziilék USB-portjdhoz.

Egyéb csatlakozasok

Csatlakoztasson kiils§ eszkozoket TV-jéhez. A legjobb kép- és
hangmindség érdekében a kiilsd eszkdzoket HDMI-kabellel
csatlakoztassa a TV-hez. Egyes kdbeleket kiildn kell megvésérolni.

Taviranyitoé

A haszndlati Gtmutatdban taldlhatd leirdsok a tévirdnyitd gombjai
alapjan késziiltek. Kérjiik, figyelmesen olvassa el az Gtmutatdt, és annak
megfeleléen haszndlja a TV-késziiléket.

Az elemek cseréjéhez nyissa ki az elemtartd fedelét, majd cserélje ki az
(1,5V AAA) elemeket, ligyelve a rekesz belsejében talalhato megfeleld
@ és O jelzésii végekre, majd zarja be az elemtarté fedelét. Az
elemeket a behelyezéssel forditott sorrendben kell kivenni.

/\ FIGYELEM
« Ne hasznéljon egyiitt régi és 0j elemeket, mert az kérosithatja a
tavirdnyitot.
« Egyes értékesitési piacokon a tévirdnyitd nem képezi a csomag
részét.

A tévirdnyitét mindig a TV érzékeldje felé kell tartani.

(Tipusfiiggd)
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() (BE- ES KIKAPCSOLOGOMB) A TV be- és kikapcsoldsa.
TV/RAD =V/ES A radié-, TV- és DTV-csatorna kivalasztasa.
SUBTITLE Digitalis izemmddban a preferalt feliratozas
megjelenitése.

Q.MENU A gyorsmeniik megnyitdsa.

GUIDE A programkalauz megjelenitése.

AD Az AD gomb megnyomésaval az audid leirds funkcié bekapcsol.
-5 INPUT A bemeneti jelforrds médositasa.

Szamos gombok Szémok bevitelére szolgéInak.

LIST Megjeleniti az elmentett csatornalistat.

LI (Sz6koz) Sz6koz beillesztése a képerny-billenty(izeten.
Q.VIEW Visszalépés az el6z6 programhoz.



(Tipusfiiggd)

+_1— Ahangerd szabalyozésa.

FAV A kedvenc csatorndk listdjénak megnyitasa. @
INFO@ Az aktudlis program, illetve képernyd adatait jeleniti meg.

MUTE % Az gsszes hang elnémitasa. B MED B
N\ P~/ Tallozés a mentett programok vagy csatornak kozott. @ A
N\ PAGEN/ Lépés az el6z6 vagy a kovetkezd képernydre. —
SETTINGS A fémeniik megnyitdsa.
43y SMART A FGMENU megnyitasa. @]
858 MY APPS Az alkalmazésok listajét mutatja.
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() (BE- ES KIKAPCSOLOGOMB) A TV be- és kikapcsoldsa.
SUBTITLE Digitdlis izemmaddban a preferdlt feliratozds
megjelenitése.

[ RATIO Kép dtméretezése.

-5 INPUT A bemeneti jelforrés modositasa.
TV/RAD=1/ES A radi6-, TV- és DTV-csatorna kivélasztasa.
Szamos gombok Szémok bevitelére szolgalnak.

C LIST Megjeleniti az elmentett csatornalistat.

LI (Sz6kéz) Szokoz beillesztése a képernys-billenty(izeten.
Q.VIEW Visszalépés az el6z6 programhoz.
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Teletext gombok (= TEXT / T.OPT) A Teletext funkcid

vezérldgombjai.

Navigaciés gombok (fel/le/balra/jobbra) Gdrgetés a meniik és

az opcidk kozott. B

OK® Meniik vagy opciok kivalasztasa, illetve a bevitt adatok

jovéhagydsa. .= Ahangerd szabalyozasa.

O BACK Visszatérés az eléz6 szintre. FAV A kedvenc csatorndk listdjdnak megnyitasa.

GUIDE A programkalauz megjelenitése.

MUTE & Az gsszes hang elnémitdsa.

\ P/ Tallozés a mentett programok vagy csatorndk kozott.
= PAGE == Lépés az el6z6 vagy a kivetkezd képernyére.

EXIT A meniik torlése a képerny6rol és visszatérés TV iizemmédba.
APP/% MHP TV meniiforrés kivalasztasa. (Tipusfiiggd)

REC/% Felvétel megkezdése és a felvétel menii megjelenitése.
(Csak Time Machine® tipus esetén) (Tipusfiiggé)

LIVETV Visszatérés az é16 tévémdsorhoz.

Vezérldgombok (M, B, 11, €, W) Vezérlik a prémium
tartalmakat, a Time Machine®=% és SmartShare (Intelligens
megosztas) meniiket, valamint a SIMPLINK-kompatibilis eszkozoket
(USB, SIMPLINK vagy Time Machine®e:®).

Szines gombok Ezek egyes meniik alatt specialis funkcidkat
jelenitenek meg.

(@D Piros, G=D: 26ld, G=: Sérga, G2D: Kék)
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INFO® Az aktudlis program, illetve képernyd adatait jeleniti meg.
42 SMART A FOMENU megnyitasa.

858 MY APPS Az alkalmazésok listajat mutatja.

Navigacids gombok (fel/le/balra/jobbra) Gorgetés a meniik és
az opciok kozott.

0K ® Meniik vagy opciok kivalasztasa, illetve a bevitt adatok
jovahagydsa.

D BACK Visszatérés az eldzd szintre.

SETTINGS A fémeniik megnyitdsa.

EXIT A meniik torlése a képernydrdl és visszatérés TV iizemmadba.

D

Szines gombok Ezek egyes meniik alatt specialis funkcidkat
jelenitenek meg.

(@&D: Piros, GoD: Z6ld, =: Sérga, G2D: Kek)

Teletext gombok (] TEXT / T.OPT) A Teletext funkcio
vezérldgombjai.

Q.MENU A gyorsmeniik megnyitdsa.

LIVETV Visszatérés az é6 tévémdsorhoz.

Vezérlggombok (M, B, Il, €, B») Vezérlik a prémium
tartalmakat, a Time Machine®=® és SmartShare (Intelligens
megosztds) meniiket, valamint a SIMPLINK-kompatibilis eszkdzoket
(USB, SIMPLINK vagy Time Machine®e:®).

REC/% Felvétel megkezdése és a felvétel menii megjelenitése.
(Csak Time Machine®=® tipus esetén) (Tipusfiiggd)

SLEEP Kikapcsolds iddzitésének bedllitésa.

AD Az AD gomb megnyomasaval az audi leirds funkcid bekapcsol.
APP/k MHP TV meniiforrds kivalasztasa. (Tipusfiiggd)

Licencek

A tdmogatott licencek tipustdl fiiggden eltérdek lehetnek. A licencekkel
kapcsolatos tovabbi tudnivaldkért latogasson el a www.lg.com
webhelyre.

DOLBY.
DIGITALPLUS

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

HDDIV}( = dts

2.0+Digital Out

Informacidk a nyilt
forraskédu szoftverrel
kapcsolatban

Ha hozza kivan jutni a forréskddhoz GPL, LGPL, MPL és a késziilék altal
tartalmazott mds nyilt forrdskddu licencek alapjan, latogasson el a
kovetkez6 webhelyre: http://opensource.lge.com.

A forréskod mellett minden hivatkozott licencfeltétel, jotéllasi
nyilatkozat és szerzdi jogi kozlemény letdlthetd.

Az LG Electronics - térités ellenében -, CD-ROMon hozzéférhetdvé teszi
aforraskédot. A lemez dra a forgalmazas kdltségeit (pl. az adathordozo

cimen lehet megrendelni e-mailben: opensource@Ige.com. Ez az
ajanlat a késziilék megvéséroldsétol szamitott harom (3) évig érvényes.

Kiilso vezérloeszkoz
beallitasa

Akiils6 vezérldeszkoz beallitasahoz sziikséges informéciokért keresse fel
a www.lg.com weboldalt.
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Autom. készenlét (Tipusfiiggd) /
Elalvas idzit6 / 1d6zit6 ki funkcié aktiv-e az AKTUALIS IDO
meniipontban.
« HaaTV bekapcsolt éllapota kozben nincs jel, a TV 15 perces inaktiv
dllapotot kévetden automatikusan kikapcsol.
A szémit6égéphez vald csatlakozdsndl (HDMI) a, Nincs jel” vagy
,,Ervénytelen formdtum” iizenet jelenik meg.
- A tavirdnyitd segitségével kapcsolja ki, majd tjra be a késziiléket.
« (Csatlakoztassa ismét az HDMI kabelt.
- Inditsa Gjra a szamitogépet, igy, hogy a TV-késziilék mér be van
kapcsolva.

Miiszaki adatok

A vezeték nélkiili LAN modul specifikdciéja

« Mivel az orszdg éltal haszndlt sév csatorna eltérd lehet,
a felhaszndlé nem véltoztathatja meg és nem dllithatja
be a mikadési frekvencidt, a késziilék pedig a regionalis
frekvenciatablazathoz van bedllitva.

« Akésziilék hasznalata kozben iigyeljen r, hogy On és a késziilék
kozott legaldbb 20 cm tdvolsdg legyen. Kérjiik, vegye ezt
figyelembe a felhasznéldi kdrnyezet ellendrzésekor.

Ce01970

A vezeték nélkiili LAN modul (TWFM-B006D) specifikacidja

Normal |EEE802.11a/b/g/n

2400 - 2483,5 MHz

5150- 5250 MHz

5725 - 5850 MHz (Az Eurdpai Union kivili
orszagokra vonatkozdan)

Frekvendiatartomény

802.11a:11dBm

802.11b: 14 dBm
802.11g:10,5dBm
802.11n-2,4GHz: 11 dBm
802.11n-5GHz: 12,5dBm

Kimeneti
teljesitmény (max.)
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@ LG

Life's Good

INSTRUKCJA OBStUGI

Zasady bezpieczenstwa i

informacje dodatkowe

LED TV*

* W telewizorze LED firmy LG zastosowano ekran
LCD z podswietleniem LED.

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia nalezy uwaznie
przeczytac instrukcje obstugi. Po przeczytaniu warto ja
zachowac do dalszego wykorzystania.

www.lg.com
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Nie wolno umieszczac telewizora ani pilota w nastepujacych typach
miejsc:
« Miejsca narazone na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych
« Miejsca o wysokiej wilgotnosci, np. fazienka
« W poblizu Zrédet ciepta, takich jak piece lub inne urzadzenia
wytwarzajace ciepto
« W poblizu blatéw kuchennych lub nawilzaczy powietrza, gdzie
urzadzenie bedzie narazone na dziatanie pary lub thuszczow;
« Miejsca narazone na dziatanie deszczu lub wiatru
« W poblizu pojemnikow z woda, np. wazonow
Nieprzestrzeganie tych zalecen grozi pozarem, porazeniem pradem,
awaria lub znieksztatceniem produktu.

Nie nalezy umieszcza¢ produktu w miejscu, w ktérym moze by¢
narazony na kontakt z pytem. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze
spowodowac zagrozenie pozarowe.
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Wtyczka przewodu zasilajacego jest urzadzeniem odtaczajacym
produkt od sieci. Wtyczka musi by fatwo dostepna.

Nie wolno dotykac przewodu zasilajacego mokrymi rekoma. Jeli
styki sa mokre lub pokryte kurzem, nalezy je doktadnie wysuszy¢
lub wytrze¢ z nich kurz. Nadmierna wilgo¢ moze doprowadzi¢ do
$miertelnego porazenia pradem.
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Przewdd zasilajacy musi by¢ podtaczony do gniazdka ze stykiem
ochronnym. (Nie dotyczy urzadzen niewymagajacych stosowania styku
ochronnego). Nieprzestrzeganie tego zalecenia grozi $miertelnym
porazeniem pradem lub wystapieniem innych obrazen.

Przewéd zasilajacy nalezy doktadnie podtaczy¢ do gniazda i urzadzenia.
Niedoktadne wtozenie wtyczki przewodu zasilajacego grozi pozarem.
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Nalezy dopilnowac, by przewdd zasilajacy nie stykat sie z goracymi
przedmiotami, np. grzejnikami. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze
spowodowac pozar lub porazenie pradem elektrycznym.

Nalezy zagia¢ doprowadzony do budynku z zewnatrz przewdd
antenowy, aby uniemozliwic sptywanie do $rodka wody deszczowe;.
Niezastosowanie sie do tego zalecenia moze spowodowac uszkodzenie
przez wode wnetrza urzadzenia lub porazenie elektryczne.
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Nie wolno podfaczac zbyt wielu urzadzen elektrycznych do jednego
gniazdka sieciowego z wieloma wejsciami. Niezastosowanie si¢ do tego
zalecenia moze spowodowac przegrzanie gniazdka, a w konsekwencji
pozar.



Produktu nie wolno upuscic ani przewrdcic podczas podtaczania
urzadzen zewnetrznych. Moze to spowodowac obrazenia ciafa lub
uszkodzenie produktu.

Materiaty chroniace przed wilgocia oraz winylowe opakowania nalezy
przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Materiat chroniacy przed wilgocia jest szkodliwy w przypadku spozycia.
W razie przypadkowego spozycia nalezy wymusi¢ wymioty i uda¢

sie do najblizszego szpitala. Poza tym opakowania winylowe moga
spowodowac uduszenie, dlatego nalezy przechowywac je w miejscu
niedostepnym dla dzieci.

Po wyjeciu zuzytych baterii z urzadzenia nalezy uwazac, aby nie
zostaty one zjedzone przez dzieci. W przypadku zjedzenia baterii nalezy
natychmiast udac sie do lekarza.

Nie wolno wrzuca¢ do wnetrza produktu metalowych przedmiotéw,
takich jak monety, spinki do wtoséw, prety lub druty, a takze
fatwopalnych przedmiotéw, takich jak papier czy zapatki. Nalezy
zwrdcic szczeg6lng uwage, by zapobiec takiemu postepowaniu dzieci.
Takie postepowanie grozi porazeniem pradem, pozarem lub
uszkodzeniem ciata. W przypadku wrzucenia jakiegokolwiek
przedmiotu do wnetrza produktu nalezy odtaczy¢ przewdd zasilajacy i
skontaktowac sie z centrum obstugi.

.=

Nie wolno dotykac gniazdka w przypadku ulatniania si¢ gazu. W
takim przypadku nalezy najpierw otworzy¢ okna w celu wywietrzenia
pomieszczenia. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac
powstanie iskier, a w konsekwencji pozar lub poparzenie.

IMS10d



Jesli urzadzenie ma nie byc przez duzszy czas uzywane, nalezy odfaczy¢
przewéd zasilajacy produktu. Osadzajacy sie kurz moze spowodowac
pozar, a przepalenie izolacji moze spowodowac nieszczelnos¢
przewod6w elektrycznych, porazenie pradem lub pozar.

N

i

=
Nie nalezy narazac urzadzenia na kontakt z wilgocia ani kapiaca lub

rozlang woda. Nie wolno stawia¢ na nim jakichkolwiek przedmiotéw
wypetnionych ptynami, np. wazondw.
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Produktu nie nalezy instalowac w miejscach, gdzie bedzie narazony na
dziatanie ttuszczéw lub mgty olejowej. poniewaz moze to spowodowac
uszkodzenie produktu i jego upadek.

Jesli do produktu (np. do zasilacza sieciowego, przewodu zasilajacego
lub telewizora) przedostana sie woda lub inne substancje, nalezy
odfaczy¢ kabel zasilajacy i natychmiast skontaktowac sie z centrum
serwisowym. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze skutkowa¢
pozarem lub porazeniem pradem elektrycznym.

Nalezy stosowa¢ wytacznie zasilacz sieciowy i przewdd zasilajacy
zatwierdzony przez firme LG Electronics. Nieprzestrzeganie tych zalecert
grozi pozarem, porazeniem pradem, awaria lub znieksztatceniem produktu.

Nie nalezy rozmontowywac zasilacza sieciowego ani przewodu
zasilajacego. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze skutkowac pozarem
lub porazeniem pradem elektrycznym.

/\ PRZESTROGA

Produkt nalezy ustawi¢ w miejscu, w ktérym nie wystepuja zakidcenia
spowodowane falami radiowymi.

Nalezy zapewni¢ wystarczajaca ilos¢ miejsca miedzy anteng zewnetrzng
a liniami zasilania, aby zapobiec ich zetknieciu w razie upadku anteny.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia grozi porazeniem pradem
elektrycznym.

™7

Urzadzenia nie wolno instalowac w miejscach, z ktérych mégtby
spasc, takich jak niestabilne pétki lub powierzchnie pochyte. Nalezy
unikac takze miejs, gdzie wystepuja drgania lub podtrzymanie catosci
produktu jest niemozliwe.

W przeciwnym razie produkt moze spas¢ lub przewrdcic sie, co grozi
obrazeniami ciata lub uszkodzeniem urzadzenia.

W przypadku zainstalowania telewizora na podstawie nalezy
zabezpieczy¢ go przed ryzykiem przewrécenia sie. W przeciwnym
wypadku produkt moze przewrdcic sie i spowodowac obrazenia.

W przypadku montazu produktu na Scianie nalezy przykreci¢ uchwyt
montazowy zgodny ze standardem VESA (opcjonalny) do tytu obudowy.
W trakcie instalacji urzadzenia za pomoca uchwytu $ciennego
(opcjonalnego) nalezy je dokfadnie przymocowa, aby nie spadto.

Korzysta¢ mozna jedynie z wyposazenia dodatkowego i akcesoriow
zalecanych przez producenta.

Podczas instalacji anteny nalezy skorzystac z pomocy
wykwalifikowanego personelu serwisowego.

Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac zagrozenie
pozarowe lub ryzyko porazenia pradem elektrycznym.



Zalecamy ogladanie telewizji z zachowaniem odlegtosci od ekranu co
najmniej 2—7 razy wiekszej niz dtugos¢ przekatnej ekranu.

Ogladanie telewizji przez zbyt dtugi czas moze spowodowac problemy
z ostroscig widzenia.

i

DE

Nalezy uzywac baterii tylko okreslonego typu.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac uszkodzenie pilota
zdalnego sterowania.

=

Nie wolno miesza¢ nowych baterii ze starymi.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac przegrzanie sie
baterii i wyciek elektrolitu.

Baterii nie wolno wystawiac na dziatanie wysokiej temperatury,

np. poprzez wystawienie na bezposrednie dziatanie swiatta
stonecznego, umieszczenie w poblizu otwartego kominka lub grzejnika
elektrycznego.

Baterii jednorazowego uzytku NIE wolno umieszcza¢ w tadowarce.

Promienie stoneczne lub silne $wiatto innego rodzaju moga zaktdcac
sygnat pilota zdalnego sterowania. W takim przypadku nalezy
zmniejszy¢ poziom jasnosci w pomieszczeniu.

W przypadku podtaczania urzadzen zewnetrznych, takich jak konsole
do gier wideo, nalezy dopilnowac, aby dtugos¢ przewoddw byta
wystarczajaca. W przeciwnym razie produkt moze spasc, co grozi
obrazeniami ciata lub uszkodzeniem urzadzenia.

Nie wolno whacza¢/wytacza¢ urzadzenia przez wiozenie wtyczki
do gniazdka lub wyciagniecie jej. (Nie wolno uzywac wtyczki jako
wiacznika). Moze to spowodowac awarie produktu lub porazenie
pradem.

§]

Prosimy przestrzegac ponizszych instrukji instalacji, aby zapobiec
przegrzaniu sie produktu.
« Odlegtos¢ pomiedzy urzadzeniem a $ciang powinna by¢ wieksza
niz 10 cm.
« Produktu nie nalezy instalowa¢ w miejscu pozbawionym
wentylagji (np. na pétce biblioteczki lub w szafce).
« Produktu nie nalezy umieszcza¢ na dywanie czy poduszce.
« Nie wolno blokowac otworu wentylacyjnego (np. obrusem lub
firang).
Niestosowanie sie do tych zalecen grozi pozarem.

W przypadku dtugiego ogladania telewizji nalezy unikac dotykania
otwordw wentylacyjnych telewizora, poniewaz moga one sie silnie
nagrzewac. Nie wptywa to na prawidtowe dziatanie i jako$¢ pracy
produktu.

Nalezy regularnie sprawdzac przewdd urzadzenia. Jesli widoczne

s uszkodzenia lub przepalone miejsca, nalezy odtaczy¢ przewdd

i przerwac korzystanie z urzadzenia az do momentu, gdy zuzyty
element zostanie wymieniony przez autoryzowany punkt serwisowy na
odpowiedni nowy przewdd.

Nie wolno dopusci¢ do gromadzenia sie kurzu na wtyczce lub gniazdku.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac zagrozenie
pozarowe.

IMS10d
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Nie nalezy mocno naciskac na panel rekoma ani ostrymi przedmiotami,
np. gwozdziami, paznokciami, pilnikiem, oféwkiem lub dtugopisem,
oraz nalezy unikac zadrapania panelu.

Nalezy unikac dotykania ekranu lub naciskania go palcami przez dtuzszy
czas. Moze to spowodowac tymczasowe znieksztatcenie obrazu na
ekranie.

Raz w roku nalezy skontaktowac sie z centrum serwisowym w celu
oczyszczenia wewnetrznych elementéw produktu.
Nagromadzony kurz moze spowodowac uszkodzenie mechaniczne.

6
D
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Panel jest zaawansowanym technologicznie produktem o rozdzielczoci
od dwdch do szesciu miliondw pikseli. Na panelu moga by¢ widoczne
czarne i/lub jasne, kolorowe punkty (czerwone, niebieskie lub zielone)
o wielkosci 1 ppm. Nie oznaczaj one uszkodzenia ani nie wptywaja na
jakos¢ i niezawodnos¢ dziatania produktu.

To zjawisko wystepuje réwniez w produktach innych firm i nie moze by¢
podstawa do wymiany produktu lub zwrotu pieniedzy.



Jasnos¢ i kolor panelu moga wydawac sie rézne w zaleznosci od pozydji
ogladajacego (kata ogladania).

Zjawisko to ma zwiazek z charakterystyka panelu. Nie ma ono zwiazku z
jakoscia produktu i nie jest usterka.

Wyswietlanie przez dtugi czas nieruchomego obrazu (np. logo kanatu
programu, menu ekranowego, sceny z gry wideo) moze spowodowac
uszkodzenie ekranu w postaci pozostatosci nieruchomego obrazu.
Gwarangja produktu nie obejmuje zjawisko utrwalenia nieruchomego
obrazu.

Nalezy unika¢ wyswietlania na ekranie telewizora nieruchomych
obrazow przez dtuzszy czas (powyzej 2 godzin na ekranach LCD,
powyzej 1 godziny na ekranach plazmowych).

Réwniez dtugotrwate ogladanie telewizji w formacie 4:3 moze
spowodowac utrwalenie pozostatosci obrazu przy krawedziach ekranu.
To zjawisko wystepuje réwniez w produktach innych firm i nie moze by¢
podstawa do wymiany produktu lub zwrotu pieniedzy.

Dzwieki

Odgtos trzaskania: odgtos trzaskania wystepujacy podczas ogladania
lub wyfaczania telewizora jest wynikiem termicznego kurczenia

sie plastiku w zwiazku z temperatura i wilgotnoscia. Ten odgtos

jest typowy dla produktéw wymagajacych deformacji termicznej.
Szumienie obwodu elektrycznego/bzyczenie panelu: cichy dzwiek
wytwarzany przez szybkie przetaczanie obwodu, ktéry dostarcza duze
ilosci pradu potrzebne do zasilania urzadzenia. Wystepowanie i skala
zjawiska réznia sie w zaleznosci od produktu.

Ten dZwiek nie wptywa na jako$¢ i niezawodnos¢ dziatania produktu.

W poblizu telewizora nie wolno uzywac produktow elektrycznych o
wysokim napieciu (takich jak elektryczna tapka na komary). Moze to
spowodowac nieprawidtowe dziatanie urzadzenia.

Przygotowanie

o

Al

« Nalezy korzystacz certyfikowanego przewodu z logo HDMI.

« W przypadku uzywania niecertyfikowanego przewodu HDMI moze
wystapi¢ problem z wyswietlaniem obrazu lub btad potaczenia.
(Zalecane typy przewodu HDMI)

- Przewdd High-Speed HDMI®/™ (3 m lub mniej)
- Przewdd High-Speed HDMI®/™ z obstuga sieci Ethernet (3 m
lub mniej)

/\ PRZESTROGA

« Aby zapewni¢ maksymalne bezpieczeristwo i dfugi czas
eksploatadji urzadzenia, nie nalezy podtacza¢ do niego zadnych
niezatwierdzonych akcesoriow.

« Jakiekolwiek szkody i obrazenia ciata spowodowane stosowaniem
niezatwierdzonych akcesoriéw nie s3 objete gwarandja.

« Niektdre modele maja cienka folie zespolong z ekranem. Folii tej
nie wolno usuwac.

« W trakcie przymocowywania podstawy do telewizora — telewizor
powinien by¢ potozony ekranem w dét na miekkiej lub ptaskiej
powierzchni, aby zmniejszy¢ ryzyko jego zarysowania.

« Wkrety powinny by¢ poprawnie wtozone i wystarczajaco mocno
dokrecone. (jesli nie zostang dokrecone wystarczajaco mocno,
telewizor moze przechylac sie do przodu po zamontowaniu.)
Wkretéw nie nalezy dokrecac zbyt mocno, aby ich nie uszkodzic.
Uszkodzenie wkretéw moze uniemozliwi¢ ich odpowiednie
zamocowanie.

IMS10d



Elementy do nabycia osobno

Elementy nabywane osobno moga bez powiadomienia ulec zmianie
lub modyfikacji w celu poprawy jakosci. W celu nabycia tych akcesoriéw
nalezy skontaktowac sie z punktem zakupu urzadzenia. Wymienione
urzadzenia wspétpracuja jedynie z niektorymi modelami. Nazwa i
wyglad modelu moga ulec zmianie po zmianie funkgji produktu lub na
skutek rozmaitych decyzji producenta.

(Zaleznie od modelu)

AN-V(5**
Inteligentne kamery

AN-WF500
Modut sterujacy
Wi-Fi/Bluetooth

AN-MR500
Pilot zdalnego
sterowania Magic

Urzadzenie audio
firmy LG

* Tylko modut sterujacy Wi-Fi/Bluetooth umozliwia korzystanie z pilota
Magic i urzadzenia audio firmy LG (bezprzewodowego).

Konserwacja

Czyszczenie telewizora

Aby zapewnic najwyzsza jakos¢ pracy i dtuzszy okres eksploatacji
telewizora, nalezy go regularnie czyscic.

« Najpierw nalezy wyfaczy¢ urzadzenie oraz odtaczy¢ przewdd
zasilajacy i pozostate kable.

« Jedli telewizor ma pozostawac nieuzywany przez duzszy czas,
nalezy odtczyc¢ przewdd zasilajacy od gniazdka sieciowego. To
pozwoli unikna¢ ewentualnych uszkodzen na skutek wytadowan
elektrycznych i wahan napiecia w sieci.

Ekran, ramka, obudowa i podstawa

Aby usunac kurz lub lekki brud z powierzchni, nalezy przetrze¢ja
miekka, suchg, czystq szmatka.

Aby usuna¢ mocniejsze zabrudzenia, najpierw nalezy przetrzec
powierzchnie miekka szmatka nawilzong czysta woda lub
rozciericzonym tagodnym detergentem. Nastepnie nalezy od razu
wytrze¢ powierzchnig suchg szmatka.

- Nalezy unikac dotykania ekranu, poniewaz moze to doprowadzic
do jego uszkodzenia.

« Nie wolno naciskac ani pocierac powierzchni ekranu, ani uderzac
0 nig paznokciami lub ostrymi przedmiotami, poniewaz moze to
spowodowac jej zarysowanie i znieksztatcenia obrazu.

« Do czyszczenia powierzchni nie wolno stosowac zadnych Srodkow
chemicznych, poniewaz moze to spowodowac uszkodzenie produktu.

« Nie wolno rozpyla¢ ptynow na powierzchnie urzadzenia. Jesli woda
dostanie sie do jego wnetrza, moze spowodowac pozar, porazenie
pradem lub nieprawidtowe dziatanie.

Przewdd zasilajacy

Kurz i brud gromadzace sie na przewodzie zasilajacym nalezy regularnie
usuwac.

Podnoszenie i przenoszenie
telewizora

Przed podjeciem préby przeniesienia lub podniesienia telewizora nalezy
przeczytac ponizsze informacje. Pomoga one uniknac jego porysowania
lub uszkodzenia, a takze zapewni¢ bezpieczny transport niezaleznie od
modelu i rozmiaréw.

.

Zaleca sie przenoszenie telewizora w oryginalnym kartonie lub
opakowaniu.

Przed uniesieniem lub przeniesieniem telewizora nalezy odtaczy¢
przewdd zasilajacy i wszystkie inne przewody.

Telewizor nalezy trzymac ekranem zwréconym na zewnatrz, aby
zapobiec uszkodzeniom.

.

.

Telewizor nalezy chwyci¢ mocno u géry i u dofu ramy. Nie wolno go
trzymac za cze$¢ przezroczysta, gtosnik ani kratke gtosnika.

Lz <o

- Podczas transportu telewizora nalezy chronic go przed wstrzasami
i nadmiernymi drganiami.

« Podczas transportu telewizora nalezy go trzymac w pozy(ji
pionowej — nie wolno obraca¢ go na bok ani pochyla¢ w lewo lub
W prawo.

« Nie nalezy uzywac nadmiernej sity wobec obudowy, poniewaz jej
zginanie lub wyginanie moze spowodowac uszkodzenie ekranu.

« Podczas korzystania z telewizora nalezy uwazac, aby nie uszkodzi¢
wystajacego przycisku joysticka.

/\ PRZESTROGA

« Nalezy unikac dotykania ekranu, poniewaz moze to doprowadzi¢
do jego uszkodzenia.

« Podczas przenoszenia telewizora nie trzymaj za uchwyty do
przewodéw. Uchwyty moga peknac, a telewizor spas¢, powodujac
obrazenia ciata u 0s6b znajdujacych sie w poblizu i uszkodzenie
samego telewizora.



Korzystanie z przycisku
joysticka

(Telewizor uzytkownika moze réznic sie od pokazanego na ilustracji.)

Naciskajac przycisk joysticka lub przesuwajac go w gére, w dét, w lewo
lub w prawo, mozna sterowac funkcjami telewizora.

2 Podtacz przewdd zasilajacy do gniazdka sieciowego.

Podstawowe funkcje
/\ PRZESTROGA
Gdly tE|9WiZQTJE_5t W}”‘QCZ_Of‘Yr nacisnij - Telewizora nie wolno umieszcza¢ w poblizu Zrddet ciepta ani na
@ Wiaczanie krétko sz}’('SlfJOVSt'Cka jeden faz. nich, poniewaz grozi to pozarem lub uszkodzeniem telewizora.
Gdy telewizor jest wytczony, nacisnij
krdtko przycisk joysticka jeden raz. Korzystanie Z systemu

Gdy telewizor jest wiczony, naciénij zabezpieczajqcego kensi ngton
i przytrzymaj przez kilka sekund

@ Wylaczanie przycisk joysticka. (Jesli przycisk (W niektorych modelach funkgja jest niedostepna.)
Menu znajduje si¢ na ekranie, « Telewizor uzytkownika moze roznic sie od pokazanego na ilustracji.
nacisniecie i przytrzymanie przycisku Itacze systemu zabezpieczajacego Kensington znajduje sie z
joysticka spowoduje wyjscie z Menu). tytu obudowy telewizora. Wiecej informacji na temat montazu
Regulacia Aby dostosowac poziom gtosnosci, zabezpieczenia i korzystania z niego mozna znalez¢ w dotaczonej do
= Todnosci nacisnij przycisk joysticka i przesun niego instrukgji obstugi albo na stronie http://www.kensington.com.
g gow lewo lub w prawo. Za pomoca kabla systemu zabezpieczajacego Kensington pofacz
Aby przewija liste telewizor z powierzchnia, na ktdrej stoi.
@ Przetaczanie | zaprogramowanych kanatow, nacisnij
programéw | przycisk joysticka i przesuri go w gére

lub w dot.

Dostosowywanie ustawien menu

Gdy telewizor jest wtaczony, nacisnij przycisk joysticka jeden raz.
Aby dostosowac ustawienia menu przesuwaj joystickiem w gore, w dot,
w lewo lub w prawo.

& |Wylaczanie zasilania.

X Zamkniecie menu ekranowych i powrét do trybu ogladania
telewizji.

& |ZmianaZrodia sygnatu wejéciowego.

o]

o
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Mocowanie telewizora do $ciany

(W niektérych modelach ta funkcja jest niedostepna.)

\@%X W,

1 Wtoz i dokrec Sruby oczkowe lub uchwyty i $ruby z tytu telewizora.
« Jesliw miejscach, gdzie maja sie znalez¢ Sruby oczkowe, sa juz

wkrecone inne Sruby, wykrec je.

2 Przymocuj uchwyty Scienne do Sciany za pomoca srub. Potozenie
uchwytéw sciennych powinno odpowiadac pozycji srub oczkowych
wkreconych z tytu telewizora.

3 Potacz Sruby oczkowe z uchwytami $ciennymi za pomoca napietej,
odpowiednio wytrzymatej linki Linka powinna biec réwnolegle do
podtogi.

/\ PRZESTROGA

« Nalezy dopilnowac, aby telewizor byt zamontowany w sposéb
bezpieczny dla dziedi, a w szczegélnosci uniemozliwiajacy jego
przewrdcenie, badz préby wspinania sie na niego przez dziecko.

o

Wolno uzywac wytacznie Sciennego uchwytu montazowego i wkretow
spetniajacych wymagania standardu VESA. W tabeli ponizej podano
standardowe wymiary zestawdw do montazu $ciennego.

Elementy do nabycia osobno (Uchwyt
Scienny)

Model 22LF49** 28LF49**
VESA (mm) (AxB)  |75x75 100x 100
Typ wkretu M4XL10 M4XL10
Liczba wkretow 4 4
Uchwyt scienny LSW1408 LSW140B
Model 32LF58** 42/50/55LF58**
VESA (mm) (AxB) | 200x 200 400 x 400
Typ wkretu M6 M6
Liczba wkretow 4 4
Uchwyt scienny LSW2408 LSw440B
MSW240 MSW240




/\ PRZESTROGA

« Przed rozpoczeciem przenoszenia lub montazu telewizora nalezy
odfaczy¢ go od zasilania. Niezastosowanie si¢ do tego zalecenia
grozi porazeniem pradem.

+ Przed montazem telewizora na uchwycie Sciennym nalezy
zdemontowac podstawe, wykonujac instrukcje dotyczace jej
montazu w odwrotnej kolejnosci.

« W przypadku montazu telewizora na suficie lub pochylonej Scianie moze
on spas¢, powodujac powazne obrazenia ciafa u 0s6b znajdujacych sie

w poblizu. Do montazu nalezy uzy¢ uchwytu éciennego dopuszczonego
przez firme LG do uzytku z danym modelem urzadzenia. W razie
potrzeby nalezy skonsultowac sie ze sprzedawca lub technikiem.

+ Nie wolno zbyt mocno dokrecac wkretéw, poniewaz moze to
doprowadzi¢ do uszkodzenia telewizora, a w efekcie do utraty gwarangji.
« Nalezy uzy¢ wytacznie éciennego uchwytu montazowego i wkretow
spetniajacych wymagania standardu VESA. Szkody i obrazenia ciata
spowodowane niewtasciwym uzytkowaniem lub zastosowaniem
nieodpowiednich akcesoriow nie s3 objete gwaranja.

« Dhugos¢ wkretu od zewnetrznej powierzchni tylnej obudowy nie
powinna przekracza¢ 8 mm. (Tylko modele LF49*¥)

Podkfadka do montazu Sciennego
|

Podktadka do montazu Sciennego It
Obudowa tylna —

- Obudowa tylna

Standard wkretu —g
:M4xL10

Maks. 8 mm

Elementy dystansowe
uchwytu Sciennego

Podtaczanie urzadzen
(informacje)

Do telewizora mozna podfaczac rézne urzadzenia. Funkgja przetaczania
tryb6w sygnatu wejsciowego pozwala wybrac konkretne urzadzenie
zewnetrzne, ktére bedzie uzywane w danym momencie. Wiecej
informaji o podtaczaniu urzadzen zewnetrznych mozna znalez¢ w ich
instrukcjach obstugi.

Telewizor wspdtpracuje miedzy innymi z nastepujacymi urzadzeniami
zewnetrznymi: odbiorniki sygnatu HD, odtwarzacze DVD, magnetowidy,
systemy audio, urzadzenia pamieci masowej USB, komputery, konsole
do gier.

o

11
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Podtaczanie Zasilacza
(Zaleznie od modelu)

/\ PRZESTROGA

« Telewizor nalezy podtaczy¢ do zasilacza DC przed whozeniem
wtyczki do gniazdka elektrycznego.

Podtaczanie Euro Scart

(Zaleznie od modelu)

To potaczenie umozliwia przesyfanie sygnatow audio i wideo
zurzadzenia zewnetrznego do telewizora. Podtacz urzadzenie
zewnetrzne do telewizora za pomocg przewodu Euro Scart.

Typ sygnatu
wyjsciowego AV1
Aktualny (Wyjscie telewizyjne')
sygnat wejsciowy
Telewizja cyfrowa Telewizja cyfrowa

Telewizja analogowa, AV

Component

HDMI

Telewizja analogowa

1 Wyjscie telewizyjne: wysytanie sygnatu telewizji analogowej lub cyfrowe;.

« Uzywany przewdd Euro Scart musi by¢ ekranowany.

Podtaczanie modut Ci

(Zaleznie od modelu)

Umozliwia ogladanie programéw kodowanych (ptatnych) w trybie
telewizji cyfrowej.

« Dopilnuj, aby modut CI byt prawidtowo umieszczony w gniezdzie
karty PCMCIA. Nieprawidtowe umieszczenie modutu moze by¢
przyczyna uszkodzenia telewizora i gniazda karty PCMCIA.

« Jedli telewizor nie odtwarza obrazu ani dzwieku w przypadku
podfaczenia modutu CI4-CAM, nalezy skontaktowac sie z
operatorem ustugi transmisji naziemnej/kablowej/satelitarnej.

Podtaczanie urzadzen USB

Niektdre koncentratory USB moga nie by¢ obstugiwane. Jezeli
urzadzenie USB podtaczone za pomoca koncentratora USB nie zostanie
wykryte, podfacz je do portu USB telewizora.

Podtaczanie innych urzadzen

Podfacz urzadzenie zewnetrzne do telewizora. Aby uzyskac jak
najlepsza jakos¢ obrazu i dZzwieku, podtacz urzadzenie zewnetrzne
do telewizora, uzywajac przewodu HDMI. Zestaw nie zawiera
dodatkowego przewodu.

Pilot zdalnego sterowania

Opisy zamieszczone w tej instrukgji dotycza przyciskéw dostepnych na
pilocie zdalnego sterowania. Zaleca sie uwaine przeczytanie instrukgjii
uzytkowanie telewizora w prawidtowy sposéb. W celu wtozenia baterii
nalezy otworzy¢ pokrywe komory baterii, whozy¢ baterie (1,5 V AAA)
zgodnie z oznaczeniami @ i @ na etykiecie w komorze baterii, a
nastepnie zamknac pokrywe komory baterii. W celu wyjecia baterii nalezy
wykonac czynnosci takie, jak przy ich wkfadaniu, ale w odwrotnej kolejnosci.

/\ PRZESTROGA

« Nie wolno mieszac starych baterii z nowymi, poniewaz moze to
doprowadzi¢ do uszkodzenia pilota.

« Pilot zdalnego sterowania nie jest dotaczany do zestawu w
niektorych krajach.

Upewnijsie, iz pilot jest skierowany w strone czujnika zdalnego
sterowania w telewizorze.

(Zaleznie od modelu)

o]

SUBTITLE

INPUT
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[usr ][ 0] [over]
_I_ FAV I AN |
A e | |l R
— A%
|5 e |

A

d (ZASILANIE) Wiaczanie i wytaczanie telewizora.

TV/RAD EVEDS Wybér funkdi radia, telewizji analogowej lub
cyfrowej.

SUBTITLE Wyswietlanie napiséw w trybie cyfrowym zgodnie z
preferencjami.

Q. MENU Przejscie do najczesciej wykorzystywanych funkji.
GUIDE Wyswietlanie przewodnika po programach.

AD Naciéniecie przycisku AD powoduje wiaczenie funkji opisu
dzwiekiem.

-3 INPUT Zmiana Zrédta sygnatu wejsciowego.

Przyciski numeryczne Wprowadzanie cyfr.

LIST Dostep do listy zapisanych programéw.

L_I (Spacja) Wstawienie spacji za pomoca klawiatury ekranowej.
Q.VIEW Powrét do poprzednio ogladanego programu.



~+_ A= Regulacja gtosnosci.

FAV Wyswietlenie listy ulubionych kanatéw.

INFO® Wyswietlanie informacji o aktualnym programie i
ustawieniach ekranu.

MUTE 5 Wyciszenie wszystkich dzwiekow.

/N P~/ Przewijanie zapisanych programow lub kanatéw.

/\ PAGEN/ Przejicie do poprzedniego lub nastepnego ekranu.
SETTINGS Przejscie do gtownych menu.

{2 SMART Dostep do menu gtownego.

28 MY APPS Wyswietlenie listy aplikacji.
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LIVETV.
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Kolorowe przyciski (=) TEXT/ T.OPT) Dostep do specjalnych
funkgji w niektorych menu.

Przyciski nawigadji (w gore/w dot/w lewo/w prawo)
Przewijanie pozycji menu i ustawien.

OK® Wyhor menu i ustawier oraz zatwierdzanie wyboru.

D BACK Powrét do poprzedniego poziomu menu.

EXIT Zamkniecie menu ekranowych i powrét do trybu ogladania
telewizji.

APP/k Umotzliwia wybér pozycji dostepnych w menu telewizji MHP.
(Zaleznie od modelu)

REC/k Uruchamianie nagrywania i wyswietlanie menu nagrywania.

(tylko model Time Machine®¥ przystosowany do obstugi) (Zaleznie
od modelu)

LIVETV Powrdt do trybu LIVETV.

Przyciski sterowania (l, », Il, €¢, P») Sterowanie
odtwarzaniem tresci Premium, Time Machine®¥, menu SmartShare
lub urzadzeniami zgodnymi ze standardem SIMPLINK (urzadzenia
USB, SIMPLINK lub Time Machine®e®),

Kolorowe przyciski Dostep do specjalnych funkgji w niektérych menu.

(@D: Czerwony, (Go): Zielony, (Z=): Z6tty, @2D: Niebieski)

(Zaleznie od modelu)

©

RATIO INPUT Ve

me@®
[1.) (2] (3]
[45:) (546w
(7o) (8] 0]
(o] [0 fwe]

F= A~
2 |[cuce]| P
— s | Y

)

|
W

A

0) (ZASILANIE) Wiaczanie i wytaczanie telewizora.
SUBTITLE Wyswietlanie napisow w trybie cyfrowym zgodnie z
preferencjami.

[ RATIO Zmiana proporgji obrazu.

-5 INPUT Zmiana Zrédfa sygnatu wejsciowego.
TV/RADEVED Wyhdr funkdi radia, telewizji analogowej lub
cyfrowej.

Przyciski numeryczne Wprowadzanie cyft.

LIST Dostep do listy zapisanych programéw.

L_I (Spacja) Wstawienie spacji za pomocg klawiatury ekranowe.

Q.VIEW Powrdt do poprzednio ogladanego programu.

+ _A— Regulaja glosnosci.

FAV Wyswietlenie listy ulubionych kanatéw.

GUIDE Wyswietlanie przewodnika po programach.

MUTE 5 Wyciszenie wszystkich dzwiekéw.

\ P~/ Przewijanie zapisanych programéw lub kanatéw.

<= PAGE == Przejscie do poprzedniego lub nastepnego ekranu.
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INFO ® Wyswietlanie informacji o aktualnym programie i
ustawieniach ekranu.

42> SMART Dostep do menu gtéwnego.

£58 MYAPPS Wyswietlenie listy aplikacji.

Przyciski nawigacji (w gore/w dét/w lewo/w prawo)
Przewijanie pozycji menu i ustawien.

OK® Wyhor menu i ustawien oraz zatwierdzanie wyboru.
D BACK Powrét do poprzedniego poziomu menu.
SETTINGS Przejscie do gtéwnych menu.

EXIT Zamkniecie menu ekranowych i powrét do trybu ogladania
telewizji.

D

Kolorowe przyciski Dostep do specjalnych funkeji w niektdrych menu.
(@&D: Czerwony, GGo): Zielony, (S+): Z6tty, (@2D: Niebieski)
Kolorowe przyciski (=) TEXT/ T.OPT) Dostep do specjalnych
funkgji w niektorych menu.

Q. MENU Przejscie do najczesciej wykorzystywanych funkgji.

LIVETV Powrdt do trybu LIVETV.

Przyciski sterowania (l, », I, €4, p») Sterowanie
odtwarzaniem tresci Premium, Time Machine®®®, menu SmartShare
lub urzadzeniami zgodnymi ze standardem SIMPLINK (urzadzenia
USB, SIMPLINK lub Time Machine®e®),

REC/* Uruchamianie nagrywania i wyswietlanie menu nagrywania.

(tylko model Time Machine®® przystosowany do obstugi) (Zaleznie
od modelu)

SLEEP Ustawienie wytaczenia czasowego.

AD Nacisniecie przycisku AD powoduje wiaczenie funkcji opisu
dzwiekiem.

APP/% Umotzliwia wybér pozycji dostepnych w menu telewizji MHP.
(Zaleznie od modelu)

Licencje
Dostepne licencje moga sie rézni¢ w zaleznosci od modelu. Wiecej

informagji o licencjach zamieszczono na stronie www./g.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

.
= dits

2.0+Digital Out

Informacja dotyczaca
oprogramowania open source

Zawarty w tym produkcie kod Zrddtowy podlegajacy licencjom GPL,
LGPL, MPLiinnym licencjom open source mozna pobrac ze strony
internetowej http://opensource.lge.com.

Oprécz kodu Zrédtowego ze strony mozna pobrac warunki wszystkich
wymienionych licengji, zastrzezenia gwarancyjne i informagje o
prawach autorskich.

Firma LG Electronics moze udostepnic¢ kod Zrédtowy na ptycie
(D-ROM za opfata pokrywajaca koszty takiej dystrybucji (w tym
koszty nosnikow, transportu i obstugi) na wniosek przestany na adres
opensource@lge.com. Oferta jest wazna przez okres trzech (3) lat

od daty zakupu produktu.

Konfiguracja zewnetrznego
urzadzenia sterujacego

Informacje potrzebne do konfiguracji zewnetrznego urzadzenia
sterujacego mozna znalez¢ na stronie www.lg.com.



Rozwigzywanie probleméw

Nie mozna sterowac telewizorem przy uzyciu pilota zdalnego
sterowania.

« Sprawdz czujnik zdalnego sterowania na urzadzeniu i sprébuj
ponownie.

« Sprawdz, czy miedzy urzadzeniem a pilotem nie ma przeszkéd
blokujacych przesytanie sygnatu.

- Sprawdz, czy baterie s3 sprawne. i czy sa poprawnie whozone (@
do®,Odo®).

Nie widac obrazu i nie stycha¢ dZ2wieku.

« Sprawdz, czy urzadzenie jest wiaczone.
« Sprawdz, czy przewdd zasilajacy jest podtaczony do gniazdka
elektrycznego.
- Sprawdz dziatanie gniazdka sieciowego, podtaczajac do niego inne
urzadzenia.
Telewizor nieoczekiwanie sie wytacza.

- Sprawd? ustawienia zasilania. By¢ moze nastapita przerwa w
zasilaniu.

« Sprawdz w ustawieniach opcji CZAS, czy nie wtaczono funkgji
Automatyczne wytaczanie (zaleznie od modelu) / Drzemka /
Czas wyt..

- Jesli whaczony telewizor nie odbiera zadnego sygnatu przez 15
minut, zostaje automatycznie wytaczony.

Podczas podtaczania do komputera (HDMI) wyswietlany jest komunikat
,No signal” (Brak sygnatu) lub,,Invalid Format” (Nieprawidtowy format).

- Wylacz i whacz telewizor za pomoca pilota.
« Odtacz i ponownie podtacz przewdd HDMI.
- Ponownie uruchom komputer, gdy telewizor jest wiaczony.

Dane techniczne

Dane techniczne bezprzewodowego modutu LAN

« Zuwagi na rézne kanaty pasma wykorzystywane w
poszczeg6Inych krajach uzytkownik nie ma mozliwosci zmiany ani
requlacji czestotliwosci pracy, a produkt zostat skonfigurowany
zgodnie z tabela czestotliwosci dla danego regionu.

« Podczas montazu lub uzytkowania urzadzenia nie nalezy zbliza¢
sie do niego na odlegtos¢ mniejsza niz 20 cm. Stwierdzenie to
stanowi 0géIng uwage, ktdra nalezy uwzgledni¢ w zaleznosci od
warunkéw pracy.

Ce01970

Dane techniczne bezprzewodowego modutu LAN
(TWFM-B006D)

Standardowy |EEE802.11a/b/g/n

2400 — 2483,5 MHz

5150 — 5250 MHz

5725 — 5850 MHz (Poza terytorium Unii
Europejskiej)

Zakres estotliwosd

802.11a:11dBm

802.11b: 14dBm
802.11g:10,5dBm
802.11n-2,4GHz: 11dBm
802.11n-5GHz: 12,5dBm

Mocwyjsciowa
(maks.)







@ LG

Life's Good

NAVOD K OBSLUZE

Bezpecnost a reference

LED TV*

* Televizor LED LG pouzije obrazovku LCD
s podsvétlenymi diodami LED.

Pfed uvedenim zafizeni do provozu si peclivé prostudujte tento
navod a uloZte jej pro budouci potrebu.

www.lg.com
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Neumistujte televizor a dalkovy ovlada¢ v nésledujicich prostiedich:

Misto vystavené pfimému slunecnimu svitu

Misto s vysokou vihkosti, napi.koupelna

Blizko tepelnych zdroji, napf. kamen a dal3ich zafizeni, ktera
produkuji teplo

Blizko kuchyriské linky nebo zvih¢ovace vzduchu, kde mize byt
snadno vystaven péafe nebo oleji

Misto vystavené desti nebo vétru

Blizko nédob s vodou, napf. vaz

Jinak mdize dojit k pozdru, trazu elektrickym proudem, zdvadé nebo
deformaci vyrobku.

Neumistujte vjrobek do prasného prostiedi.
Mohlo by dojit k pozéru.

K
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Elektrickd zastrcka slouzi k odpojeni zafizent. Zastrcka musi byt
okamZité pfistupnd.

Napéjeci zdstrcky se nedotykejte mokryma rukama. Pokud jsou koliky
kabelu mokré nebo zaprasené, zcela otfete a osuste zastrcku.
Vysoka vihkost by mohla zpGisobit zranéni elektrickym proudem.

N e
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Napajeci kabel musi byt pfipojen k uzemnéné zésuvce. (S vyjimkou
zafizeni, kterd se neuzemnuji.) Mohlo by dojit k Grazu elektrickym
proudem nebo zranéni.

Napéjeci kabel fadné pripojte. Pokud neni napéjeci kabel pfipojen
fadné, mlize dojit ke vzniku pozaru.

e
S
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Dbejte na to, aby napéjeci kabel nepfisel do styku s horkymi objekty,
napiiklad s topnym télesem. Mohlo by dojit k pozaru nebo trazu
elektrickym proudem.

Kabel antény mezi vnittkem a vnéjskem budovy zahnéte tak, aby
dovnitf nezatékal dést. Jinak by mohlo dojit k poskozeni vnitiku
vyrobku vodou a hrozbé trazu elektrickym proudem.

S N

=

Nezapojujte do jedné elektrické z&suvky pfilis mnoho elektrickych
zaiizeni. Jinak miize dojit k pozaru z divodu piehfati.
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Pfi piipojovani externich zaffizeni dévejte pozor, aby vém vyrobek Nevhazujte do vyrobku kovové objekty, jako jsou napfiklad mince,
neupadl nebo se nepfevratil. Jinak mize dojit ke zranéni nebo sponky do vlasd, pfibory nebo draty, ani hoflavé objekty, napfiklad
poskozeni vyrobku. papir nebo zapalky. To si musi uvédomit zvIasté déti.

Mohlo by dojit k trazu elektrickym proudem, pozaru nebo zranéni.
Pokud se dovnitf vjrobku dostane cizi predmét, odpojte napdjeci kabel
a kontaktujte servisni stredisko.

Dbejte na to, aby byly vinylové obaly a také materidl proti vihkosti,
ktery je soucasti baleni, mimo dosah déti.
Material proti vihkosti by mohl byt pfi poZiti nebezpecny. Pokud by

nemocnici. Vinylové obaly mohou zpiisobit zaduseni. Uchovavejte je
proto mimo dosah déti.
25

SV 2

Pouité baterie peclivé likvidujte, aby je déti nemohly snist.
V piipadé, Ze dité baterie sni, ihned s nim jdéte k Iékafi.

Nikdy se nedotykejte elektrické zasuvky, pokud doslo k tiniku plynu.
V takovém pripadé oteviete okna a vyvétrejte. Mohlo by dojit k pozéru
nebo vzniceni od elektrického vyboje.

AIS3)



ST

Pokud vyrobek nebudete deli dobu pouzivat, odpojte od néj napajeci
kabel. Usazeny prach mize zpisobit pozér, pfipadné opotiebend izolace
miize zpdisobit probijeni, Graz elektrickym proudem nebo pozar.

TN
1
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Zafizeni nesmi byt vystaveno kapajici nebo stiikajici vodé. Na zafizeni
nepoklddejte ani objekty napinéné vodou, napiiklad vézy.

5
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Neinstalujte tento vyrobek na sténu, pokud by tam byl vystaven
plsobeni oleji nebo olejové mihy. To by mohlo vyrobek poskodit
a zplsobit jeho pad.

Pokud se do produktu (jako je napr. napajeci adaptér, napdjeci kabel
nebo televizor) dostane voda nebo jiné latka, okamyité odpojte napajeci
kabel a kontaktujte stredisko sluzeb. Jinak mize dojit k pozéru nebo
(razu elektrickym proudem.

Pouzivejte pouze napajeci adaptér a napdjeci kabel schvéleny
spolecnosti LG Electronics. Jinak miiZe dojit k pozaru, Grazu elektrickym
proudem, zdvadé nebo deformaci produktu.

Napajeci adaptér ani napdjeci kabel nikdy nerozebirejte. Mohlo by dojit
k pozéru nebo trazu elektrickym proudem.

/\ UPOZORNENI

Mezi kabelem venkovni antény a napéjecim kabelem musi byt
dostatecnd vzddlenost, aby v piipadé padu antény jeji kabel nezasahl
kabel napdjeci. Mohlo by dojit k urazu elektrickym proudem.

™ 7

Neinstalujte vyrobek na mistech, jako jsou nestabilni police nebo 3ikmé
plochy. Rovnéz se vyhnéte mistiim, kde dochdzi k vibracim nebo kde
vyrobek nemd plnou oporu. V opacném pipadé miize vyrobek spadnout
nebo se prevrétit, coz mlize zplisobit zranéni nebo poskozeni vyrobku.

— T

Pokud televizor instalujete na stojan, je nutné provést opatient proti
jeho prevraceni. Jinak se miize vyrobek prevratit a zplisobit zranéni.

Pokud mate v imyslu pfipevnit vyrobek na sténu, pfipevnéte k jeho
zadni strané propojovaci meziclanek standardu VESA pro montdz na
sténu (volitelné soucasti). Pfi instalaci pfistroje na sténu pomoci drzéku
pro montdz na sténu (volitelné soucasti) jej peclivé upevnéte, aby
nespadl.

PouZivejte pouze pifidavnd zafizeni/pfislusenstvi uvadénd vyrobcem.

Priinstalaci antény se poradte s kvalifikovanym technikem.
Mohlo by dojit k pozéru nebo trrazu elektrickym proudem.



Pouzivejte pouze uvedeny typ baterie. Jinak by mohlo dojit k poskozeni

dalkového ovladace.

a5V

Vo

Nekombinujte nové baterie se starymi. Mohlo by dojit k jejich prehfati

avyteceni.

Baterie by nemély byt vystavovany vlivim nadmérného tepla. apriklad

byste je neméli vystavovat pfimému slunci, otevienému ohni a
plisobeni elektrickych topnych téles.

NEUMISTUJTE nedobijeci baterie do nabijecky.

Mezi dalkovym ovladacem a jeho senzorem by nemély byt zadné
objekty.

Signél z dalkového ovladace mize byt rusen slune¢nim svétlem nebo
jinym silnym svétlem. V takovém pifipadé svétlo v mistnosti zeslabte.

Pokud pfipojujete externi zafizeni, napfiklad herni konzole, pouZijte
dostatecné dlouhé kabely. V opacném piipadé mlze vyrobek spadnout,

oz miiZe zplsobit zranéni nebo poskozeni vyrobku.

Nezapinejte/nevypinejte vyrobek zapojenim zastrcky do/vytazenim
zéstreky z elektrické zasuvky. (NepouZivejte elektrickou zastrcku jako
vypinac.) Mohlo by dojit k mechanické zdvadé nebo trazu elektrickym
proudem.

Postupujte podle instalacnich pokynt nize, abyste zabrénili prehféti
vyrobku.

« Vzdalenost mezi vyrobkem a sténou by méla byt minimélné 10 cm.

« Neumistujte vyrobek na misto bez dostatecné ventilace (napf. do

knihovny nebo skfifiky).

« Neumistujte vyrobek na koberec nebo polstrovani.

« Dbejte na to, aby vétraci otvor nebyl blokovan ubrusem ¢i zavésem.
Jinak mdize dojit k pozaru.

Dbejte na to, abyste se pfi delSim sledovani televize nedotkli
ventilacnich otvord, protoze by mohly byt horké. Nedojde k ovlivnéni
provozu ¢i vykonu vyrobku.

Pravidelné kontrolujte, zda napdjeci kabel zafizeni nejevi znamky
poskozeni nebo opottebeni. Pokud ano, odpojte jej a nahradte stejnym
kabelem (ziskanym z autorizovaného servisu).

W
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Dbejte na to, aby se na kolicich zastrcky napdjeciho kabelu nebo zasuvky

nehromadil prach. Mohlo by dojit k pozéru.

AIS3)



Netlacte silné na piedni panel, a to ani rukou, ani Z&dnymi ostrymi
pfedméty (napfiklad nehty, tuzkou ¢i perem). Dbejte na to, aby nedoslo
k jeho poskrabani.

Jednou za rok se obratte na servisni stredisko s Zadosti o vycisténi
Nedotykejte se obrazovky ani na ni na del3i dobu nepokladejte prsty. vnitfnich soucasti vyrobku. Nahromadény prach miize zpGsobit
Mohlo by dojit k docasné deformaci obrazu. mechanické selhani.

ST
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Panel je vyrobek s moderni technologii rozliSenim dvou az Sesti miliondi
pixeld. Na panelu miizete vidét drobné cerné nebo jasné barevné tecky
(Cervené, modré nebo zelené) velikosti T ppm. Nejednd se o zdvadu a
neovliviuje to vykon ani spolehlivost vyrobku.

Tento jev se vyskytuje také u vyrobkd tietich stran a neni dvodem pro
vyménu nebo vraceni penéz.




Na zdkladé pozice, ze které panel sledujete (vlevo/vpravo/nahoie/dole),
se mize jas a barvy panelu lisit.

Tento jev je zpiisoben povahou panelu. Nesouvisi s vikonem vyrobku a
nejednd se 0 zdvadu.

Zobrazovani statického obrazku (napf. loga vysilaci stanice, nabidky
na obrazovce, scény z videohry) po dlouhou dobu miize poskodit
obrazovku vedouci k pietrvavani obrazu, zndmému téZ jako vypaleni
obrazu. Zéruka vyrobku se na vypaleni obrazu nevztahuje.

Vyhnéte se ponechéni statického obrazu na televizoru po delsi dobu

(2 nebo vice hodin pro LCD televizor, T nebo vice hodin pro plazmovy
televizor).

Pokud po dlouhou dobu sledujete televizni obraz s pomérem stran 4:3,
na okrajich panelu miize také dojit k vypéleni obrazu.

Tento jev se vyskytuje také u vyrobki tietich stran a neni divodem pro
vyménu nebo vrdceni penéz.

Vytvareny zvuk

,Praskani”: Praskani, ke kterému dochdzi pfi sledovani nebo vypnuti
televizoru, vznika tepelnym smrstovanim plastu kvili teploté a
vlhkosti. Tento zvuk je bézny u vyrobki, u kterych dochazi k tepelné
deformaci. Bzucent elektrickych obvodi/panelu: Tichy zvuk vznikd ve
vysokorychlostnim spinacim obvodu, ktery doddvé velké mnoZzstvi
proudu pro provoz vyrobku. Lisi se v zvislosti na vyrobku.

Tento vytvaieny zvuk nemd vliv na vykon ani spolehlivost vyrobku.

V blizkosti televizoru nepouzivejte elektrické spotfebice s vysokym
napétim (napf. elektrickou mucholapku). Miize dojit k poskozeni
produktu.

Priprava

o

& A= 10mm

N A *B=18mm

« Pouzijte certifikovany kabel s logem HDMI.

« Pokud nepoutijete certifikovany kabel HDMI, obrazovka nemusi
zobrazovat nebo miize dojit k chybé pfipojeni. (Doporucené typy
kabeld HDMI)

- Vysokorychlostni kabel HDMI®/™ (3 m nebo kratsi)
- Vysokorychlostni kabel HDMI®/™ se siti Ethernet (3 m nebo
kratsi)

/\ UPOZORNENI

« NepouZivejte jiné nez schvalené polozky, jinak neni zarucena
bezpecnost a Zivotnost vyrobku.

« Zéruka se nevztahuje na poskozeni a zranéni zpiisobena
neschvélenymi polozkami.

« Obrazovka nékterych modeld je opatfena tenkou fdlii, kterd se
nesmi odstranit.

- Pii pfipojovéni televizoru ke stojanu polozte obrazovku licem dolii
na stiil nebo rovnou plochu opatfenou mékkou podlozkou, abyste
obrazovku chrdnili pred poskrabanim.

« Ujistéte se, Ze jsou Srouby sprdvné vioZeny a bezpecné utazeny.
(Pokud nejsou utazeny dostatecné bezpecné, mize se televizor po
instalaci naklonit dopedu.) Neutahujte Srouby pfilis velkou silou.
Mohlo by dojit k poskozeni a nespravnému utazeni Sroubd.

AIS3)
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AN-MR500 AN-WF500
Smart Camera Délkovy ovladac Hardwarovy kli¢ pro
Magic sit Wi-Fi/Bluetooth

ZVUK zafizeni LG

* Dalkovy ovlada¢ Magic a audio zafizeni LG (bezdratové) miizete
pouZivat pouze v pfipadé, Ze pouzivéte hardwarovy klic pro sit Wi-Fi/
Bluetooth.

Udrzba

Cisténi televizoru
V zéjmu co nejlepsi funkénosti a prodlouZeni Zivotnosti televizor
pravidelné istéte.
« Nezapomeiite nejprve vypnout napdjeni a odpojit napdjeci kabel i
vdechny ostatni kabely.
« Pokud je televizor del3i dobu bez dohledu a nepouZivd se, odpojte
napdjeci kabel z elektrické zasuvky, abyste zamezili poskozeni
bleskem nebo proudovym rézem.

Obrazovka, ramecek, kryt a stojan

Chcete-li odstranit prach nebo drobné znecisténi, otiete povrch suchou,
Cistou a mékkou utérkou.

Chcete-li odstranit silné znecisténi, otfete povrch mékkou utérkou
navlhcenou v Cisté vodé nebo v roztoku jemného sapondtu. lhned po
oteni osuste povrch suchou utérkou.

« Nikdy se nedotykejte obrazovky, aby nedoslo k jejimu poskozeni.

« Netlacte na povrch obrazovky, nepfejizdéjte po ném ani do
néj netukejte nehtem nebo ostrym predmétem, jinak mohou
vzniknout Skrabance a obraz bude zkresleny.

« NepouZivejte chemicke I&tky, které mohou vyrobek poskodit.

« Na povrch nestfikejte tekutinu. Pokud se do televizoru dostane
voda, méize dojit k pozdru, zranéni elektrickym proudem nebo
nespravné funkci.

Napajeci kabel

Pravidelné odstrariujte prach nebo necistotu nahromadénou na
napdjecim kabelu.

Zvedani a premisténi
televizoru
Nez premistite nebo zvednete televizor, prostudujte si nésledujici

pokyny, abyste zabranili jeho poskrabani nebo poskozeni a aby pfeprava
probéhla bezpecné bez ohledu na typ a velikost televizoru.

Doporucuje se premistovat televizor v krabici nebo v obalovém
materialu, ve kterém byl televizor pivodné dodan.

Nez budete televizor pfemistovat nebo zvedat, odpojte napjeci
kabel i v3echny ostatni kabely.

Kdyz drzite televizor, méla by obrazovka sméfovat dopredu, aby
nedoslo k poskozeni.

Uchopte pevné horni a dolni ram televizoru. Dbejte, abyste se
nedotykali prihledné ¢asti, reproduktoru nebo oblasti mizky

reproduktoru.
Lz =k

- Pfi prepravé televizor nevystavujte ndraziim ani nadmérnému
treseni.

« Pii prepravé drZte televizor ve vzpiimené poloze, nenatdcejte
televizor na stranu ani jej nenaklanéjte doleva nebo doprava.

« Snaite se piilis netlacit, aby nedoslo k ohnuti Sasi ramu a tim
k poskozeni obrazovky.

- Pfi manipulaci s televizorem dejte pozor, abyste neposkodili
vycnivajici tlacitko ovladace.

/\ UPOZORNEN{

« Nikdy se nedotykejte obrazovky, aby nedoslo k jejimu poskozeni.

« Pri pfesunu televizor nedrzte za drzéky kabeld, protoze miize
dojit k jejich pretrzeni a ndslednému zranéni osob a poskozeni
televizoru.



Zakladni funkce

KdyZ je TV vypnuté, umistéte prst na 2 Zapojte napéjeci kabel do elektrické zasuvky.

@ Zapnuti tladitko ovladace, jednou je stisknéte A UPOZORNENI
apoté uvolnéte.

« Neumistujte televizor na zdroje tepla nebo do jejich blizkosti, aby

Kdyz je TV zapnutd, umistéte prst . .. o i, ;
nedoslo k pozaru nebo jinému poskozeni.

na tlacitko ovladace, jednou je
stisknéte pod dobu nékolika sekund Megs v 7 ,
@ Wypnti 2 poté wolnéte, (Pokud je vizk na POUZ!tI bezpecnostniho systému
obrazovce tlacitko Menu, stiskem a Kensmgton

podrzenim tlacitka ovladace Menu
opustite.)

Pokud umistite prst na tlacitko
. Ovladani ovladace a zatlacite je doleva
hlasitosti (i doprava, miizete nastavit
pozadovanou drovei hlasitosti.

(Nenik dispozici pro vsechny modely.)

« Uvedeny obrazek se miiZe od vaseho televizoru lisit.
Konektor bezpecnostniho systému Kensington se nachazi na zadni
strané televizoru. Dalsi informace o instalaci a pouZivani naleznete
v ndvodu piilozeném k bezpecnostnimu systému Kensington nebo na
weboveé strance http.//www.kensington.com. Lankem bezpecnostniho
systému Kensington spojte televizor a stolek.

Pokud umistite prst na tlacitko
$ Ovladéni ovladace a zatlacite je nahoru &
programl | dolii, méizete prochdzet pozadované

uloZené programy.

Uprava nastaveni menu

Pokud TV zapnete, stisknéte jednou tlacitko ovladace.
Mzete upravit nastaveni polozek menu posunutim tlacitka ovladace
nahoru, dold, doleva nebo doprava.

& |Vypnéte telefon.

x Vymazani zobrazeni na obrazovce a piechod zpét ke
sledovéni televizoru.

& |Zména vstupniho zdroje.

o

o
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1 Zasuiite a utdhnéte Srouby s okem nebo televizni drzéky a Srouby na
zadni strané televizoru.

« Jsou-li v misté Sroub s okem zasunuté Srouby, nejprve je vyjméte.

2 Pripevnéte drzaky ke sténé pomoci Sroubi.
Poloha nésténného drzaku musi odpovidat poloze Sroubti s okem na
zadnf strané televizoru.

3 Spojte Srouby s okem a nésténné drzaky pomoci pevného provazu.

Dbejte, aby byl provaz natazen rovnobézné s vodorovnym povrchem.

/\ UPOZORNENI

« Dbejte, aby déti nesplhaly nebo se nevésely na televizor.

o

Ovéfte, zda Srouby a drzék pro montéz na sténu vyhovuiji standardu
VESA. Standardni rozméry sad pro montdz na sténu jsou uvedeny

v nésledujici tabulce.

Samostatné prodavana polozka (Drzak pro
montaz na sténu)

Model 22LF49** 28LF49**
VESA (mm) (AxB) 75x75 100 x 100
Standardni Sroub M4XL10 M4XL10
Pocet Sroubii 4 4
:;’:t';:r monta 1 w1408 LSW1408
Model 32LF58** 42/50/55LF58**
VESA (mm) (Ax B) 200 x 200 400 x 400
Standardni Sroub M6 M6
Pocet Sroubii 4 4

Drzak promontaz | LSW2408B LSW4408
nasténu MSW240 MSW240




/A\ UPOZORNENI Pripojeni (upozornéni)
« Nejprve odpojte napajeni a teprve poté premistujte nebo instalujte
televizor. Jinak miize dojit k drazu elektrickjm proudenm. K televizoru Ize pfipojit riiznd externi zafizeni a prepindnim rezimi
+ Pred instalaci televizoru do nasténného drzéku odstraiite stojan vstupi volit urcité externi zafizeni. Dalsi informace o pfipojovani
— pouijte obréceny postup nez pii pripojovani stojanu. externich zafizeni najdete v ndvodu konkrétniho zafizeni.
« Pokud instalujete televizor na strop nebo naklonénou sténu, miize Dostupna externi zafizeni jsou: piijimace HD, prehrévace DVD,

spadnout a zpiisobit vaZné zranéni. videorekordéry, ZVUK systémy, zaznamova zaizeni USB, potitace, herni
PouZivejte schvéleny drzék pro montdz na sténu od spole¢nosti LG zafizeni a dalii externi zafizeni.
a obratte se na mistniho prodejce nebo kvalifikované pracovniky.

- Srouby neutahujte pfilis velkou silou, jinak se televizor poskodi 0

azdruka pozbude platnost.

« Poufijte Srouby a ndsténné drzéky, které vyhovuiji standardu
VESA. Zdruka se nevztahuje na poskozeni a zranéni zplisobend
nespravnym pouZzitim nebo nevhodnym pfislusenstvim.

« Délka Sroubu od vnéjsiho povrchu zadniho krytu by méla byt méné
nez 8 mm. (Pouze LF49**)

Podlozka pro montdZ na zed
|

2% = Zadni kryt

Podlozka pro montéz na zed’—‘r-L

Zadni kryt —=

Standardni Sroub —g
‘M4 xL10

Max.8 mm

Vlozky pro montédz
nasténu
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« Pied pipojenim napdjeci zastrcky televizoru do zdsuvky elektrické
sité na zdi, zkontrolujte, zda je televizor pripojen k adaptéru DC.
Pripojeni pres Euro Scart

(Zavisi na modelu)

Prendsi signal videa nebo zvuku z externiho zafizeni do televizoru.
Pripojte externi zafizent k televizoru kabelem Euro Scart.

Typ vystupu
™~ yp vystup AV1

Altualni (VystupTV?)
vstupni rezim

Digitalni TV Digitalni TV
Analogovd TV, AV

Komponentni Analogova TV
HDOMI

1 Vystup TV: vystup analogovych nebo digitalnich televiznich signald.
+ Kabel Euro Scart musi byt vybaven stinénim signalu.

P¥ipojeni modul CI
(Zavisi na modelu)

Pro zobrazeni kddovanych (placenych) vysilani v rezimu digitaIni
televize.

« Zkontrolujte, zda je modul Cl vlozen do slotu PCMCIA se spravnou
orientaci. Pokud modul neni vioZen spravné, miize dojit k poskozeni
televizoru nebo slotu PCMCIA.

« Pokud televizor nema obraz nebo zvuk pfi pfipojeni modulu CI
+ CAM, kontaktujte provozovatele pozemniho/ kabelového/
satelitniho vysilani.

P¥ipojeni USB

Nékteré huby USB nemusi fungovat. Pokud neni zafizeni USB pfipojené
pomoci hubu USB rozpozndno, pfipojte jej pfimo k portu USB na TV.
Dalsi pfipojeni

Pfipojte televizor k externim zafizenim. Pro dosazeni nejlepsi kvality

obrazu a zvuku propojte externi zafizeni a televizor pomoci kabelu
HDMI. Samostatny kabel neni soucasti dodavky.

Dalkovy ovladac

Popisy v tomto ndvodu se tykaji tlacitek dlkového ovladace.
Prostudujte si pozorné tento ndvod a pouZivejte televizor spravnym
zplisobem. Pokud chcete provést vyménu baterii, oteviete kryt baterie,
vloZte baterie (1,5 V AAA) tak, aby koncovky @ a @ odpovidaly $titku
umisténému uvnit prostoru pro baterie, poté kryt baterii zavfete. Pfi
vyjimani baterii provedte stejny postup v opacném poradi.

/\ UPOZORNEN{

« NepouZivejte soucasné staré a nové baterie, jinak se délkovy
ovlada¢ mlze poskodit.
- Dalkové ovladani nebude urceno pro v3echny trhy.

Dalkovy ovlada¢ musite namifit na cidlo dalkového ovladani na
televizoru.

(zavisi na modelu)
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() (NAPAJENI) Zapnuti nebo vypnuti televizoru,
TV/RADE=VES! Vybér kanalu pro rédio, TV a DTV.
SUBTITLE V digitaInim rezimu zobrazi preferované titulky.
Q. MENU Pfistup k nabidkam rychlého menu.

GUIDE Zobrazi priivodce porady.

AD Stisknutim tlacitka AD se aktivuje funkce popisti zvuku.
-5 INPUT Zména vstupniho zdroje.

Ciselna tlacitka Slouzi k zadavani disel.

LIST Pistup k ulozenému seznamu programd.

LI (Spacja) Wstawienie spacji za pomocg klawiatury ekranowej.
Q.VIEW Navrat k dfive zobrazenému programu.



=+ _A— Uprava trovné hlasitosti.

FAV Pfistup k seznamu oblibenych kanald.

INFO® Zobraziinformace o aktuglnim poradu a obrazovce.
MUTE 5 Vypnuti viech zvuki.

/\ P\ Prochdzeni uloZenymi programy nebo kanaly.

/N PAGE™\/ Prechod na predchozi nebo dalsi obrazovku.
SETTINGS Prejde na hlavni menu.

{3 SMART Zobrazeni nabidky DOM0 menu.

852 MY APPS Zobrazi seznam aplikaci.
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Tlacitka teletextu (= TEXT/ T.OPT) Tato tlacitka se pouZivaji pro
teletext.

Navigacni tlacitka (nahoru/dolii/doleva/doprava) Prochdzeni
nabidkami nebo moznostmi.

0K ® Vybér menu nebo moznosti a potvrzeni zadani.

D BACK Navrat na piedchozi troveii.

EXIT Vymazéni veskerych zobrazeni na obrazovce a piechod zpét ke
sledovéni televizoru.

APP/% Vlybér zdroje nabidky MHP televizoru. (zévisi na modelu)
REC/% Zahdjit nahrévani a zobrazit menu pro nahrdvani.

(pouze u modelii s podporou Time Machine®e) (zévisi na modelu)
LIVETV Navrat do rezimu ZIVE VYSILANI.

Ovladaci tlacitka (M, B, 1l, €4, p») Ovladani nabidek

s prémiovym obsahem, Time Machine™= nebo SmartShare nebo
kompatibilnich zafizeni SIMPLINK (USB nebo SIMPLINK nebo Time
Machine®®),

Barevna tlacitka V nékterych nabidkach maji zvlastni funkce.

(@D Cervené, (o): Zelené, (=): Zluté, (@8D): Modré)

(zavisi na modelu)
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() (NAPAJENI) Zapnuti nebo vypnuti televizoru.
SUBTITLE V digitéInim reZimu zobrazi preferované titulky.
[ RATIO Zména velikosti obrazu.

-5 INPUT Zména vstupniho zdroje.

TV/RADEVED Vyhér kanalu pro rédio, TV a DTV.

Ciselna tladitka Sloui k zadavani cisel.

LIST Pistup k ulozenému seznamu programd.

L (Spacja) Wstawienie spaji za pomoc klawiatury ekranowej.

Q.VIEW Navrat k dfive zobrazenému programu.

=+ _1— (prava trovné hlasitosti.

FAV Pfistup k seznamu oblibenych kanaldi.

GUIDE Zobrazi privodce pofady.

MUTE 5 Vypnuti viech zvuki.

N\ P\ Prochézeni uloZenymi programy nebo kanaly.
<= PAGE = Pfechod na pedchozi nebo dal3i obrazovku.

ANS3)
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INFO @ Zobrazi informace o aktudlnim pofadu a obrazovce.

£ SMART Zobrazeni nabidky DOM0 menu.

58 MY APPS Zobrazi seznam aplikaci.

Navigacni tlacitka (nahoru/dolii/doleva/doprava) Prochdzeni
nabidkami nebo moznostmi.

OK @® Vybér menu nebo moznosti a potvrzeni zadani.
O BACK Navrat na predchozi trovei.
SETTINGS Piejde na hlavni menu.

EXIT Vymazani veskerych zobrazeni na obrazovce a piechod zpét ke
sledovani televizoru.

D

Barevna tlacitka V nékterych nabidkach maji zvlastni funkce.
(@D Cervené, G=D: Zelené, (5o): Zluté, @G2D: Modré)
Tlacitka teletextu (= TEXT/ T.OPT) Tato tlacitka se pouZivaji pro
teletext.

Q. MENU Pistup k nabidkam rychlého menu.

LIVETV Navrat do rezimu ZIVE VYSILANI.

Ovladaci tlacitka (l, B, II, €, B») Ovladani nabidek

s prémiovym obsahem, Time Machine®=% nebo SmartShare nebo
kompatibilnich zafizeni SIMPLINK (USB nebo SIMPLINK nebo Time
Machine®e),

REC/>k Zahdjit nahrdvani a zobrazit menu pro nahrdvani.

(pouze u modelti s podporou Time Machine®¥) (zévisi na modelu)
SLEEP Nastavte casovac vypnuti.

AD Stisknutim tlacitka AD se aktivuje funkce popisd zvuku.
APP/% Vybér zdroje nabidky MHP televizoru. (zévisi na modelu)

Licence

U rliznych modeld se podporované licence mohou [isit. Dal3i informace
o licencich naleznete na webové strance www.lg.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

dts

2.0+Digital Out

=

Oznameni o softwaru open
source

Chcete-li ziskat zdrojovy kod na zékladé licence GPL, LGPL, MPL a
dalsich licenci k softwaru s otevienym zdrojovym kddem, ktery tento
vyrobek obsahuje, navstivte webovy server http.//opensource.lge.com.
Kromé zdrojového kddu si Ize stahnout viechny zmifiované licen¢ni
podminky, vylouceni zaruky a upozornéni na autorskd prava.
Spolecnost LG Electronics poskytuje uzivatelim otevieny zdrojovy kdd
na disku CD-ROM za poplatek pokryvajici néklady na distribuci (napf.
cenu média, poplatky za manipulaci a dopravu), po vyzadani e-mailem
zaslanym adresu opensource@lge.com. Tato nabidka je platnd po dobu
tfi (3) let od data zakoupeni vyrobku.

Nastaveni externiho
ovladaciho zarizeni

Pokud chcete ziskat informace o nastaveni externiho ovlddaciho
zafizeni, navstivte webovou stranku www.lg.com.
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Aut. pohot. rezim (Zavisi na
modelu) / Casovaé vypnuti / Cas vypnuti aktivovana v nastaveni
CAs.

« Je-li televizor zapnuty, ale bez signdlu, vypne se televizor
automaticky po 15 minutdch necinnosti.
PH pripojeni k pocitaci (HDMI) se zobrazi zprdva,Zadny signl” nebo
,Neplatny format”.
« Vlypnéte/zapnéte televizor pomoci délkového ovladace.
- Pripojte kabel HDMI znovu.
- Zapnéte televizor a restartuje pocitac.

Technické udaje

Technické iidaje modulu bezdratové sité LAN
« Protoze kandl pdsma pouzivany v dané zemi miiZe byt jiny, uZivatel
nemiize provozni kmitocet ménit ani upravit a tento vyrobek je
nastaven podle regiondlni tabulky frekvenci.
« Toto zafizeni by mélo byt instalovéno a pouzivano s miniméini
vzdalenosti 20 cm mezi zafizenim a vasim télem. Tato fraze se tykd
obecného prohldsent pro piistup k uZivatelskému prostedi.

Ce01970

Technické tidaje modulu bezdratové sité LAN (TWFM-B006D)

Standard |EEE802.11a/b/g/n
2400az2483,5 MHz
Frekvencnirozsah | 5150475250 MHz

5725 az 5850 MHz (Pro staty mimo EU)

802.11a:11dBm

802.11b: 14 dBm
802.11g:10,5dBm
802.11n-2,4GHz: 11 dBm
802.11n-5GHz: 12,5dBm

Vyystupni vykon
(max.)

ANS3)






@ LG

Life's Good

POUZIVATELSKA PRIRUCKA

Bezpecnost a odkazy

LED TV*

* Televizory LED spolocnosti LG vyuzivaju obrazovku
LCD s podsvietenim LED.

Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tuto prirucku a
odloZte si ju pre buddce pouZitie.

www.lg.com



Televizor a dialkovy ovlddac neumiestiiujte na nasledujice miesta:

miesto vystavené priamemu sinecnému svitu,

miesto s vysokou vihkostou, ako je napriklad kipelfia,
miesto v blizkosti zdroja tepla, ako st napriklad kachle a iné
zariadenia produkujtice teplo,

miesto v blizkosti kuchynskych drezov alebo zvihcovacov, kde
produkt mze byt jednoducho vystaveny pésobeniu pary alebo
oleja,

miesto vystavené pdsobeniu dazda alebo vetra,

miesto v blizkosti nddob s vodou, ako sd napriklad vdzy.

V opacnom pripade by mohlo dojst k poziaru, zasahu elektrickym
pridom, poruchdm alebo deformécii produktu.

™
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Nenechdvajte produkt na prasnych miestach. Mohlo by déjst k poziaru.
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Sietovd zastrcka slizi na odpojenie zariadenia. Tato zastrcka musi byt
neustale dostupna.

Nechytajte zdstrcku mokrymi rukami. Ak je kolik zastrcky mokry alebo
zapraseny, dokladne ho osuste alebo z neho zotrite prach.
Nadmerna vihkost by mohla zapricinit zésah elektrickym pradom.

N e
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Uistite sa, Ze je napajaci kabel pripojeny k uzemnenej elektrickej
zésuvke. (Plati v pripade neuzemnenych zariadeni.)
Mohol by vas zasiahnut elektricky prud alebo by ste sa mohli poranit.

Dékladne pripojte napéjaci kébel. Ak nie je napéjaci kébel pripojeny
dokladne, mohlo by dajst k poziaru.

@]
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Uistite sa, Ze sa napdjaci kébel nedotyka horcich objektov, napriklad
ohrievaca. Mohlo by ddjst k poziaru alebo zasahu elektrickym pridom.

Ohnite kabel antény v mieste prechodu z vonkajsieho prostredia do
vnutra budovy, aby ste zabrénili zatekaniu dazdovej vody.

Voda moze sposobit poskodenie vnitornych sticasti produktu a zasah
elektrickym pradom.

B
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Nezapdjajte privela elektrickych zariadeni do jednej elektrickej zdsuvky.
Mohlo by to viest k poziaru v dosledku prehrievania.



Pri pripajani externych zariadeni dajte pozor, aby sa vém televizor
neprevrhol alebo aby vdm nespadol.
Mohlo by to viest k poraneniu osob alebo poskodeniu produktu.

Uchovévajte balenie chraniace produkt pred vihkostou alebo vinylové
balenie mimo dosahu deti. Prehltnutie ochranného materidlu je
nebezpecné. Ak dojde k prehltnutiu, vyvolajte u postihnutého
zvracanie a odvezte ho do najbliz3ej nemocnice. Vinylovy obal by

navyse mohol spdsobit zadusenie. Uchovavajte ho mimo dosahu deti.

Pouzité batérie starostlivo likvidujte tak, aby ich nemohli prehltnit
deti. Ak dieta prehltne batériu, okamZite ho vezmite na vy3etrenie k
lekdrovi.

y=
Do produktu nevhadzujte kovové predmety, ako sd napriklad mince,
sponky do vlasov, palicky alebo drdty, ani horfavé predmety, ako
napriklad papier alebo zapalky. Obzvlast opatrné musia byt deti.
Mohlo by dojst k zasahu elektrickym pridom, poziaru alebo poraneniu.
Ak do produktu spadne cudzi objekt, odpojte napdjaci kébel a obrétte
sa na servisné stredisko.

T
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Ak doslo k tniku plynu, v Ziadnom pripade sa nedotykajte elektrickej
zdsuvky. Otvorte oknd a vyvetrajte. Mohlo by dojst k poziaru alebo
popaleniu spdsobenému iskrou.

VYNIQN3AOTS
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Medzi vonkajou anténou a vedenim napatia musi byt dostatocna
vzdialenost, aby nedoslo ku kontaktu antény s vedenim, ani keby
anténa spadla. Mohlo by dojst k zasahu elektrickym pridom.
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Ak nebudete produkt dlhsi ¢as pouzivat, odpojte napdjaci kabel

od produktu. Usadeny prach by mohol spdsobit poZiar a narusenie
izoldcie by mohlo spdsobit tnik elektrického pridu, zasah elektrickym
pridom alebo poiar.

Produkt neintalujte na miestach, ako s napriklad nestabilné police

=10 | alebo naklonené plochy. Vyhybajte sa aj miestam vystavenym vibrécidm
~ | / ” U alebo miestam, kde produkt nemozno tiplne podopriet.
- [ V opacnom pripade by produkt mohol spadnut alebo prevrétit sa, co
= moZe spdsobit poranenia alebo poskodenie produktu.
i

Na zariadenie nesmie ni¢ kvapkat ani prskat a nesmu sa nan
umiestiiovat predmety naplnené tekutinou, napriklad vazy.

Neinstalujte tento produkt na stenu, pretoze by mohol byt vystaveny Ak produkt instalujete na stojan, je potrebné produkt zaistit proti
pdsobeniu oleja alebo olejovym ciastockdm. Moze dojst k poskodeniu prevrhnutiu. V opacnom pripade sa produkt méze prevrhnit a spdsobit
produktu a jeho padu. poranenia.

Ak chcete produkt namontovat na stenu, na zadnd stranu produktu
pripevnite montazne rozhranie kompatibilné s normou VESA (volitelnd
sticast). Pri instaldcii sipravy na pouZitie nastennej konzoly (volitelné
sticasti) stipravu pozorne upevnite tak, aby nespadla na zem.

Ak sa do vyrobku (napr. do sietového adaptéra AC, napéjacieho kébla,
televizora) dostane voda alebo ind ltka, odpojte napéjaci kabel a ihned
kontaktujte servisné stredisko. V opacnom pripade by to mohlo viest k

PouZivajte vylucne pridavné zariadenia/prislusenstvo ur¢ené vyrobcom.

Pouzivajte iba autorizovany sietovy adaptér AC a napdjaci kébel L s)(;/
schvéleny spolocnostou LG Electronics. V opacnom pripade by ‘] A \
L
mohlo dojst k poziaru, zasahu elektrickym pridom, porucham alebo =
deformécii produktu. Pri in3taldcii antény sa poradte s kvalifikovanym servisnym
pracovnikom. Mohlo by dajst k poziaru alebo zasahu elektrickym

pridom.

Sietovy adaptér ani napajaci kébel nikdy nerozoberajte. Mohlo by to
viest k poziaru alebo zésahu elektrickym pridom.



Televizor vam odporic¢ame sledovat zo vzdialenosti zodpovedajicej
minimalne 2 az 7-nésobku velkosti uhlopriecky obrazovky.

Ak sledujete televizor dlhsiu dobu, mozZe sa u vés prejavit rozostrené
videnie.

Pouzivajte iba Specifikovany typ batérie. Iny typ by mohol spdsobit
poskodenie dialkového ovlddaca.
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NepouZivajte nové batérie spolu so starymi batériami. Mohlo by to viest
k prehrievaniu alebo preteceniu batérii.

Batérie nesmu byt vystavované nadmernému teplu, preto ich
uchovavajte mimo priameho slnecného Ziarenia, otvoreného ohria a
elektrickych ohrievacov.

Nevkladajte do nabijacky batérie, ktoré nie st nabijatelné.

Ubezpecte sa, Ze medzi dialkovym ovlddanim a snimacom nie st Ziadne
objekty.

Sinecné svetlo alebo svetlo z iného silného zdroja mdze rusit signél z
dialkového ovladaca. V takom pripade zvyste zatemnenie miestnosti.

Pri pripdjani externych zariadeni (napriklad konzol pre videohry)
skontrolujte, i je dizka pripajacich kablov dostato¢nd. V opacnom
pripade by sa produkt mohol prevrhniit, co mdZze spdsobit poranenia
alebo poskodenie produktu.

Produkt nezapinajte ani nevypinajte zapajanim do elektrickej zasuvky
alebo odpdjanim od elektrickej zsuvky. (NepouZivajte elektrickd
zéstrcku na zapinanie a vypinanie.) Mohlo by dojst k mechanickej
poruche alebo zdsahu elektrickym pradom.

Ak chcete predist prehrievaniu produktu, postupujte podfa
nasledujticich pokynov na in3taldciu.

« Vzdialenost medzi produktom a stenou musi byt vécSia nez 10 cm.

« Produkt neinstalujte na mieste, kde nie je zaistené dostatocné
pridenie vzduchu (napr. na policu alebo do vstavanej skrine).
« Produkt neinstalujte na koberec ani na iny makky podklad.
« Skontrolujte, ¢i vetracie otvory nie si blokované obrusom alebo
zévesom.
V opacnom pripade by mohlo dojst k poziaru.

Dévajte pozor, aby ste sa pri dlhodobom sledovani televizora nedotkli
ventilacnych otvorov, pretoze mozu byt hortice. Prevadzku alebo vykon
produktu to Ziadnym sposobom neovplyviiuje.

Pravidelne kontrolujte kabel zariadenia a ak sa javi poskodeny alebo
naruseny, odpojte ho, zariadenie dalej nepouZivajte a zabezpecte, aby
vam Skoleny servisny technik kabel vymenil za spravny nahradny diel.

]

Zabréfite usddzaniu prachu na kolikoch zéstrcky alebo v zésuvke.
Mohlo by dojst k poziaru.

VYNIQN3AOTS



Netla¢te na panel prilis silno rukou ani ostrym predmetom, napriklad
nechtom, ceruzkou alebo perom, aby ste ho neposkriabali.

Vyhybajte sa dlhodobému dotykaniu sa obrazovky a pritlacaniu prstov
k obrazovke. V opacnom pripade moZe dojst k docasnému skresleniu
obrazu na obrazovke.

Raz do roka kontaktujte servisné stredisko za icelom vycistenia
vnitornych stcasti produktu. Nahromadeny prach by mohol spdsobit
mechanicku poruchu.

~ A
-

e

Panel je produkt s rozliSenim od dvoch do Siestich miliénov pixelov,
ktory vyuziva Spickové technoldgie. Na paneli mozete vidiet malé cierne
bodky alebo jasne sfarbené bodky (¢ervené, modré alebo zelené) s
velkostou 1 ppm. Nenaznacuje to Ziadnu poruchu a nemé to vplyv na
vykon a spolahlivost produktu.

Tento jav sa vyskytuje aj u produktov inej znacky a nezaklada nérok na
vymenu produktu alebo vratenie pefiazi.



V zdvislosti od vasej polohy pri pozerani (zlava/sprava/zhora/zdola) sa
vam moze zdat, Ze jas a farby panela sa menia.

Tento jav sa vyskytuje v désledku viastnosti panela. Nestvisi s vikonom
produktu a nejde o poruchu.

Ak sa na obrazovke dIh3i ¢as zobrazujete nehybny obraz (napr. logo
vysielacieho kandla, ponuka na obrazovke, scéna z videohry), moze to
sposobit poskodenie obrazovky a vypalenie obrazu, ktoré sa oznacuje aj
ako pretrvévanie obrazu. Zéruka na produkt sa nevztahuje na vypélenie
obrazu.

Vyhybajte sa dlhodobému zobrazovaniu statického obrazu na televiznej
obrazovke (2 alebo viac hodin, ak ide o televizor LCD, 1 alebo viac hodin,
ak ide o plazmovy televizor).

Ak dIhd dobu sledujete na televizore obsah s pomerom strén 4:3, na
okrajoch panela méze dojst k vypéleniu obrazu.

Tento jav sa vyskytuje aj u produktov inej znacky a nezakladd nérok na
vymenu produktu alebo vrdtenie pefiazi.

Sprievodné zvuky

,Praskot”: pri sledovani alebo vypinani televizora mozete pocut praskot,
ktory vznika pri tepelnom zmrstovani plastov v désledku zmeny

teploty a vihkosti. Tento zvuk je bezny v pripade produktov, v ktorych

sa vyZaduje tepelnd deformdcia. Bzucanie elektrickych obvodov alebo
panela: vysokorychlostny prepinaci obvod, ktory poskytuje prevazné
mnozstvo pridu potrebného na prevadzku produktu, generuje
nizkofrekvencny zvuk. Tento zvuk sa IiSi v zavislosti od produktu.
Generovany zvuk nema vplyv na vykon a spolahlivost produktu.

V blizkosti televizora nepouZivajte elektrické spotrebice s vysokym
napétim (napr. elektrickd mucholapku). Mohlo by to spdsobit poruchu
vyrobku.

Priprava

o

& A= 10mm

AT A *B=18mm

« Pouzite certifikovany kabel s pripojenym logom HDMI.

« Ak nepouZijete certifikovany kabel HDMI, obrazovka nemusi
zobrazovat alebo sa moze vyskytnut chyba pripojenia. (Odporicané
typy kablov HDMI)

- Vysokorychlostny kabel HDMI®/™ (3 m alebo krat3i)
- Vysokorychlostny kabel HDMI®/™ so sietou Ethernet (3 m alebo
kratsi)

/\ UPOZORNENIE

« Aby ste zabezpeili bezpecnost a dihti zivotnost produktu,
nepouzivajte Ziadne neschvalené prislusenstvo.

« Zéruka sa nevztahuje na akékolvek poskodenie alebo zranenie
spdsobené pouzivanim neschvaleného prislusenstva.

« Niektoré modely majui na obrazovke nalepend tenkd foliu, ktord sa
nesmie odstranit.

« Ked'k televizoru pripdjate stojan, obrazovku polozte prednou
stranou nadol na vypodloZeny stol alebo plochy podklad, aby
nedoslo k poskriabaniu obrazovky.

« Uistite sa, Ze skrutky st sprévne zasunuté a bezpecne utiahnuté.
(Ak nie st dostatocne dotiahnuté, televizor sa po instalacii moze
naklonit dopredu.) NepouZivajte nadmern silu a nedotahujte
skrutky prilis silno, pretoze sa tym mozu poskodit a nebudu spravne
utiahnuté.

VYNIQN3AOTS
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Polozky zakupené
samostatne

Samostatne zaktpené polozky mézu byt bez upozornenia zmenené
alebo upravené s cielom zlep3enia kvality. Tieto zariadenia si moZete
zakupit u svojho predajcu. Tieto zariadenia funguijt iba s urcitymi
modelmi. Nazov alebo dizajn modelu sa moZe zmenit na zéklade
aktualizécie funkcii produktu, situdcie alebo podmienok vyrobcu.

(v zdvislosti od modelu)

AN-VC5** AN-MR500 AN-WF500
Smart Camera Dialkového ovladaca | Prijimac signlu
Magic Wi-Fi/Bluetooth

Zvukové zariadenie
LG

* Funkciu Dialkového ovladaca Magic a zvukové zariadenie spolocnosti
LG (bezdrdtové) je mozné pouzivat, len ak pouzivate prijmac signélu
Wi-Fi/Bluetooth.

Udrzba

Cistenie televizora.

Pravidelnym cistenim televizora dosiahnete o najlepsi vykon a
prediite Zivotnost produktu.
« Najprv vypnite napdjanie a odpojte napdjaci kabel a v3etky ostatné
kable.
« Ak sa televizor dIhsi ¢as nepouZiva,odpojte napdjaci kébel zo
zdsuvky,aby ste predisli pripadnému poskodeniu bleskom alebo
prepatim.

Obrazovka, ram, skrinka a stojan

Na odstrénenie prachu alebo drobnych necistot z povrchu pouzivajte
suchd, istd a jemnu tkaninu.

Na odstranenie hrub3ich necistot z povrchu pouZivajte jemnu tkaninu
namocend vo vode alebo rozriedenom jemnom distiacom prostriedku.
Potom povrch ihned utrite suchou tkaninou.

« Nikdy sa nedotykajte obrazovky, pretoze to moze viest k jej
poskodeniu.

« Povrch obrazovky nestlacajte, netrite ani nan neudierajte nechtami
ani ostrymi predmetmi, pretoze to moze sposobit Skrabance na
obrazovke a deforméciu obrazu.

« Nepouzivajte ziadne chemikalie, pretoze by mohli poskodit
produkt.

« Nestriekajte na povrch tekutiny. Ak sa do televizora dostane voda,
moZe to sposobit poZiar, zdsah elektrickym pridom alebo poruchu.

Napajaci kabel

Pravidelne odstrariujte z napéjacieho kébla nahromadeny prach alebo
$pinu.

Zdvihanie a
premiestnovanie televizora

Pred premiestiiovanim alebo zdvihanim televizora si precitajte
nasledujtice pokyny, aby sa predislo poskriabaniu alebo poskodeniu
televizora a aby sa zabezpeil bezproblémovy prenos bez ohladu na typ
a velkost.

- Odporica sa premiestriovat televizor v Skatuli alebo v pévodnom
baleni, v ktorom bol televizor dodany.

« Pred premiestiiovanim alebo zdvihanim televizora odpojte
napdjaci kdbel a v3etky kable.

« Aby sa zabrénilo poskodeniu, pri manipuldcii s televizorom by mala
byt obrazovka otocena smerom od vas.

« Pevne uchopte vrchni a spodni ¢ast rdmu televizora. Uistite
sa, Ze nedrzite priehladnd cast, reproduktor ani oblast mriezky

reproduktora.
e =&

- Pri premiestiiovani televizora sa vyhybajte ndrazom a
nadmernému chveniu.

« Pri premiestfiovani televizora drZte televizor vzpriamene,
neotdcajte ho nabok ani ho nenahynajte dolava alebo doprava.

« Nevyvijajte nadmerny tlak, ktory by mohol spasobit napnutie/
ohnutie rdmu. Mohlo by to viest k poskodeniu obrazovky.

« Pri manipuldcii s televizorom budte opatrni, aby ste neposkodili
vystivacie tlacidlo pakového ovlédaca.

/\ UPOZORNENIE

« Nikdy sa nedotykajte obrazovky, pretoze to moze viest k jej
poskodeniu.

- Nepremiestiiujte televizor tahanim za drZiaky kablov, pretoze by
sa drziaky mohli zlomit a mohlo by dojst k zraneniu 0sob alebo
poskodeniu televizora.



Pouzivanie tlacidla
pakového ovladaca

(Nakres sa moze lisit od vasho televizora.)

Funkcie TV mozete jednoducho ovlddat stlacenim alebo posunutim
tlacidla pakového ovlddaca nahor, nadol, dolava alebo doprava.

Zakladné funkcie

-

Napéjanie
zapnuté

Ked'je televizor vypnuty, raz stlacte
tlacidlo pakového ovladaca a
uvolhite ho.

=

Vypnit
napajanie

Ked'je televizor zapnuty, na par
sekuind stlacte tlacidlo pdkového
ovladaca a uvolnite ho. (Avsak,

ak je na obrazovke zobrazené
tlacidlo Menu (Ponuka), stlacenim
a podrzanim tlacidla pékového
ovlddaca opustite Menu (Ponuka).)

QOvlddanie
hlasitosti

Ked'tlacidlo pakového ovlddaca
posuniete dolava alebo doprava,
bude sa menit trovef hlasitosti.

e

QOvlddanie
programov

Posunutim tlacidla pdkového
ovlddaca nahor alebo nadol mézete
prechddzat ulozenymi programami.

Nastavenie ponuky

Ked'je televizor zapnuty, stlacte tlacidlo pakového ovlddaca jedenkrat.
Polozky ponuky mozete nastavit posunutim tlacidla pakového ovlddaca

nahor, nadol, dolava alebo doprava.

& |Vypnite televizor.

Irusenie v3etkych obrazoviek OSD a névrat do rezimu
sledovania TV.

X
& |Zmena vstupného zdroja.
¥

o

2 Zapojte napdjaci kabel do elektrickej zasuvky.

/\ UPOZORNENIE

« Neumiestiiujte televizor do blizkosti alebo na zdroje tepla, aby
nedoslo k poZiaru alebo inym typom poskodenia.

Pouzivanie bezpec¢nostného
systému od spolo¢nosti Kensington

(Nie je dostupné pri vietkych modeloch.)

« Nakres sa moZe liSit od vasho televizora.
Konektor bezpecnostného systému od spolocnosti Kensington je
umiestneny na zadnej strane televizora. Dal3ie informdcie o instalcii
a pouzivani ndjdete v prirucke dodanej s bezpe¢nostnym systémom
od spolocnosti Kensington alebo na webovej lokalite http://www.
kensington.com. K&blom bezpecnostného systému od spolocnosti
Kensington prepojte televizor so stolom.

VYNIQN3AOTS
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Upevnenie televizora k stene

(Této funkcia nie je dostupnd pre v3etky modely.)

1 Vlozte a pritiahnite skrutky s okom alebo televizne konzoly a skrutky
na zadnej strane televizora.

« Ak st v mieste pre skrutky s okom viozené iné skrutky, najprv
odstranite tieto skrutky.

2 Nastenné konzoly pripevnite skrutkami k stene.
Postavte ndstenné konzoly a skrutky s okom na zadnej casti
televizora oproti sebe.

3 Pevne spojte skrutky s okom a ndstenné konzoly pomocou silnej
$ndry.
Sniira musi viest vodorovne s rovnym povrchom.

/\ UPOZORNENIE

« Dbajte na to, aby deti neliezli na televizor, ani sa nan nevesali.

o

Pouzite skrutky a nastenni konzolu, ktoré spliiajii normy asociacie
VESA. Standardné rozmery siprav drziakov na stenu sii popisané v

nasledujticej tabulke.

Polozky zakupené samostatne (Nastenna

konzola)
Model 2L F49** 28LF49**
VESA (mm) (AxB) [ 75x75 100x 100
Standardna skrutka | M4XL10 M4XL10
Pocet skrutiek 4 4
Nastennd konzola | LSW140B LSW140B
Model 32LF58** 42/50/55LF58**
VESA (mm) (AxB) | 200x 200 400 x 400
Standardna skrutka | M6 M6
Pocet skrutiek 4 4
Néstenna konzola LSW240B LSW440B
MSW240 MSW240




/\ UPOZORNENIE

« Pred premiestriovanim alebo instaldciou televizora najprv odpojte
napdjanie. V opacnom pripade moze dojst k zdsahu elektrickym
pridom.

« Pred indtaldciou TV na stenu odstrante stojan vykonanim postupu
montdZe stojana v opacnom poradi krokov.

« Ak televizor nain3talujete na strop alebo na naklonend stenu, méze
spadnit a sposobit vazne zranenie.

PouZivajte len schvéleny drZiak na stenu od spolocnosti LG

a obratte sa na miestneho predajcu alebo kvalifikovanych
pracovnikov.

« Nepritahujte skrutky prilis silno, pretoze tym moze dojst k
poskodeniu televizora a anulovaniu vasej zaruky.

« Pouite skrutky a drziaky na stenu, ktoré spiiiaji normy asociacie
VESA. Zdruka sa nevztahuje na akékolvek poskodenie alebo
zranenie sposobené nespravnym pouzivanim alebo pouzivanim
nespravneho prislusenstva.

« Dizka skrutky od vonkajsieho povrchu zadného krytu by mala
menej ako 8 mm. (Len modely LF49**)

Podstavec drZiaka na stenu
|

2% —Zadny kryt

Podstavec drZiaka na stenu —‘r-l“

Zadny kryt —=

Standardné skrutka—=%
:M4xL10

Max.8 mm

Distan¢né podlozky
pre néstenny drziak

Pripojenia (upozornenia)

K televizoru mozete pripédjat rozne externé zariadenia a prepinanim
rezimov vstupu vybrat prislusné externé zariadenie. Viiac informacii o
pripdjani externého zariadenia njdete v prirucke dodanej s prislusnym
zariadenim.

Dostupné externé zariadenia su: HD prijimace, DVD prehrdvace,

videorekordéry, zvukové systémy, tlozné zariadenia USB, pocitac, herné

zariadenia a iné externé zariadenia.

o

11
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Pripojenie adaptér
(v zdvislosti od modelu)
/\ UPOZORNENIE

- Uistite sa, Ze ste najprv pripojili televizor k sietovému adaptéru
DC, a aZ potom zapojte napdjaciu zastrcku televizora do elektrickej
zasuvky v stene.

Pripojenie pomocou kabla Euro
Scart

(v zavislosti od modelu)

Slizi na prenos obrazového a zvukového signdlu z externého zariadenia
do televizora. Pripojte externé zariadenie k televizoru pomocou kabla
Euro Scart.

Typ vystupu

’ yp vystup AV1
Aktudlny (Vystup televizora')
rezim vstupu
Digitdlna TV Digitdlna TV
Analégova TV, AV
Komponent Analégova TV
HOMI

1 Vystup televizora: Vystup signalov analdgovej alebo digitélnej TV.
« Kazdy kabel Euro Scart musi pouZivat signalové tienenie.

Pripojenie modul CI

(v zavislosti od modelu)

Prezeranie zakédovanych (platenych) sluzieb v digitdlnom televiznom
rezime.

« Skontrolujte, ¢i je modul CI vioZeny do otvoru na kartu PCMCIA v
spravnom smere. Ak modul nie je viozeny sprévne, moze dojst k
poskodeniu televizora a otvoru na kartu PCMCIA.

« Ak televizor po pripojeni modulu Cl+ CAM nezobrazuje Ziadne
video ani zvuk, kontaktujte operatora pozemného/kablového/
satelitného vysielania.

USB pripojenie

Niektoré rozbocovace USB nemusia fungovat. Ak sa zariadenie USB
pripojené pomocou rozbocovaca USB nepodari rozpoznat, pripojte ho
priamo k portu USB na televizore.

Iné pripojenia

Pripojte vas televizor k externym zariadeniam. Ak chcete ziskat lepsiu
kvalitu obrazu a zvuku, pripojte externé zariadenie a televizor pomocou
kabla HDMI. Samostatny kdbel nie je sicastou dodavky.

Dialkovy ovladac

Popisy v tejto prirucke vychddzajd z tlacidiel dialkového ovlddaca.
Pozorne si precitajte tito prirucku a pouzivajte televizor spravne.

Pri vymene batérii otvorte kryt priecinka pre batérie, vloZte batérie (1,5
V, typ AAA) a zachovajte pritom sprévnu polohu pélov ®a @ podfa
ndlepky vo vnutri priecinka a zatvorte kryt priecinka pre batérie. Ak
chcete batérie vybrat, postupuijte ako pri instaldcii, ibaze v opacnom
poradi krokov.

/\ UPOZORNENIE
« NepouZivajte naraz staré a nové batérie, pretoze by to mohlo
poskodit dialkovy ovladac.

« Dialkové ovlddanie nebude dostupné na v3etkych predajnych
trhoch.

Dbajte na to, aby ste dialkovym ovladacom mierili na snimac dialkového
ovladania na televizore.

(v zavislosti od modelu)

e

:
:
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PAGE

A

d (NAPAJANIE) Zapinanie a vypinanie televizora,

TV/RAD VED Vyber programu v rezime Radio, TV a DTV,
SUBTITLE Zobrazenie preferovanych titulkov v digitalnom rezime.
Q. MENU Pristup k rychlym ponukam.

GUIDE Zobrazenie Sprievodcu programami.

AD Stlacenim tlacidla AD (POPIS ZVUKU) sa povoli funkcia popisu
zvuku.

-3 INPUT Zmena vstupného zdroja.

Ciselné tlacidla Zadavanie disiel.

LIST Pristup k zoznamu uloZenych programov.

LI (Medzera) Vytvori prazdne miesto na klévesnici na obrazovke.
Q.VIEW Navrat k predoslému programu.



~+_1— Nastavenie Grovne hlasitosti.

FAV Pristup k zoznamu obltibenych kandlov.

INFO @ Zobrazenie informécii aktudlineho programu a obrazovky.
MUTE & Vypnutie vietkjch zvukov.

N\ P\ Prechddzanie cez uloZené programy alebo kanaly.

/N PAGEN/ Prechod na predchddzajuicu alebo nasledujiicu
obrazovku.

SETTINGS Pristup k hlavnym ponukam.

42> SMART Pristup k DOMOV ponuke.

£22 MY APPS Zobrazenie zoznamu aplikdcii.

LIVETV

(0 @) (1)

OO
o]

-
I
|
|
|
|
|
I
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|

S S ———

\\s/g
C

Tlacidla teletextu (I TEXT/ T.0PT) Tieto tlacidlé sa pouZivajd

na zobrazenie teletextu.

Navigacné tlacidla (hore/dole/vlavo/vpravo) Prechddzanie cez
ponuky alebo moznosti.

0K ® Vyber ponik alebo moznostia potvrdenie vykonanych
nastaveni.

D BACK Navrat na predchddzajticu droven.

EXIT Zrusenie vietkych obrazoviek OSD a ndvrat do rezimu sledovania
V.

APP/% Viyber zdroja ponuky MHP TV. (Len satelitné modely)

REC/% Spustite nahravanie a zobrazi sa ponuka nahrdvania.

(len pre modely s podporou Time Machine®) (Len satelitné modely)
LIVETV Névrat na Zivé televizne vysielanie.

Ovladacie tlacidla (M, », I, €, ) Ovladanie obsahu
ponuky Prémia, Time Machine®=®, pontik SmartShare alebo zariadeni
kompatibilnych s funkciou SIMPLINK (USB alebo SIMPLINK, alebo
Time Machine®®),

Farebné tlacidla Pristup k 3pecidlnym funkcidm v urcitych
ponukach.

(@D tervené, GoD: zelené, (32): 2lté, @2D: modré)

(Len satelitné modely)

©

RATIO INPUT Ve

me@ W

+/\£
2 |@me)| p |
— | M

(0] (NAPAJANIE) Zapinanie a vypinanie televizora.

SUBTITLE Zobrazenie preferovanych titulkov v digitalnom rezime.
[ RATIO Zmena velkosti obrazu.

-5 INPUT Zmena vstupného zdroja.

TV/RADEVED! Vyber programu v rezime Radio, TV a DTV,

Ciselné tlacidla Zadavanie &isiel.

LIST Pristup k zoznamu uloZenych programov.

L_I(Medzera) Vytvori prézdne miesto na klavesnici na obrazovke.
Q.VIEW Navrat k predoslému programu.

A

~+_1— Nastavenie tirovne hlasitosti.

FAV Pristup k zoznamu obliibenych kandlov.

GUIDE Zobrazenie Sprievodcu programami.

MUTE & Vypnutie vietkjch zvukov.

/\ P~/ Prechddzanie cez ulozené programy alebo kanaly.
= PAGE ==- Prechod na predchddzajticu alebo nasledujicu
obrazovku.
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INFOQ® Zobrazenie informécii aktudIneho programu a obrazovky.
42 SMART Pristup k DOMOV ponuke.

858 MY APPS Zobrazenie zoznamu aplikacii.

Navigacné tlacidla (hore/dole/vlavo/vpravo) Prechddzanie cez
ponuky alebo moznosti.

0K @® Vyber pontk alebo moznosti a potvrdenie vykonanych
nastaveni.

O BACK Navrat na predchddzajticu droven.

SETTINGS Pristup k hlavnym ponukam.

EXIT Zrusenie vdetkych obrazoviek OSD a ndvrat do rezimu sledovania
.

D

Farebné tlacidla Pristup k Specidinym funkcidm v urcitych
ponukdch.

(@&D: tervené, G: zelené, (3): 21té, @D: modré)

Tlacidla teletextu (=] TEXT/ T.OPT) Tieto tlacidld sa pouZivaji

na zobrazenie teletextu.

Q. MENU Pristup k rychlym ponukam.

LIVETV Névrat na Zivé televizne vysielanie.

Ovladacie tlacidla (W, B, I, €¢, p») Ovlidanie obsahu
ponuky Prémia, Time Machine®¥, pontik SmartShare alebo zariadeni
kompatibilnych s funkciou SIMPLINK (USB alebo SIMPLINK, alebo
Time Machine®®®),

REC/* Spustite nahravanie a zobrazi sa ponuka nahravania.

(len pre modely s podporou Time Machine®®) (Len satelitné modely)
SLEEP Nastavenie ¢asovaca vypnutia.

AD Stlacenim tlacidla AD (POPIS ZVUKU) sa povoli funkcia popisu
zvuku.

APP/ Viyber zdroja ponuky MHPTV. (Len satelitné modely)

Licencie

Podporované licencie samézu u jednotlivyjch modelov Iiit. Dalsie
informécie o licencidch ndjdete na webovej lokalite www./g.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

dts

2.0+Digital Out

=

Informaécie o softvéri typu
Open Source

Ak cheete ziskat zdrojovy kéd, ktory sa poskytuje na zéklade licencie GPL,
LGPL, MPL a dalSich licencii typu Open Source (s otvorenym zdrojovym
kddom) a ktory je obsiahnuty v tomto produkte, navstivte webovi lokalitu
http://opensource.lge.com.

Okrem zdrojového kédu si taktiez mozete prevziat vsetky uvedené licencné
podmienky, upozornenia tykajtice sa zrieknutia zaruky a autorskych prév.

Po zaslani Ziadosti na e-mailovt adresu opensource@lge.com vam
spolocnost LG Electronics tiez poskytne otvoreny zdrojovy kdd na disku
(D-ROM za poplatok, ktory pokryva néklady spojené s jeho dodanim (ako
je cena média, postovné a balné). Tato ponuka plati tri (3) roky od dédtumu
zaktipenia daného produktu.

Nastavenie Externého
Ovladacieho Zariadenia

Ak chcete ziskat informacie o nastaveniach externého ovladacieho
zariadenia, navstivte lokalitu www.lg.com.



Riesenie problémov

Nemozno ovlédat televizor pomocou dialkového ovlddaca.

« Skontrolujte snimac dialkového ovlddaca na produkte a skiiste
znova.
« Skontrolujte, ¢i nie je medzi produktom a dialkovym ovlddatom
nejaka prekdzka.
« Skontrolujte, ¢i batérie stale funguju a ¢i sd spravne ulozené (@
n®,OnE).
Tiadny obraz ani zvuk.
« Skontrolujte, ¢i je produkt zapnuty.
« Skontrolujte, ¢i je napéjaci kébel zapojeny do zdsuvky.
« Skontrolujte, ¢i je zdsuvka v poriadku tym, Ze k nej pripojite iné
produkty.
Televizor sa néhle vypne.

« Skontrolujte nastavenia kontroly napdjania. Mohlo dojst k vypadku
elektrického pradu.

« Skontrolujte, &i nie je v nastaveniach moznosti CAS nastavena
funkcia Aut. pohot. rezim (V zévislosti od modelu) / Casova¢
vypnutia / Cas vypnutia.

« Ak je televizor zapnuty, ale neprijima Ziadny signdl, televizor sa po
15 minutach automaticky vypne.

Pri pripajani k pocitacu (pomocou kabla HDMI) sa zobrazi sprava, Ziadny
signl” alebo,,Neplatny format”.

- Pomocou dialkového ovlddaca televizor vypnite a zapnite.

« Znovu pripojte kabel HDMI.
- Pri zapnutom televizore restartujte pocitac.

Technické parametre

Technické parametre modulu pre bezdrétovu siet LAN

« Kedze sa kandl pdsma pouzivaného v jednotlivych krajindch
moze lisit, pouZivatel nemdze zmenit alebo upravit prevadzkovi
frekvenciu a tento produkt je nastaveny na regiondlnu tabulku
frekvenci.

- Toto zariadenie by malo byt nainstalované a pouzivané
vo vzdialenosti min. 20 cm od zariadenia a od tela. Tato fréza plati
ako vieobecné vyhldsenie na zvaZenie prostredia pouZivania.

Ce01970

Technické parametre modulu pre bezdrotovii siet LAN
(TWFM-B006D)
Standard IEEE802.11a/b/g/n
2400az2483,5 MHz
Frekvenényrozsah | 5150az5250 MHz
5725 a2 5 850 MHz (Pre krajiny mimo EU)
802.11a:11dBm
5 o 802.11b: 14 dBm
Vy’“(';“a‘;")yk"“ 802.11g: 10,5 dBm
§ 802.11n-2,4GHz: 11 dBm
802.11n-5GHz: 12,5dBm

VNIDN3AOTS






@ LG

Life's Good

MANUAL DE UTILIZARE

Siguranta si referinte

LED TV*

* Televizorul LG cu LED-uri are ecranul LCD
cu lumini de fundal LED.

Cititi acest manual cu atentie Thainte de a utiliza monitorul si
pastrati-l pentru consultdri ulterioare.

www.lg.com
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Nu amplasati televizorul si telecomanda in urmadtoarele medii:

- Intr-un loc expus luminii directe a soarelui
« Intr-0 zond cu nivel crescut de umiditate, cum ar fi o camerd de
baie
- In apropierea unei surse de cildura, cum ar fi sobe si alte
dispozitive care produc caldura
- Inapropierea blaturilor de bucatarie sau a umidificatoarelor, unde
produsele pot fi expuse rapid la abur sau ulei
- Intr-o zond expusa ploi sau vantului
- In apropierea containerelor de apd, cum ar fi vazele
Nerespectarea acestor indicatii poate avea ca urmare izbucnirea unui
incendiu, electrocutarea, defectarea produsului sau deformarea
acestuia.

Nu amplasati produsul in locuri in care poate fi expus la praf.
Aceasta poate cauza pericol de incendiu.
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Stecherul de alimentare permite deconectarea produsului. Stecherul
trebuie sd fie intotdeauna usor accesibil.

Nu atingeti stecherul cu mainile ude. Tn plus, dac pinul cablului este
ud sau acoperit de praf, uscati complet stecherul sau stergeti praful.
Exista riscul de electrocutare din cauza umezelii in exces.

d.
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Asigurati-va cd ati conectat cablul de alimentare la o sursd de
alimentare cu impamantare. (Exceptand dispozitivele care nu sunt
impamantate.) Exista riscul de electrocutare sau de ranire.

Introduceti complet cablul de alimentare. In cazul in care cablul de
alimentare nu este introdus complet, exista riscul izbucnirii unui
incendiu.
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Asigurati-vd cd nu ldsati cablul de alimentare sd intre in contact cu
obiecte fierbinti, cum ar fi un corp de incalzire. Aceasta poate cauza
pericol de incendiu sau electrocutare.

Indoiti cablul antenei intre interiorul si exteriorul cladirii, pentru a
impiedica patrunderea ploii. Aceasta ar putea cauza patrunderea apei
in produs si electrocutarea.

B
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Nu conectati prea multe dispozitive electrice la o singura priza electrica
multipla. Tn caz contrar, acest lucru poate provoca un incendiu cauzat
de supraincdlzire.



Nu scapati produsul i aveti grija ca acesta sd nu cada cand conectati
dispozitivele externe. In caz contrar, acest lucru poate cauza vatamari
corporale sau deteriorarea produsului.

Nu lasati materialul de ambalare anti-umezeald sau ambalajul de
vinilin la indemana copiilor. Dacd este inghitit, materialul de protectie
impotriva umezelii este nociv. Daca o persoand inghite material din
gregeald, incercati s fi induceti voma si mergefi la cel mai apropiat
spital. Tn plus, ambalajul de vinilin poate cauza sufocare. Nufl lasati la
indeména copiilor.

Aveti grijd cum depozitati la degeuri bateriile consumate, pentrua
feri copiii de pericolul de a le inghiti. Tn cazul in care un copil inghite o
baterie, transportati-l imediat la medic.

Nu scapati in produs obiecte metalice, cum ar fi monede, ace de par,
betisoare sau fire de sarma, si nici produse inflamabile, cum ar fi hartie
sau chibrituri. Copiii trebuie sa fie foarte atenti cand sunt in apropierea
produsului. Exista pericol de electrocutare, incendiu sau vatdmare
corporala. Dacd scapati un corp strain in produs, deconectati cablul de
alimentare si contactati centrul de service.

Y
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Nu atingeti niciodatd priza de perete daca existd scurgeri de gaz;
deschideti fereastra i aerisiti. Aceasta poate cauza un incendiu sau
arsuri provocate de scantei.

YNYWOY
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Dacd intentionati sd nu utilizati produsul pentru un timp indelungat,
deconectati cablul de alimentare de la produs. Praful care se depune
poate cauza un incendiu, iar deteriorarea izolaiei poate cauza scurgeri
de electricitate, electrocutare sau incendiu.

Aparatul nu trebuie sd fie expus la picurare sau stropire si nu trebuie sd
amplasati recipiente cu lichid, cum ar fi vaze de flori, pe aparat.

Nu montati produsul pe un perete daca este posibil sa fie expus la ulei
sau vapori de ulei. Acest lucru poate deteriora produsul si poate cauza
cdderea acestuia.

Dacd in produs (adaptor c.a., cablu de alimentare, TV) patrund apa sau
alte substante, deconectati cablul de alimentare si contactati imediat

centrul de service. In caz contrar, este posibil ca acest lucru sa aibé drept

rezultat un incendiu sau electrocutare.

Utilizati doar un adaptor c.a. autorizat si cablul de alimentare aprobat
de LG Electronics. Nerespectarea acestor indicatii poate avea ca urmare
izbucnirea unui incendiu, electrocutarea, defectarea produsului sau
deformarea acestuia.

Nu dezasamblati niciodatd adaptorul c.a. sau cablul de alimentare.
Aceasta poate avea drept rezultat un incendiu sau electrocutarea.

/\ ATENTIE

Intre antena de exterior si liniile de alimentare trebuie sa existe 0
distantd suficientd, pentru a preveni atingerea antenei de exterior
de acestea chiar si in cazul caderii sale. Acest lucru poate cauza
electrocutarea.

™7

Nu instalati produsul pe rafturi instabile, pe suprafete inclinate sau
in alte locuri de acest fel. De asemenea, evitati locurile in care exista
vibratii sau care nu pot asigura sustinerea sigurd a produsului.

Tn caz contrar, produsul poate cidea sau se poate risturna, cauzand
vatamari corporale sau deteriorarea acestuia.

ol 5 8 N
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Dacd instalati televizorul pe un suport, trebuie sa luati mdsuri de

prevenire a résturnérii produsului. In caz contrar, produsul poate cidea,
cauzand vatdmari corporale.

Daca doriti sa montati produsul pe un perete, atasati interfata de
montare VESA standard (componente optionale) la partea din spate a
produsului. Cand instalati televizorul utilizand consola de montare pe
perete (componente optionale), fixati-| cu atentie, pentru a nu-I scapa.

Utilizati doar atasamentele/accesoriile specificate de producator.

La instalarea antenei, consultati un tehnician de service calificat.
Altfel, se poate produce pericol de incendiu sau de electrocutare.



Utilizati numai tipul de baterii specificat. Altfel, telecomanda se poate

deteriora.

15V
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Nu amestecati baterii noi i baterii vechi. Acest lucru poate cauza
supraincalzirea si curgerea bateriilor.

Nu expuneti bateriile la cdldura excesiva, de exemplu pastrati-le la
distanta de lumina directd a soarelui, seminee deschise sau radiatoare
electrice.

NU amplasati bateriile nereincarcabile in dispozitivul de incarcare.

Semnalul telecomenzii poate fi perturbat de lumina soarelui sau de o
altd lumind puternicd. In acest caz, creati intuneric in incépere.

La conectarea unor dispozitive externe, cum ar fi console pentru jocuri
video, asigurati-vd ca utilizati cabluri de conectare suficient de lungi.
In caz contrar, produsul se poate rasturna, cauzand vataméri corporale
sau deteriorarea produsului.

Al ™
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Nu porniti/opriti produsul conectand sau deconectand cablul de
alimentare la/de la priza de perete. (Nu utilizati cablul de alimentare in
locul comutatorului.) Acest lucru poate cauza defectiuni mecanice sau
electrocutare.

Vd rugam sd respectati instructiunile de instalare de mai jos, pentru a
impiedica supraincalzirea produsului.

- Distanta dintre produs si perete trebuie sd fie mai mare de 10 cm.
« Nuinstalati produsul intr-ul loc in care nu exista ventilatie (de ex.,
pe un raft de biblioteca sau intr-un dulap).
« Nuinstalati produsul pe un covor sau pe o perna.
« Asigurati-va cd fanta de ventilatie nu este obturatd de o fatd de
masa sau o perdea.
Tn caz contrar, acest lucru poate avea ca rezultat izbucnirea unui
incendiu.

Aveti grijd sa nu atingeti orificiile de ventilare in timp ce vizionati la
televizor un timp indelungat deoarece acestea se pot incalzi. Acest lucru
nu afecteaza functionarea sau performanta produsului.

Verificati periodic cablul aparatului, iar daca aspectul acestuia indica
deteriorari, scoateti- din priza, intrerupeti utilizarea aparatului si
inlocuiti cablul cu unul de schimb de acelasi fel, de la un furnizor
autorizat de service.

Nu ldsati praful sd se ageze pe pinii stecherului sau pe priza.
Aceasta poate cauza pericol de incendiu.

YNYWOY
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Nu apasati cu putere pe panou cu méana sau cu un obiect ascutit, cum ar
fi unghia, un creion sau un pix, si nu il zgariati.

Evitati atingerea ecranului sau apdsarea indelungatd a acestuia cu
degetul (degetele). Dacd nu respectati aceastd instructiune, pe ecran
pot aparea efecte temporare de distorsiune.

Contactati un centru de service o datd pe an pentru a curdta
componentele interne ale produsului. Praful acumulat poate cauza
defectiuni mecanice.

6
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Panoul este un produs de fnaltd tehnologie, cu rezolutia de doud
pand la sase milioane de pixeli. Este posibil sa vedeti pe panou mici
puncte negre si/sau puncte puternic colorate (rosii, albastre sau verzi)
cu dimensiunea de 1 ppm. Acest lucru nu indicd o defectiune si nu
afecteazd performanta si siguranta produsului.

Acest fenomen este prezent si la produse ale tertilor si nu constituie
motiv pentru schimbarea produsului sau inapoierea banilor.



Puteti observa diferente de luminozitate si culoare ale panoului, in
functie de pozitia din care vizionati (stanga/dreapta/sus/jos).

Acest fenomen are loc din cauza caracteristicii panoului. Nu are legatura
cu performanta panoului si nu constituie o defectiune.

Afisarea unei imagini statice (de ex., sigla unui canal de transmisie,
meniul de pe ecran, o scend dintr-un joc video) timp indelungat poate
cauza deteriorarea ecranului, avand ca rezultat retinerea imaginii,
cunoscutd sub denumirea de remanentd a imaginii. Garantia nu acopera
produsul in caz de remanentd a imaginii.

Evitati afisarea unei imagini statice pe ecranul televizorului pe o
perioada lungd de timp (2 sau mai multe ore pentru televizoare LCD, 1
sau mai multe ore pentru televizoare cu plasma).

De asemenea, daca vizionati la televizor utilizand formatul de imagine
4:3 timp indelungat, este posibil ca pe marginile panoului sa apara
fenomenul de remanentd a imaginii.

Acest fenomen este prezent si la produse ale tertilor i nu constituie
motiv pentru schimbarea produsului sau inapoierea banilor.

Sunet generat

Zgomot ca de,,crapare”: Zgomotul ca de crapare care apare cand
vizionati la televizor sau cand opriti televizorul este generat de
contractia termicd plastica provocata de temperatura si umiditate. Acest
zgomot este obisnuit pentru produse in care este necesard deformarea
termicd. Bazait de la circuitul electric/zumzet de la panou: Un zgomot
de nivel redus este generat de un circuit de comutare de vitezd mare,
care oferd o cantitate mare de curent pentru a opera un produs. Diferd
in functie de produs.

Acest sunet generat nu afecteazd performanta si fiabilitatea produsului.

Nu utilizati electrocasnicele cu tensiuni inalte in apropierea televizorului
(de ex. aparat electric pentru tantari). Acest lucru poate avea drept
rezultat functionarea defectuoasa a produsului.

Pregatirea

o

& A= 10mm

ALY A *B=18mm

Utilizati un cablu certificat cu sigla HDMI atasata.

Dacd nu utilizati un cablu certificat HDMI, este posibil ca ecranul
sa nu mai afiseze sau sa apard o eroare de conexiune. (Tipuri de
cabluri HDMI recomandate)

- (ablu HDMI®/™ de mare viteza (3 m sau mai putin)

- (ablu HDMI®/™ de mare viteza cu Ethernet (3 m sau mai putin)

/\ ATENTIE

Nu utilizati niciun element neaprobat pentru a asigura siguranta
produsului si durata sa de viata.

Orice deteriordri sau vatamari corporale din cauza utilizarii
elementelor neaprobate nu sunt acoperite de garantie.

Anumite modele au o peliculd subtire atasatd pe ecran si aceasta
nu trebuie indepartata.

(and atasati suportul la televizor, asezati ecranul cu fata in jos pe o
masa cu suprafatd moale sau pe o suprafata pland pentru a proteja
ecranul impotriva zgérieturilor.

Asigurati-va cd suruburile sunt introduse corect si sunt stranse
ferm. (Dacd nu sunt stranse suficient de sigur, este posibil ca
televizorul sd se incline in fatd dupd instalare.) Nu utilizati prea
multd fortd si nu strangeti excesiv suruburile; in caz contrar,
acestea se pot deteriora si nu se vor strange corect.

YNYWOY
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AN-MR500 AN-WF500
Camerd Smart Telecomandd magicd | Cheie electronicd
Wi-Fi/Bluetooth
Dispozitiv audio LG

* Puteti folosi Telecomanda magica si dispozitivul audio LG (Wireless)
numai atunci cand utilizati cheia electronica Wi-Fi/Bluetooth.

intretinere

Curatarea televizorului

Curdtati televizorul in mod regulat pentru a obtine cele mai bune
performante si a prelungi durata de viatd a produsului.

« Mai intdi asigurati-va cd opriti alimentarea si deconectati cablul de
alimentare si toate celelalte cabluri.

« (and televizorul este lasat nesupravegheat si nu este utilizat
pentru o perioadd indelungatd, deconectati cablul de alimentarede
la priza de perete pentru a impiedica posibile deteriorari din cauza
descarcarilor electrice sau supratensiunilor.

Ecranul, rama, carcasa si suportul

Pentru a indepdrta praful sau murddria usoard, stergeti suprafata cu o
carpd uscata, curatd si moale.

Pentru aindeparta murdaria persistentd, stergeti suprafata cu o carpa
moale umezitd in apa curatd sau in detergent slab diluat. Apoi stergeti
imediat cu o carpa uscata.

- Evitati in orice moment sd atingeti ecranul, deoarece acest lucru
poate avea drept rezultat deteriorarea ecranului.

« Nuimpingeti, nu frecati si nu loviti suprafata ecranului cu unghia
sau cu un obiect ascutit, deoarece acest lucru poate duce la aparitia
zgarieturi i la distorsiuni ale imaginilor.

« Nu utilizati substante chimice, deoarece acestea pot deteriora
produsul.

« Nu pulverizati lichide pe suprafatd. Dacd patrunde apa in
televizor, aceasta poate conduce la incendii, electrocutare saula o
functionare defectuoasa.

Cablul de alimentare

Indepértati in mod regulat praful sau murdaria acumulate pe cablul de
alimentare.

Ridicarea si deplasarea
televizorului

Atunci cnd deplasati sau ridicati televizorul, cititi urmatoarele pentru a
impiedica zgarierea sau deteriorarea televizorului i pentru transportare
sigurd, indiferent de tip si dimensiune.

« Este recomandat sa deplasati televizorul in cutia sau in materialul
de ambalare in care acesta a sosit initial.

« Tnainte de a deplasa sau de a ridica televizorul, deconectati cablul
de alimentare si toate cablurile.

« Atund cand tineti televizorul in mand, ecranul nu trebuie sd fie
orientat spre dvs. pentru a evita deteriorarea.

- Tineti ferm partea inferioard i cea superioara ale cadrului
televizorului. Asigurati-va ca nu tineti mana in partea transparentd,
in zona difuzoarelor sau a grilajului difuzoarelor.

—ar=y

« Atundi cand transportati televizorul, nu il expuneti la socuri sau la
vibratii excesive.

« Atund cand transportati televizorul, tineti televizorul vertical, nu
intoarceti niciodata televizorul lateral si nu il inclinati catre stanga
sau catre dreapta.

« Nu aplicati presiune excesiva pentru a cauza curbarea/indoirea
sasiului cadrului deoarece ecranul s-ar putea deteriora.

« La utilizarea televizorului, aveti grija sa nu deteriorati butonul
joystick scos in relief.

/\ ATENTIE

« Evitati in orice moment sd atingeti ecranul, deoarece acest lucru
poate avea drept rezultat deteriorarea ecranului.

« Nu deplasati televizorul tindnd in mana suporturile pentru cabluri,
deoarece acestea se pot rupe si se pot produce vatamari corporale
si deteriorarea televizorului.



Functii de baza

@ Pornire

Cand televizorul este oprit, atingeti
cu degetul butonul joystick, apasati o
datd si eliberati-1.

@ QOprire

Cand televizorul este pornit, atingeti
cu degetul butonul joystick, apasati

0 data cateva secunde si eliberati-I.
(Cu toate acestea, daca butonul Menu
(Meniu) apare pe ecran, apasarea

si mentinerea apdasatd a butonului
joystick va va permite sd iesiti din
meniu.)

| 1!

volum

Daca atingeti cu degetul butonul
joystick i il impingeti spre stanga
sau dreapta, puteti regla nivelul
volumului pe care il doriti.

@ Controlul
programelor

Daca atingeti cu degetul butonul
joystick si il impingeti in sus sau in
jos, puteti derula prin programele
salvate ce doriti.

Setarea meniului

(Cand televizorul este activat, apasati butonul joystick o datd.
Puteti seta elementele meniului deplasand butonul joystick in sus, in

jos, la stanga sau la dreapta.

Opriti alimentarea.

Sterge afisdrile de pe ecran si revine la vizionarea la televizor.

Modificd sursa de intrare.

F0(X G

2 Conectati cablul de alimentare la o priza de perete.

/\ ATENTIE

« Nu asezati televizorul in apropierea surselor de caldurd sau pe
acestea, deoarece pot aparea incendii sau alte deteriorari.

Utilizarea sistemului de securitate
Kensington

(Aceasta caracteristica nu este disponibild pentru toate modelele.)

« Imaginea ilustrata poate fi diferita de televizorul dvs.
Conectorul sistemului de securitate Kensington este amplasat la
spatele televizorului. Pentru mai multe informatii privind instalarea
si utilizarea, consultati manualul furnizat cu sistemul de securitate
Kensington sau vizitati http://www.kensington.com.

Conectati sistemul de securitate Kensington intre televizor si 0 masa.
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1 Introduceti si strangeti suruburile cu ureche sau suporturile i
suruburile televizorului pe spatele televizorului.

« Dacd existd suruburi introduse in locul suruburilor cu ureche,
scoatefi mai intdi suruburile.
2 Montati consolele de perete cu suruburi pe perete.
Faceti sa corespunda locatia suportului de perete cu suruburile cu
ureche de pe spatele televizorului.

3 Conectati strans suruburile cu ureche si suporturile de perete cu o
franghie robusta.

Asigurati-va ca mentineti franghia orizontal fata de suprafata pland.

/\ ATENTIE

« Nu permiteti copiilor sd se urce pe televizor sau sa se agate de
acesta.

o

Asigurati-va ca utilizati suruburi si console de montare pe perete care
respectd standardul VESA. Dimensiunile standard pentru kiturile de
montare pe perete sunt descrise in tabelul urmator.

Achizitionare separata (Consola de montare
pe perete)

Model 22LF49** 28LF49**
VESA (mm) (AxB) |75x75 100x 100
Surub standard M4XL10 M4XL10
Numar de suruburi | 4 4
;:'::r':t:e montare | 1408 LSW140B
Model 32LF58** 42/50/55LF58**
VESA (mm) (AxB) | 200x 200 400 x 400
Surub standard M6 M6
Numér de suruburi | 4 4
Consola de montare | LSW240B LSW4408
pe perete MSW240 MSW240




/\ ATENTIE

« Deconectati mai intdi alimentarea, apoi deplasati sau instalafi
televizorul. In caz contrar, exista pericol de electrocutare.

« Scoateti suportul inainte de a instala televizorul pe un dispozitiv de
montare pe perete, efectuand atasarea suportului in ordine inversa.
« Dacd instalati televizorul pe un plafon sau pe un perete inclinat,
acesta poate cadea, cauzand raniri grave.

Utilizati un suport de perete LG autorizat si contactati distribuitorul
local sau personal calificat.

« Nusstrangeti suruburile prea tare, deoarece acest lucru poate
deteriora televizorul si anula garantja.

« Utilizati suruburile si suporturile de perete care respecta standardul
VESA. Orice deteriordri sau vatamari corporale din cauza utilizarii
necorespunzatoare sau a utilizarii unui accesoriu impropriu nu sunt
acoperite de garantie.

« Lungimea surubului de la suprafata exterioard la carcasa din spate
trebuie sa fie sub 8 mm. (Doar LF49**)

Suport montare perete
|

Suport montare perete .l

(arcasd spate —

—Carcasa spate

Surub standard —g)
:M4xL10

Max 8 mm

Distantiere pentru
montarea pe perete

Conexiuni (notificari)

Conectati diferite dispozitive externe la televizor si comutati modurile
de intrare pentru a selecta un dispozitiv extern. Pentru mai multe

informatji privind conectarea dispozitivului extern, consultati manualul

furnizat cu fiecare dispozitiv.

Dispozitivele externe disponibile sunt: receptoare HD, playere DVD, VCR-

uri, sisteme audio, dispozitive de stocare USB, PC, dispozitive pentru
jocuri si alte dispozitive externe.

o
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/\ ATENTIE

(In functie de model)
« Asigurati-va cd ati conectat televizorul la Transformator AC-DC
inainte de a conecta stecherul televizorului la priza de perete.

Conexiune Euro scart

(In functie de model)

Transmite semnale audio si video de la un dispozitiv extern la televizor.
Conectati dispozitivul extern si televizorul cu cablul Euro scart.

Tip de iesire AV1

Mod intrare curent (lesire TV')

Televizor digital Televizor digital

Televizor analogic, AV

Component

HDMI

Televizor analogic

1 legire TV: transmite semnalul TV analogic sau TV digital.
« Orice cablu Euro scart utilizat trebuie sa fie ecranat fata de semnal.

Conexiune modulul CI

(In functie de model)
Pentru a vizualiza serviciile criptate (contra cost) in modul TV digital.

« Verificati dacd modulul Cl este introdus in fanta pentru card
PCMCIA in directia corectd. Dacd modulul nu este introdus corect,
acest lucru poate cauza deteriorarea televizorului si a fantei pentru
card PCMCIA.

« Dacd televizorul nu reda niciun continut video sau audio cand
Cl+ CAM este conectat, va rugdm contactati operatorul de servicii
terestre/prin cablu/prin satelit.

Conexiune USB

Este posibil ca anumite huburi USB s& nu functioneze.Dacé un dispozitiv
USB conectat utilizind un hub USB nu este detectat, conectati-I direct la
portul USB de pe televizor.

Alte conexiuni

Conectati-va televizorul la dispozitive externe. Pentru o imagine si
un sunet de cea mai buna calitate, conectati dispozitivul extern si
televizorul cu cablul HDMI. Nu este prevazut un cablu separat.

Telecomanda

Descrierile din acest manual se bazeaza pe butoanele de pe
telecomanda. Cititi acest manual cu atentie si utilizati corect televizorul.

Pentru a inlocui bateriile, deschideti capacul pentru baterii, inlocuiti
bateriile (AAA de 1,5V) aliniind capetele () si (©) cu marcajul din
interiorul compartimentului si inchideti capacul pentru baterii.
Pentru a scoate bateriile, efectuatiin ordine inversa actiunile pe care
le-ati facut pentru instalarea acestora.

/\ ATENTIE

« Nu amestecati baterii vechi cu baterii noi deoarece acest lucru ar
putea deteriora telecomanda.
« Telecomanda nu va fiinclusd pe toate pietele de vanzare.

Asigurati-va cd indreptati telecomanda catre senzorul pentru
telecomanda de pe televizor.

(In functie de model)

e

| BB
'

bl T T T T ey T T T L 4
;o DA
1 |iwoo)) F — B
— |pwrea)| V

[0 EGE.
A

d (PORNIRE/OPRIRE) Porneste sau opreste televizorul.
TV/RADEVED Selecteaza programul Radio, TV si DTV.
SUBTITLE Readuce subtitrarea preferatd in modul digital.

Q. MENU Acceseaza meniurile rapide.

GUIDE Afigeazd ghidul de programe.

AD Apésand butonul AD, va fi activata functia de descriere audio.
-3 INPUT Modifica sursa de intrare.

Butoane numerice Introduce numere.

LIST Acceseaza lista de programe salvatd.

LI (Spatiu) Deschide un spatiu liber pe tastatura ecranului.
Q.VIEW Revine la programul vizionat anterior.



+_— Regleaz nivelul volumului.

FAV Acceseaza lista dvs. de canale preferate.

INFO@ Vizualizeazi informatiile programului si ecranului curente.
MUTE %' Dezactiveazi toate sunetele.

N\ P\ Deruleazd prin programele sau canalele salvate.

/N PAGEN/ Se deplaseazd la ecranul anterior sau la cel urmator.
SETTINGS Acceseaza meniurile principale.

{3} SMART Acceseazi Meniul ACASA.

858 MYAPPS Afiseazd lista de Aplicatii.

() () (1)

EOEO®
oo )

-
|
|
|
|
|
|
I
— C
|
|
|
|
|
|
|
|
|

S S S S ———

— =

C

Butoane teletext (] TEXT/ T.OPT) Aceste butoane se utilizeaza
pentru teletext.

Butoane de navigare (sus/jos/stanga/dreapta) Deruleaza prin
meniuri sau optiuni.

OK@® Selecteaza meniurile sau optiunile si confirmd ceea ce ati
introdus.

O BACK Revine la nivelul anterior.

EXIT Sterge afisdrile de pe ecran si revine la vizionarea la televizor.
APP/k Selectati sursa de meniu dorita MHP TV. (In functie de
model)

REC/ Incepeti inregistrarea si afisati meniul inregistrarii.

(numai pentru modelele compatibile cu Time Machine®®) (In functie
de model)

LIVETV Revenire la LIVETV.

Butoane de control (M, B>, I, €4, ) Controleaza continuturi
Premium, meniuri Time Machine®® sau SmartShare sau dispozitive
compatibile SIMPLINK (USB sau SIMPLINK sau Time Machine®®).
Butoane colorate Acestea acceseaza functii speciale in unele
meniuri.

(@D: Rosu, (G=): Verde, (&) Galben, @@2D): Albastru)

(In functie de model)

©

RATIO INPUT Ve

me@®

[1.) (2] (3]
[45:) (546w
[oe) (8uv) 8]
(o] [0 fwe]

+/\
A |(cume]| P
—_— vV

|
W

A

V) (PORNIRE/OPRIRE) Porneste sau opreste televizorul.
SUBTITLE Readuce subtitrarea preferatd in modul digital.
© RATIO Redimensioneazi o imagine.

-5 INPUT Modificd sursa de intrare.

TV/RADIEV/ED Selecteaza programul Radio, TV si DTV.
Butoane numerice Introduce numere.

LIST Acceseazd lista de programe salvata.

L_I (Spatiu) Deschide un spatiu liber pe tastatura ecranului.
Q.VIEW Revine la programul vizionat anterior.

~+_1— Regleaza nivelul volumului.

FAV Acceseazd lista dvs. de canale preferate.

GUIDE Afigeazd ghidul de programe.

MUTE % Dezactiveazi toate sunetele.

\ P\~ Deruleaza prin programele sau canalele salvate.

<= PAGE==- Se deplaseazd la ecranul anterior sau la cel urmétor.
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INFO@ Vizualizeaza informatiile programului i ecranului curente.
{3 SMART Acceseaza Meniul ACASA.

£58 MYAPPS Afiseazd lista de Aplicatii.

Butoane de navigare (sus/jos/stanga/dreapta) Deruleaza prin
meniuri sau optiuni.

0K ® Selecteaza meniurile sau optiunile si confirma ceea ce ati
introdus.

OBACK Revine la nivelul anterior.

SETTINGS Acceseazd meniurile principale.

EXIT Sterge afisdrile de pe ecran si revine la vizionarea la televizor.

D

Butoane colorate Acestea acceseazd functii speciale in unele
meniuri.

(@D: Rosu, GD: Verde, C&=: Galben, @2D: Albastru)

Butoane teletext (] TEXT/ T.OPT) Aceste butoane se utilizeaza
pentru teletext.

Q. MENU Acceseaza meniurile rapide.

LIVETV Revenire la LIVETV.

Butoane de control (M, B>, I, €4, P») Controleazd continuturi
Premium, meniuri Time Machine®=% sau SmartShare sau dispozitive
compatibile SIMPLINK (USB sau SIMPLINK sau Time Machine®e:®),
REC/k Incepeti inregistrarea si afisati meniul inregistrarii.

(numai pentru modelele compatibile cu Time Machine®®®) (In functie
de model)

SLEEP Setati temporizatorul de oprire.

AD Apasand butonul AD, va fi activata functia de descriere audio.
APP/%k Selectati sursa de meniu dorita MHP TV. (In functie de
model)

Licente
Este posibil ca licentele acceptate sd difere in functie de model. Pentru

mai multe informatji despre licente, vizitati www.lg.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

.
= dits

2.0+Digital Out

Informatii de notificare
privind software-ul open
source

Pentru a obtine codul sursd din GPL, LGPL, MPL si alte licente open
source, care sunt continute in acest produs, vd rugam sa vizitati http://
opensource.lge.com.

In plus fatd de codul sursd, toate conditiile licentei, deneggrile de
responsabilitate privind garantia si notele despre drepturile de autor la
care se face referire sunt disponibile pentru descércare.

LG Electronics va oferi si codul sursa pe CD-ROM in schimbul unei sume
care sd acopere costurile unei asemenea distributii (cum ar fi costurile
suporturilor media, de transport si de procesare), in urma unei solicitari
prin e-mail la opensource@lge.com. Aceastd oferd este valabild timp de
trei (3) ani de la data la care ati achizitionat produsul.

Setarea dispozitivului
extern de comanda

Pentru a obtine informatii privind instalarea dispozitivului de control
extern, vizitati site-ul www./g.com.



Specificatii

Specificatiile modulului LAN fard fir

« Deoarece canalul de banda utilizat de tara poate fi diferit,
utilizatorul nu poate modifica sau regla frecventa de functionare si
acest produs este setat pentru tabelul de frecvente regionale.

« Acest dispozitiv trebuie instalat i utilizat la o distantd minima de

OO0 O 20 cm intre dispozitiv si corpul dvs. Aceastd frazd este o afirmatie
generald din consideratie pentru mediul optim pentru utilizator.

Ce01970

Specificatiile modulului LAN fara fir (TWFM-B006D)
Standard IEEE802.11a/b/g/n
Standby automat (In functie Dk 2.400-2.483,5 MHz
de model) / Temporizator oprire / Temporizator oprire este frecvente 5.150-5.250 MHz
activatd in setdrile TIMP. 5.725 - 5.850 MHz (Pentru non-EU)
« Dacd nu exista serpnal cand televizorul este pornit, televizorul se va 802.112:11 dBm
opri automat dupd 15 minute de inactivitate. 802.11b: 14 dBm
Cénd va conectati la PC (HDMI), va fi afisat ‘Féra semnal’sau‘Format Putere de iesire 802.110: 10,5 dBm
invalid: (Max) el
invalid. 802.11n- 2,4 Gz 11 dBm
- Porniti/oprisi televizorul utilizand telecomanda. 802.11n-5GHz: 12,5 dBm

« Reconectarea cablului HDMI.
« Repornisi PC-ul cu televizorul pornit.

15
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@ LG

Life's Good

PBbKOBOOCTBO HA MNMPUTEXXATEJIA

bBesonacHoCT 1 cnpaBku

LED TV*

* LG LED TteneBu3opsT e ¢ LCD ekpaH n LED
noacBeTKa.

[MpoueTeTe TOBa pbLKOBOACTBO BHMMATENHO, Npean
Aa n3nonseaTe BaleTo YCTPONCTBO, U ro 3anaseTte 3a
ObaeLm cnpasku.

www.lg.com
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He noctagaiite TeNnesn3opa 1 ANCTAHLUUOHHOTO ynpaBneHue B

nepnute cpepu:

MACTO, U3/I0XEHO Ha NPAKA C(TbHYEBA CBETANHA;

30Ha C BICOK BAAKHOCT, Hanpumep 6as;

071130 10 U3TOYHYK Ha TOMANHA, KATO NEYKa v APYriA YCTPOICTBa,
TeHepyupaLLy TOAnHa;

6711130 [10 KyXHEHCKM NNI0TOBE WM OBNIXHNUTENM, KbAETO
TPOAYKTBT MOXe NeCHO 1a Gb/ie N3N0XKeH Ha napa uin MasHuHa;
30Ha, U310XEHa Ha IIbX[ WK BATH;

671130 10 Cb/10BE C BOfI, HANPUMEp Ba3i.

B npoTuBeH cnyyaii ToBa Moxe A 4OBE/E A0 NOXap, TOKOB yAap,
He3NpaBHOCT Wk fedopmMupaHe Ha NPoYKTa.

He noctaaiiTe ypeaa Ha MecTa, KbJieTo MOXe Aa 6bAe U3n0xXeH Ha
npax. ToBa MoXe J1a Npeau3BuKa 0MacHoCT T NoXap.

W2e |y,

U

>

(D))

(

V3Kni04BaLL0 YCTPOIACTBO € LencenbT 3a enekTpiyeckata Mpexa. Toil
TpA6Ba 1a MOXKe Ja Ce U3M0N13Ba NO BCAKO Bpeme.

He nokocgaiie Liencena ¢ Mokpy pbuie. OCBEH T0Ba, ako U3ajieHuTe
YaCTV Ha LLLENCeNa ca BAXHIN W Ca NOKPUTI C Npax, U3cyLueTe
LLIeNCena Hamb/HO WY ro NOYMCTETe OT Npaxa.

Moe Aa BY yapu TOK B CEACTBYE Ha NpeKaneHara Bnara.

d.
o] T

b

YBepere ce, ue cTe CBbP3aM 3axpaHBalLys Kaben KbM 3a3emeHa
mpexa. (C M3KIoueHNe Ha He3a3eMeHn YCTpoiicTBa.) Moxe fa B
YZapu TOK WK Ja 6 HapaHuTe.

Oukcnpalite HaMbAHO 3axpaHBaLLNA Kaben B KOHTaKTa. AKO
3aXpaHBALLNAT Kaben He e GUKCUPaH HAMBHO, MOXe A Bb3HUKHE
noxap.

pafl
N\/\@ f
[SEP==2m0"
aN—1 8|
//,-
YBepere ce, ue 3axpaHBaLLMAT Kaben He ce AONMPa 210 ropeLwy
TIpeMETY, KaTo Hanpumep neuka. Toa MoXe a J0Befe 10 TOKOB

YAap UM noxap.

OrbHeTe kabena Ha aHTeHaTa MeXay BbTPeLUHATa U BbHLIHATA vacT
Ha CrpajaTa, 3a 1a NpefoTBPaTuTe NONajaHeTo Ha IbXAOBHY Kanki
B Hero. ToBa Moxe ja ioBezie A0 MOBPENa, MPUUNHEHa OT BOJa, B
TPOAYKTa U 2 NPUYMHY TOKOB YAap.

R N

==

He BkniouBaiite NPeKaneHo MHOTO eNeKTpuyeckn y(TpOVICTBa B elnH
€NIEKTPUYECKIN KOHTAKT C HAKONIKO N3BOAA. B npoTuBeH Cﬂy%l‘/’l TOBa
MoOXe [la J0Be/ie A0 NOXKap Nopaau nperpAaaHe.



He n3nyckaiite npopyKTa 1 He no3BonABaliTe Aa ce npeobbpHe, He n3nyckaiite MeTanHu npefMeTy Kato Hanpumep MoHeTH, Gpubu
JL0KaTo (BbP3BaTe BHHLUHM YCTPOiACTBA. B npoTuBeH Cnyyaii ToBa 3a K0ca, Npubopy 3a xpaHeHe Uni kabenn BbpXy ypesa, KakTo u
MOXe i J0Befie [0 HapaHABaHe W NOBPEAA Ha NPOAYKTa. 3ananumi npeaMeTy Kato xapTus 1 knbput. leuara Tpa6sa fa

[la3eTe onakoBbYHMA MaTepUan NPOTUB BAara i NAacTMacoBata
0naKoBKa Jianeye oT 40CTbNa Ha fielia. Bewectsata npotus
OBNAXHABAHE (a BPAHY NPy NorbLuaHe. Mpu norblaHe Ha TakoBa
BELLIECTBO MO NOrpelUKa Npean3BiIKaiiTe NOBPbLUAHE Ha NOCTpajanua
1170 0TBEZIETE B Haii-6n13kata 6onHuLa. OCBeH TOBa BUHMNOBATA
0MakoBKa MOXe /1a NPUYIHY 3ajyLuaBaHe. [pbxTe A faneye ot
JI0CTbNa Ha ManKku Jeua.

V3xBbpAsiiTe U3non3BaxuTe 6atepun BHUMATENHO, 33 A He
JLOMyCHeTe JeTe fia rv u3sage. AKo TOBa Ce Cllyuy, 3aBejeTe ro
He3a6aBHO Ha nekap.

ypes Uckpa unu Bb3nnaMeHABaHe.

BHIMaBaT 0co6eHo. Moxe a Bb3HUKHeE TOKOB yaap, noxap nnu
HapaHABaHe. Ako B NPOAYyKTa nonafiHe uyxn npeamert, U3Knuerte
3aXpaHBalina kaben n ce (BbpXeTe CbC CEPBU3HNA LIEHTDP.

HWKora He JOKOCBAiiTe CTEHHIA KOHTAKT, KOTaTo MMa U3THYAHE Ha ra3,
0TBOpETE NPO30pLMTE U NPOBETPeTe. ToBa MOXE Aa NPUYMHIA NOXap

m1ddviu9qg
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AKo Bb3HamepABaTE A3 He U3NON3BATE YpeAa A0 BPeme, U3BajeTe
LLIencena Ha 3axpaHBaLLna Kaben oT KOHTaKTa. 3anpatLBaHeTo MoXe
J1 NPUYUHI NI0XaP, a BNOLIABAHE HA KAYECTBOTO Ha U30MALIMOHHUTE
MaTepuanit MOXe /1a CTaHe NPUYHA 3a U3TYaHe Ha TOK, TOKOB yiap
M noxap.

Ypenwr He TpA6Ba Aa Gbjie M3NaraH Ha KanaHe UM NPbCkaHe U BbpXy
Hero He TpA6Ba Aa 6bAAT NOCTaBAHM NPEAMETH, THAHM C TEYHOCTH,
KaTo Hanpumep Basu.

He nocTagsiiTe npoayKTa Ha CTeHa, ako Moxe Aa Gbjie U3noxeH Ha
01110 UMM NPBCKM OT 0n0. ToBa MOXe Z1a NOBPeAV NPOAYKTa U Aa
Z0BeZie 0 NaZiaHe NOPajy XITb3raHe.

Axo B npopykTa (Hanpumep AC apanTep, 3axpaHBaly kaben,
TeNeBn30p) HaBse3e BOAA UK ipyra cybcTaHLma, uskntouete
3aXpaHBaLLMA Kaben 1 He3abaBHO ce (BbPKETE CbC CEPBU3HUA
LieHTBP. B npoTvBeH Cyuaii ToBa MoXe a oBeze 0 NOXap uin
TOKOB yAap.

W3non3Baiite camo npenopbuaH AC aganTep 1 3axpaHBaly kaben,
ogo6peHn ot LG Electronics. B npotuen cnyyail Tosa Moxe Aa
JA0Befie A0 N0Xap, TOKOB yAap, Heu3npaBHoCT Unn lepopmmupane Ha
npopyKTa.

Hukora He gemoHTupaiiTe AC apanTepa unu 3axpaHBaluna kaben. Toa
MOXe 1 J0Befe 10 N0Xap Wy TOKOB YAap.

/\ BHUMAHVE

TpA6Ba f1a Ma AOCTATBUHO P3CTOAHME MEX Y BBHILIHATA aHTeHa I
3axpaHBalLiuTe Kabenw, 3a Aa He ce AONYCHe TA 1a Ce 0KOCBA 10 TAX
J0PY aKO aHTeHaTa najjHe. ToBa MOXe Jja NPUYMHY TOKOB YAap.

™ 7

He noctasiite npozykTa Ha MecTa Kato HecTabunHu pagTose unn
HaKNOHeHN NoBbPXHOCTU. OcBeH ToBa M36ArBaiiTe MecTa, KbAeTo UMa
BUOpaLMM MM NPOAYKTBT HAMA MbAIHA onopa. B npoTueeH cnyyaii Toi
MOXe A NaZiHe UK a ce 06bPHe, KOeTo Ja A0Bee [0 HapaHABaHe
NN NOBPe/a Ha NpoayKTa.

Ako noctaBwTe TeneBu3opa Ha ctoiika, TpAbBa Aa npeanpuemere
[elicTBUA Aa npeoTBpaTUTe NpeobpbluaHeTo Ha npoaykTa. B
MPOTUBEH Ciyyail Toil MOXe Aa NaZHe, KOETo a MPUYMHY HapaHABaHE.

AKo nnaHupare 4a MOHTUpaTE NPOAYKTa Ha CTeHa, NpuKpeneTte
CTaHAAPTHA KOH30Ma 33 MOHTax VESA (RonbnHuTenHm vacti)

KbM I'bpba Ha npoayKTa. Korato MOHTUpaTe KOH30MaTa 3a CTeHa
(BOMbAHUTENHI YACTH) KbM YPeAa, NPUKpeneTe A BHUMATENHO, 3a A
He nafHe.

W3non3gaiite camo I'IpVIJ'IO)KEHVIﬂTa/ aKcecoapuTe, ykasaHu ot
npou3BoanTensa.

[lpy1 MOHTUpaHe Ha aHTeHaTa ce KOHCYNTUpaiiTe C KBaMULMpaH
TexHuK. ToBa MoXe Ja 0Befie 0 OMACHOCT OT NoXap UM TOKOB yAap.



MpenopbyBame Aa NOAAbPKaTE Pa3CTOSHME, NOHe 2 40 7 MbTH
M0-rONIAMO OT IaroHana Ha ekpana, KoraTo rnegare Teneusus. Ako
rnefjaTe TeNeBu3us 3a NO-NPOABIKUTENHO BPEMe, TOBA MOXe f1a
J10Be/ie 10 3aMbINIEH0 3peHue.

W3non3gaiite camo onpejenexHna Tun 63TEpVIM. ToBa moxe pa nospeaun

JANCTAHLMOHHOTO ynpaBneHue.

15V
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He cmecBaiiTe ctapu 11 HoBu 6atepuu. ToBa MoXe a MPUYMHIA
nperpsABaHe 1 0TYaHe Ha b6atepuuTe.

BaTeprTe He TpﬂﬁBa [a 6bart u3naraHu Ha npekomepHa TonnuHa.
ﬂ,pbme [laney ot npAka JrbHYeBa (BETNMHA, rOPALL OF'bH 1
€NIEKTPUYECKIN HarpeBaTeNHM ypean.

HE noctagaiiTe akymynatopHu 6atepun B 3apAAHOTO YCTPOIACTBO.

yBepE‘TE‘ (e, Ye HAMa npeAMeT MeXay AUCTaHLWOHHOTO ynpaBneHune
N CeH30pa.

CUTHAIBT OT ANCTAHLMOHHOTO ynpasneHue Moxe ia 6'b£|€ C(MyTeH
0T CTbHYEBa UK ipyra CUiHa (BET/INHA. B TakbB cnyuaﬁ 3aTbMHeTe
nomeLleHuneTo.

Mpw (BbP3BaHE Ha BbHLUHM YCTPOVICTBA KATO UTPAIHI BIAEOKOH30/A
Ce yBepeTe, ye (BbP3BaLLWTe Kabenu ca JOCTaTbuHo Abaru. B
MPOTUBEH CTyyail, IPOAYKTHT MOXeE Aa NaJHE, KOETo Ja 0BEAE 10
HapaHABaHe WY NOBPE/a Ha NPOAYKTA.

He u3kniouBaiite/BKniouBaiite NpopyKTa, Kato U3BaXAATE U
N0CTaBATe 3aXpaHBaLLNA Kaben B CTeHHIA KOHTaKT. (He u3non3gaiite
3axpaHBalLnA kaben 3a Kntou.) ToBa MOXKe 1 MPUYMHI MEXaHNYHA
noBpeza Wi TOKOB yAap.

(na3BaiiTe ykasaHWATa 3a MOHTaX NO-H0NY, 33 1a NPeAOTBpaTUTE
nperpsiBane Ha NpojyKTa.

« Pa3cToAHMeTO MeXzy NpopyKTa U CTeHaTa TpAGBa Ja € noHe
10 em.

« He noctasiiTe npoayKTa Ha MAcTo 6e3 BeHTUNaLwA (Hanp.
eTaxepKa Unm B WwKad).

« He noctasiiTe npogyKTa BbpXy MOKET Ui Bb3TaBHULA.

« YBepeTe ce, Ye BEHTUNALMOHHNUTE OTBOPM He ca brIoKupaHy ot
Kbpna wim 3aBeca.

B npoTuBeH cnyyaii Moxe Aa Bb3HUKHE Noxap.

BHumaBaiite a He J0KOCBaTe BEHTUNALMOHHNUTE OTBOPH, KOraTo
TniefiaTe TeNieBU31A NPOLBIKUTENHO BPEMe, Thil KaTo Morar Aa
ce HaropeLAT. Toa He ce 0TPa3ABa Ha AelCTBUETO N paboTHUTE
XapaKTepUCTUKY Ha NPOAYKTa.

TepuoanuHo npernexzaiiTe kabena Ha ypea cv v ako BbHLIHUAT

My BI NIOKa3Ba NOBPEAA UK BOLLEHO CbCTOAHME, U3BajeTe
3aXpaHBaLLNA kaben oT KOHTaKTa, NpeKpareTe ynoTpebata Ha ypeaa u
CMeHeTe 3aXpaHBalLNA kaben CbC cbluata pe3epBHa YacT 3a NoAMAHA
NPV YTHHOMOLLEH CEPBU3EH LIEHTBP.

NpenoTBpatete CbGUpaHeTO Ha Npax BbPXY LUMGTOBETE Ha Lencena
I KOHTaKTa. ToBa MOXe fia NPeaM3BYKa ONacHOCT 0T NoXap.

m1ddviu9qg
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He HaTuCKaiiTe CUNHO BbpXY NaHena C TeXKN WA 0CTPU NpeameTH,
KaTo HanpuMep rBO3Ael, XMMUKanKa unm MoMB U He Apackaiite

naena.

W36sreaiite Aa JOKOCBATe eKpaHa WU a 3abpxate npbCra(uTe) (Bbp3BaliTe (e CbC (EPBUIHMA LEHTBP BEAHDK FOAULIHO 33

1 BBPXY HEro MPOABIKUTENHO Bpeme. AKO ro HanpaBiuTe, MOXe Aa NOYMCTBAHE BLTPELUIHOCTTA Ha ypesa.

NPUYUHUTE BpEMEHHN CMYLLEHUA Ha eKpaHa. Hatpynanust ce npax Moxe ia NPUYMHI MEXaHINYHa HEU3NPaBHOCT.

B
(D

(




MoxeTe ga BUx/aTe pa3nuyHa APKOCT WM UBETOBE Ha NaHena B
3aBUCUMOCT OT NO3ULNATA HA FeflaHe (nAB0/AACHO/rope/fony).

To31 GeHoMeH Bb3HMKBA NOPAZI XapaKTepUCTUKUTe Ha naHena. Toil
HAMA BPb3Ka C NPON3BOAMUTENHOCTTA HA NPOAYKTA 1 He NPEACTaBNABA
HEeU3NpaBHOCT.

[loka3BaHeTo Ha HEeMoABIXHY U300paxeHua (Hanp. U3mbyBaHe

Ha 11070 Ha KaHan, eKpaHHO MeHIo, CLieHa 0T BUAeOUrpa) 3a
NPOABLMKUTENEH NepUoZ OT BpeMe MOXe J1a MPUYMHI NOBPeXAaHe Ha
eKpaHa, K0eTo A AoBefe A0 3ana3BaHe Ha 306paxeHneTo, U3BeCTHO
KaTo cnienBaHe Ha u3o6paxeHueto. [apaHLmMATa Ha NPOAYKTa He
MOKpKBa ClIenBaHe Ha 306paxeHie.

/136arBalite Ha ekpaHa Ha TeneBM30pa BI 12 CTOW HEMOABIKHO
1306paxeHue NpoAbIXUTENHO Bpeme (2 unn noeye yaca 3a LCD, 1
N1 NOBEYe Yaca 3a NNasMeHu TeNeBn3opHu).

OcBeH TOBa aKo rnefate TeNeBU3NSA CbC CbOTHOLLEHMe 4:3
NPOABLMKUTENHO BPeMe, MOXKe [ia Bb3HUKHE ClenBaHe Ha
11306paxeHneTo B rpaHNYHUTe 06M1aCTH Ha NaHena.

To3u GeHoMeH Bb3HUKBA Y MPY NPOAYKTY OT APYrv NPON3BOAUTENN U
He e NpUYIHa 32 3aMAHa UK Bb3CTaHOBABAHE Ha NNaTeHaTa cyma.

leHepupaH 3BYK

“lykaL" 3ByK: NyKaLLMAT 3BYK, KOITO uyBaTe Npy refjaHe Ha
TeNeBI3A WK M3KII0UBaHE Ha TeNeBu30pa, ce Cb3AaBa 0T
CMHTETUYHOTO TOMAMHHO NPUTICKaHe, NPUYMHEHO OT TeMnepaTypata
11 BNaXHOCTTa. To31 LWyM e 061yaeH 3a yCTpoiicTBa ¢ Heobxoauma
TONNMHHA Aepopmavma. LLym ot enektpuyeckara mpexa/6pbmuene
B MaHeNa: HICKWTe HUBA Ha LLUYM Ce FeHepupaT OT BUCOKOCKOPOCTHO
MpeBK/II0YBaLLaTa Ce BepHra, KOATO I0CTaBA FoNAMA YacT 0T eHepruATa
3a paboTata Ha ycTpoiicTBoTO. (TeneHTa 3aBIUCk OT KOHKPETHOTO
YCTPOIICTBO

To3u LuyM He ce 0Tpa3ABa BbPXY eKCM0aTalLyATa 1 HafeXJHOCTTA Ha
npoayKTa.

He u3non3Baiite ypeay ¢ BUCOKO HanpexeHue B 6AM30CT A0
TefneBI30pa (Hanp. enekTpUYecku KOMapHiK). B npotuset ciyyait
YCTPOICTBOTO MOXe Aa Ce MOBPeAM.

MoproroBka

o

A= 10Mm
AJ B=18mm
« W3non3Baiite ceptuduumpan kaben, ¢ noroto Ha HOMI Bbpxy Hero.
« Ao He u3nonsgate ceptuduumpan HDMI kaben, e Bb3MOXKHO
eKpaHbT 1 He ce NOKa3Ba WM [a Bb3HUKHE rpeLLKa npu
Bbp3BaHe. (Mpenopbyanu Tunose HOMI kaben)
- Bucokockopocte HDMI®/™ kaben (3 M s no-masnko)
- Bucokockopocten HDMI®/™ ka6en ¢ Ethernet (3 M unw no-manko)

/\ BHUMAHUE

3apa ocurypure 6e30nacHoCTTa n Npoab/KUTENHATA eKkcnioaTalna
Ha NpoAyKTa, He 113N0/13BaiiTe HUKAKBN HEOﬂOépEHM €JIeMEHTI.
Bcaka nospeja Uni LLeTn, HaHeceHu CnesCcTBue U3M0N3BAHETO Ha
HEO,U,OﬁpEHVI eNeMeHTH, He ce 06xBaLLaT oT rapaHuuaTa.

HAaKon Mmofienn mat nocTaBeHo ThHKO NOKpUTNE BbPXY €KpaHa,
KOETo He TpﬂﬁBa Aa ce cBanA.

Korato 3akpensre (ToliKaTa KbM Tenesu3opa, nocTaBeTe eKpaHa
HaCoueH HaZloNy BbpXy Maca Uit XOpn30HTaHa NOBbPXHOCT C
MeKa noAJi0XKa, 3a Aa NpeanasnTe ekpaHa 0T HaapackBaHe.
yBepeTe (€, Ye BMHTOBETE Ca NOCTaBEHN NPABWITHO W (a 3aTerHatu
J106p€. (aKo He ca lOCTaTbYHO 3aTerHaty, TeNeBKU30pLT MOXe Aa ce
HaKNOHU Hanpep cnej MOHTI/IpaHE.) He n3nonsgaiite npeKkomepHa
CUna 1 He 3ataraiite npeKaneHo BUHTOBETE; B NPOTUBEH CﬂyLIaI7I
BUHTOBETE MOraT Aa (€ NOBPEAAT I ja He Ce 3aTerHat npaBuHo.

m1ddviu9qg
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3aKynyBa ce oTAeNnHo

CLien noBMLLABaHe Ha KayecTBOTO CAMOCTOATENHO 3aKyneHuTe
apTUKYNN MOTaT [1a ce NPOMEHAT Ut aKTyanuupar 6e3 npeaunssectue.
3a ;12 3aKynwTe TakuBa, ce 00bpHeTe KbM MecTHUA npecTaBuTen. Tesn
YCTPOiACTBA PabOTAT camo ¢ onpesenexy Mopenn. HaumeHoBarueto

Ha MoZiena i u3aiiHa My MoraT Aa ce NPOMEHAT B 3aBUCUMOCT OT
HaZCTpoiiKaTa Ha GyHKLUUTE Ha NPOAYKTa MW GAKTOPM 11 YCIOBYA,
(BbP3aH¥ C NPOU3BOANTENS.

(B 3aBucumocT ot moaena)

AN-V(5** AN-MR500 AN-WF500

Cmaprt Kamepa [NlnctanumonHo Wi-Fi/Bluetooth
ynpasnenve Magic | Knioy 3a nopt

Aypno

NpuHaanexHoct LG

* MoxeTe Aa unon3gare Magic AMCTaHLMOHHO ynpaBneHue 3aefHo ¢
LG Audio camo ako umare WiFi/Bluetooth foHrba.

MopppvxKa

MouncrBaHe Ha BalinA Tenesnsop

Pezi0BHO aKTyanu3upaiiTe n NouncTBaiiTe CBOA TeneBu3op, 3a Aa
1o NoAAbPXKaTe B Haii-A06pa dopma 1 Aa yAbMKUTE MAKCUMANHO
HEroBoTO NoNE3Ho AeiCTBue.

« Haii-Hanpep HenpemeHHO U3KN0YeTe 3aXpaHBaHeTo U 3KioyeTe
3aXpaHBaLLA 1 BCUYKM OCTaHAN Kabenu.

« Korato Tenesusopst 6bae ocTaBeH 6e3 Ha/J30p 1 He Ce U3non3Ba
NPOABIKUTENHO BpeMe, U3KNI0YBaiTe 3axpaHBaLLMA kaben ot
(TEHHWA KOHTAKT, 3a a NPeA0TBpaTUTE €BEHTYalHa NoBpeaa no
Bpeme Ha 6ypﬂ CbC CBETKABUL UK TOKOBW yaapw.

EkpaH, pamKa, wKa¢ u cToika

3a f1a OTCTpaHUTe Mpax WM NieKn 3aMbpCABaHNA, 3abbpLuete
MOBBPXHOCTTA CbC CyXa, YNCTA U MeKa Kbpria.

3a 2 OTCTPaHUTe 0CHOBHUTE 3aMbPCABAHMA, 3a0bpLLIETE NOBBPXHOCTTA
CMeKa Kbpna, HanoeHa B YiCTa Bojia WM Pa3pesieH pasTeop Ha
nouncTBaLy npenapar. Cnep Toa He3abaBHo 3abbpLueTe CbC Cyxa Kbpna.

« Bunaru n3barsaiite Aa JoKocBaTe eKpaHa, Thil Kato ToBa MOXe Aa
JL0Be/ie 10 NOBPEAA Ha eKpaHa.

« He HaTuckaitTe, TbpKaiiTe 1 He NOTyNBaiiTe NOBBPXHOCTTA HA
€eKpaHa C HOKBT UM 0CTBP NPEAMET, Thil KaTo TOBa MOXe Ja
NPUYNHYI HAZPACKBAHIA 1 3KPUBABAHE Ha U300paXeHNATa.

« He u3non3Baiite HUKaKBYM XMIYECKI BELLECTBA, Thil KaTo TOBA
MOXe A NoBpeaM NPoAYyKTa.

« He npbckaitte TeYHOCT N0 NOBBPXHOCTTA. AKO B TENEBI30pa NPOHIKHE
BOJ3, TOBA MOXE 1 MPUUMHI NOXap, TOKOB YAap Wiv noBpefa.

3axpaHBaLy Kaben

Pez10BHO NoUMCTBaiiTE HATpyNanTe ce 3aAMbPCABAHUA UK MPax BbPXY
3axpaHBaLLnA Kaben.

NMoBauraHe n npemecrBaHe
Ha TenesMm3opa

Korato npemectsate unv noauraTe Teieu3opa, NpoyeTete CleHata
UH(OPMAUWS, 32 1a NPEAOTBPATUTE HAAPACKBAHE WK NOBPEA U
ocurypuTe 6e3npo6emHo TPAHCMOPTUPaHe, He3aBUCUMO OT MOAENa I
pasmepa Ha Tenesu3opa.

.

I'Ipenopbumrenuo € ia npemecTBate TeneBK3opa B KyTuATa unn
0MaKkoBbYHUA MaTepuan, B KOITO MbpBOHAYaJiHO € 6un focTaBeH.
I'Ipem/l [la MeCTuTe UK NoBAUraTe TeNeBKu3opa, U3Knyete
3axpaHBalLnA 1 BCUYKK 0CTaHanu Kabenu.

Korato LbpXUTe TENEBU30Pa, eKPaHbT TpﬂﬁBa [1a € N0CTaBeH C
JIiLie, He HAaCOY€eHO KbM Bac, 3a Aia ro npeAnasnTe 0T noBpeAa.

.

.

Npuabpaiite §o6pe ropHaTa 1 A0NHATa CTPaHa Ha
pamKata Ha TeneBu30pa. He oKocBaiiTe npo3payHata vact,
BICOKOTOBOPMTENA UM PELLETBYHATA 30Ha HA BUCOKOrOBOPUTENS.

Lz <o

Korato TpaHcnopTupate TeneBu3opa, He ro u3naraiite Ha
pa3fipycBaHe Unn npekomepHa Bibpauys.

Korato TpaHcnopTupaTe TeneBu3opa, ro ApbKTe B M3NPaBeHo
TIONI0KEHMe, HUKOTa He o 00pbluaiiTe Ha eHa CTpaHa 1 He o
HaKnaHsiiTe BNIABO UIN BAACHO.

He npunaraiite npexomepeH HaTuck, 3a fia He MpUYMHATe
orbBaHe/npeuynBaHe Ha KOH30/1aTa Ha KOPMyCa, Thil KaTo TBa
MOe fia MoBpe/y ekpaHa.

Mpy ynpaenetve Ha Tenesu3opa BHUMaBaiiTe Ja He NoBpeAuTe
MOAABALLNA Ce KOACTUK ByTOH.

/\ BHUMAHVE

« BuHaru u36arsaiite Ja JoKocBaTe eKpaHa, Tbil KaTo TOBa MOXe Aa
J110Befe 710 NOBPEAA Ha eKpaHa.

« He npemecTBaiite TeneBM30pa, Kato AbpiuTe CKOOUTE 33
NpuAbPKaHe Ha kabena, Tbil KaTo Te MOXKe Ja Ce CYynaT 11 ToBa
MOXe /1 Z10Be/ie 10 HapaHABaHUA U LLETH NO TENEBU30Pa.



MonsBaHe Ha AXKONCTUK GyTOHa

(Bb3MOXKHO € BaLLAT TeNeBU30p Aa U3MMEXAA Pa3NnuHO 0T TO3¢ Ha
M0Ka3aHoTo 306paxeHue.)

Moxete na HaCTpOﬁBaTe ¢yHKL|I/II/IT€ Ha TeNeBn3opa Ype3 HaTucKaHe unn
npemecTBaHe Ha IKOACTUK ﬁymua Harope, Hafony, HanABo Wn HafACHO.

OCHOBHU GYHKLUN

-

Bkniouae

Korato TENEBU30PDBT € UKNHOUEH,
nocTaBeTe NPbCT Ha KONCTUK 6)’TOHa,
HaTUCHeTe BeIHbX 1 To 0cBO6OETE.

=

I3knouBake

Koraro TeneBu3opuT e BK/loueH,
nocTaBeTe NPbCT HA XKONCTUK
6yTOHa, HaTUCHETe BEHDBX 3a
HAKONKO CeKYHAN 1 T0 0CBoGOAeTE.
(AKo B CbLLIOTO BpeMe Ha ekpaHa e
HanuueH 6yToH Menu, HaTuckaxeTo n
33/IbPXKAHETO HA PKOMCTINKA LLie BU
no3Bonu Aa usnesete ot Menu.)

Koutpon Ha
Cunata Ha
3ByKa

AKo nocTaBuTe NPBCT Ha KOMCTHK
6yTOHa 1 ro NpemecTuTe HaNABO N
HafIACHO, MOXeTe 1 perynupate
KENaHOTO HIBO Ha CANaTa Ha 3ByKa.

e

Ynpasnetue
Ha nporpamit

AKO MOCTaBUTE MPbCT HA [KOMCTUK
6yTOHa ¥ T0 HaTUCHETE Harope MK
Haflony, MOXeTe a NpeBbpTaTe npe3
3anaseHunTe Nporpamu.

PerynunpaHe Ha meHI0TO

Korato TENEBU30PDT € BKIIOUEH, HATUCHETE IPKOMCTUK 6y10Ha BEeHDBX.

MoxeTe za perynupate enemeHTUTe Ha MeHioTo KaTo MecTuTe
IDKOICTUK GYTOHa Harope, HaZoMly, HaNABO WM HAAACHO.

& [UskniouBaHe Ha 3aXpaHBaHeTo.

M3Tpv|sa BCMYKO Ha €KpaHa U Ce BPbliia Ha TENEBU3UOHEH PEXUM.

CMeHs BXOJHMA U3TOUHNK.

X
@
o
0

2 Bknioyete 3aXpaHBalua Kaben B CTeHeH KOHTAKT.
/\ BHUMAHUE

« He nocrassiite Tenesusopa 61130 210 uu BbPXY TOMIUHHN U3TOYHULN,
Thil KaT0 TOBA MOXe Aa NPUYUHY NOXapW Uiu Spyrul LeTu.

M3non3BaHe Ha 3awWTHaTa cUcTema
KeHCMHITbH

(Tazm XapaKTepucTiKa He ce npeAanara 3a BCUYKN MOJIEJ'II/L)

+ Bb3MOXHO e BaLLVMAT TeneB30p Aa M3Mex/a PasnunyHo oT To31
Ha MoKa3aHoTo M306paxeHue.

KoekTop®bT Ha 3aluuTHaTa cricTema KeHCIHTTBH ce Hamupa Ha rbpba
Ha TeneB30pa. 3a OMbHUTENHA MHOPMALIA OTHOCHO MOHTaXa U
13N0N3BaHETO pa3riefaiiTe PbKOBOACTBOTO KbM 3aLLUTHaTa CUCTeMa
KeHcuHrTbH nm noceTeTe yeb caiita hitp://www.kensington.com.
Bkntouete Kabena Ha 3awuTHaTa cuctema KeHCIHITbH Mexay
TeneBy30pa il Macara.
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3aC'ronopﬂBa|-|e Ha TeneBn3opa
KDbM CT€Ha

(Ta3m xapaKTepucTMKa He ce npejara 3a BCMYKM MOAENN.)

/\ BHUMAHVE

+ He ﬂOI'Iy(KaVITe Ka4BaHe N 0Be(BaHe Ha [iella Ha Tenesu3opa.

o

HenpemeHHo 13n0/13BaiiTe BUHTOBE 1 KOH30/1M 3a CTEHA, KOUTO
0TrOBapAT Ha cTanaapTuTe VESA. B cnepHata Tabnuua ca npeactaBeHn
(TaHAAPTHUTE Pa3mMepy Ha KOMNIEKTUTE NPU MOHTAX Ha CTeHa.

3akynyBa ce oTfenHo (KoH30/a 3a MOHTaX

Ha CcTeHa)
Mopen 22LF49** 28LF49**
VESA (mm) (Ax B) 75x75 100 x 100
(raHpapTeH BUHT M4XL10 M4 X110
bpoii BuHTOBE 4 4
Konsona 3a
MOHTUpaHe Ha LSW1408 LSW1408
CTeHa
Mopen 32LF58** 42/50/55LF58**
VESA (mm) (A x B) 200 200 400 x 400
CraHpapTeH BUHT | M6 M6
Bpoii BuHTOBE 4 4
:‘n‘:":;:’";: v LSW2408 LSW440B

P MSW240 MSW240

cTeHa




/\ BHUMAHUE

Haii-Hanpes u3kntoyete 3aXpaHBaHETO U CNIef TOBA NpeMecTeTe im
MOHTUpaiiTe TeNeBu30pa. B NpoTuBeH cnyuaii Moxe ia Bb3HUKHE
TOKOB yAap.

lpemaxHeTe CToiiKaTa, pey Aa MOKTUpaTe TeNeBU30pa Ha KoH3oNa
3 (TeHa, KaTo U3MbJHNUTE 3aKPENAHETO Ha CToliKaTa B 06paTeH pefl.
AKo MOHTUpaTe TeNeBU30pa Ha TaBaHa U Ha CTeHa NOJ HAKNOH,
MOXe a NajHe 1 1a NPUYNHI Cepuo3HO HapaHABaHe. M3non3gaiite
01106pern 0T LG KOH30/11 3 MOHTaX Ha CTeHa 1 ce 06pbLLaiiTe KbM
MeCTHIA NPeaCTaBUTEN U KBAAMOULMPAH CeLuanicT.

He npeHataraiiTe BUHTOBETE, Tbil KaTo TOBA MOXe fia NPUYMHY
N0BPe/A Ha TeNeBU30pa U Aa 0BeAe A0 0TNAJaHe Ha rapaHLuATa B,
J13non3Baiite BUHTOBE 1 KOH30/1M 33 CTEHa, KOUTO OTFOBAPAT

Ha cTanpapra VESA. Bcaka noBpeza unm Hapaxagatxe nopaau
HenpaBWIHa ynoTpe6a WK U3non3BaHe Ha HEMOAXOAALL akcecoap He
ce 06XBaLLT 0T rapaHuuATa.

[IbmKiHaTa Ha BUHTOBETE 0T BbHLUHATA MOBBPXHOCT Ha 3aHNA
Kanak Tpabea Aa e nog 8 mm. (Camo LF49**)

(TeHHa KoH30Ma
|

2% —3ajeH Kanak

(TeHHa KoH3ona 1t
3a/ieH Kanak —

(TaHaapTeH BUHT —x
:M4xL10

Makc. 8 Mm

[IUCTaHLMOHHM BTYNKM
32 MOHTaX Ha (TeHa

Bpb3Kkn (n3sectuns)

(B'bp)KeTe Pa3fINyHI BHLLHY YCTPOICTBA C TeneBu3opa 1
NPEBK/OYBATE PEXUMUTE 3@ BXOAHUA CUTHAN, 3a Aia M36epeTe
CbOTBETHOTO BBHLLHO YCTPOIACTBO. 3a ponbAHUTENHA VIH¢0pMaL|I/IFI
OTHOCHO CBbP3BAHETO Ha BbHLUHI YCTPOIACTBA, pa3rnepaiiTe
PbKOBOACTBOTO Ha CbOTBETHOTO YCTPOIACTBO.

HannuuTe BbHWHK ycTpoiictaa ca: HD npuemuuuy, DVD nneitbpu,
VCR, ayanocuctemm, USB ycTpoiicTBa 3a CbXpaHeHne, KoMnioTpu,
YCTPOIACTBA 33 UPY 1 APYTY BBHLUHM YCTPOIACTBA.

o

11

m1ddviu9qg



mAddviu9qg

12

Cebp3BaHe Ha aganTep
(B 3aBucumOCT 0T Moaena)
/\ BHUMAHUE

« Mpean Aa BKKuuTe LLiencena Ha 3axpaHBaLyua kaben Ha
TeNeBU30pa B eNIeKTPUYECKY KOHTAKT Ha CTeHaTa, HenpemeHHo
Bbpxere Tenesusopa ¢ DC apantepa.

Cebp3BaHe ypes Euro Scart

(B 3aBMcMMocT 0T Mogena)

I'Ipenasa BIAEO 1 ayAN0 CUTHANN OT BbHLLHO y(TpOVI(TBO Ha Tenesmsopa.

(BbpIKeTe BBHILHOTO YCTPOIICTBO 1 TeNleBI30pa C euro scart kaena.

T Tun usxop i 1
BXOAALLY, PeXUM LR
Llndposa TeneBu3us Linpposa TeneBu3na
Ananorosa Tenesusus, AV

KomnoHeHT AHanorosa Tenesusua
HDMI

1 TV u3xoa: 0TBEX/a CUrHaNM OT aHANOr0Ba UK UNGPOBa TeNeBuU3NA.

« Bouuku uznonssani Euro scart kabenn TpﬂﬁBa [la ca C(bC 3aLuTeH
CurHan.

Cebp3BaHe Ha Cl moaynbT

(B 3aBucumocT ot moaena)

Bunxe WwidpoBaHuTe (NnaTeHuTe) yonyrv B LUGPOB TeneBU3MOHEH
pexum.

+ [lposepere ganv Cl MogynbT e noctase B cnota 3a PCMCIA
npaBynHata Nocoka. AKo MOAYN He € NOCTaBEH NPaBUNHO, TOBA MOXe
/2 NPUYMHY YBPeXAaHe Ha Tenesu3opa it kaptara PCMCIA cnot.

« AKo TeneBM30pbT He NOKA3Ba HUTO BIAEO, HUTO ayaIno Npu
cebp3saHe Ha (1+ CAM, mons, (BbpieTe e C onepatopa Ha
Ha3eMHW/KabenHu/caTenuTHu ycyru.

USB Bpb3Ka

Bb3MoxkHO e Hakoun USB KoHLeHTpaTopu Aa He pabotat. Ako USB
YCTPOICTBO, CBbP3aHo upe3 USB KoHLeHTpaTop, He Gbje 0TKpHTO,
BbpKeTe ro AupekTHo ¢ USB nopta Ha Tenesusopa.

Opyru Bpb3Ku

(BbpKeTe BaLLNA TeNEBU30P KbM BHHLLHY YCTPOIACTBA. 3a Haii-Lo6po
KauecTBO Ha 306paeHie 1 3ByK (BbPIKETE BLHLUHOTO YCTPOICTBO U
Tenesu3opa ¢ HDMI kaben. Hakow otaenHn kabenu He ca npegoctasetu.

nI/ICTaHI.lI/IOHHO ynpaBneHune

OnucaHuaTa B T0Ba PbKOBOACTBO CHOTBETCTBAT Ha OYTOHUTE Ha
ANCTaHUMOHHOTO ynpaBnexine. Mons, npoyeTeTe BHUMATENHO TOBA
PBKOBOACTBO U U3N0N3BaiTE MPABUNHO TENEBIU30Pa. 3a Aa (MEHUTE
6atepuuTe, 0TBOpeTe Kanaka Ha batepunte, cmeHete batepuute (1,5V
AAA), KaTo BHMMaBaTe KpauLyata @ 1] @na CbBNajaT, 1 3aTBOpETE
Kanaka. 3a a u3Bagute barepunte, U3BbpLUeTe AelicTBUATA 33
nocTaBAHe B 06paTHa NoCoKa.

/\ BHUMAHUE

+ He cmecaiite (Tapn CHoBYU 6aTep|/|M, Tbii KaTo TOBA MOXe Jia
nospeaun ANCTaHLOHHOTO ynpaBneHue.

« [luctaHumonHo ynpasJ/ieHne 0T TO31 TUM MOXKE Aa He € BKJIIYEHO
B OKOMMNIEKTOBKATA Ha HAKOI nasapu.

BuHaru HacouBaitTe AUCTaHLMOHHOTO ynpaBieHue KbM CeH30pa 3a
[NCTaHUNOHHO yNpaBNieHle Ha Tenesu3opa.

(B 3aBUcMOCT 0T Mozena)

_I_ AV A\ |
A m PEEE N B
i v

(') (3AXPAHBAHE) BkntouBa unu 3Kn0uBa 3aXpaHBaHeTo Ha
TeneBu3opa.

TV/RAD =)/ES) V36upa paauo, TeneBu3nonHa v DTV nporpama.
SUBTITLE Mpernexpare nHdopmaumaTa Ha TekyLo 3bpanara
nporpama u ekpa.

Q. MENU Bnu3are B 6bp3uTe MeHioTa.

GUIDE TMoka3Ba cnpaBoyHuKa 3a Nporpami.

AD Ype3 HaTuckaHeTo Ha 6yToH AD, dyHKLMATa ayAn0 onncaxus wwe
ce BKAouM.

-7 INPUT (mens Bxofia.

Yucnosu 6yTonn Bveexaa uncna.

LIST Bnu3are B cnucbKa CbC 3anncanu nporpamu.

L_I (UutepBan) Ot8aps npa3Ha no3vuus Ha knasuaTypara Ha
ekpaHa.

Q.VIEW BpbLuate ce Ha npeAuLLHO rneJaHaTa nporpama.



+_1— Perynupa cunata va 3syka.

FAV Bnu3are B cincbka ci ¢ ntobumn kananu.

INFOQ® NMpernexgate nHdpopmaLmaTa Ha Tekyiwo u3Gpanara
nporpama i ekpa.

MUTE % 13k ni0uBate BCcuku 3ByLM.

/\ P~/ Tlpesbpra npe3 3anaseHute nporpamin W KaHanu.
\PAGE™\/ [lpemecTBate ce Ha NpeANLLHIA UNI HA CefBaLLNA
eKpaH.

SETTINGS Bnu3ate B rnaBHuTe MeHioTa.

4> SMART [pepoctaga 4oCTbN [0 MeHIoTo Jlom.

228 MY APPS oka3Ba CnUCbKa C NPUAOXeHNs.

@
() @) (1)
FOODE
Cloa ]

-
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|

S S S ———

—

C

ByTonu 3a Tenetekcr (=] TEXT/T.OPT) Te3u byTonu ce u3non3gar
3a TeNeTeK(T.

ByTonu 3a HaBurauua (Harope/Hapony/HanaBo/HapACHo)
[lpeBbpTaTe Npe3 MeHKTa N OnLuK.

0K ® I136mpare MeHIoTa v onuim 1 NOTBbPXAABATE CBOA U360p.

D BAK Bpbiuate ce Ha NpeANLIKHOTO HUBO.

EXIT W137puBa BCMUKO Ha eKpaHa 1 ce BpbLUA Ha TeNeBIU3NOHeH pexim.
APP/k 1136vpa n3touHuk Ha MHP TB meHto. (B 3aBUCMMOCT OT
mozena)

REC/% 3anouBate fa 3anvcBate v ce U3BeX/a MEHIOTO 3a 3amiC.
(nogabpxa ce camo oT Mogena ¢ rotoBHocT 3a Time Machinefe®)

(B 3aBUCMMOCT OT Mopiena)

LIVETV Bpwbuware ce Ha LIVETV.

byronu 3a ynpaenenne (l, B, I, €4, }») Ynpasnasare
MeHI0TaTa 3a nnareHo Chabpxatue, Time Machine™® unu SmartShare
unu ycrpoiicraa, coBMectmi cbe SIMPLINK (USB unm SIMPLINK wnn
Time Machine®®®),

LiBeTHn 6yToH C TAX BNIW3aTe B CELMANHIl GYHKLIN HA HAKOW MEHIOTa.

(@D: uepaen, =): 3enen, GoD: xwn, @@2D; cuk)

(B 3aBucumocT ot Moaena)

@ ®

RATIO INPUT

_|_
P

T
W

MUTE =t

g
P
v

A

d)(3AXPAHBAHE) BkntouBa unm 3Knioysa 3axpaHBaHeTo Ha

TeneBu3opa.

SUBTITLE Mpernexpate nHhopmaLyaTa Ha TekyLLo n3bpaxata

nporpama v ekpaH.

[ RATIO Mpeopasmepsisate u3o6paxenve.

-5 INPUT (meHs Bxoa.

TV/RAD E)/E8 U36upa pagwo, TenesusuonHa v DTV nporpama.
YucnoBu GyToHn Boeexaa uncna.

LIST Bnu3are B cincbka b 3anucaqu nporpamu.

L_I (MutepBan) OtBaps npa3Ha no3uuus Ha KnasuaTypara Ha
eKkpaHa.

Q.VIEW BpbLuare ce Ha npeauLLHO rMefaHaTa nporpama.

+ 1= Perynupa cunata Ha 3ByKa.

FAV Bnu3ate B ciucbka cv ¢ lobumin KaHanu.

GUIDE [Moka3Ba cnpaBoyHuKa 3a Nporpami.

MUTE % U3knioysate Bcvuky 38yu.

N\ P\~ TlpeBbpta npe3 3anaseHunTe Nporpamu uin KaHanu.
<= PAGE == [pemecTBaTe Ce Ha NPeAULLHIAA WK Ha CeBaLLNA
eKpaH.

13
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]
MY APPS
= EXIT

O
OGO ED

C

INFO ® Mpernexnate uHdopMaLVaTa Ha TeKyLLo M36paHaTa
nporpama v ekpaH.

42> SMART [pejocTaga 4oCTbN 40 MeHI0TO [lom.

E58 MY APPS [loka3Ba CncbKa C NPUNOXeHus.

ByTonu 3a HaBuraumsa (Harope/Hapony/HanABo/HapACHo)
[lpeBbpTaTe Npe3 MeHKTa Un onuuy.

0K @® U36upate MeHIoTa Ui onuim 1 NOTBbPX AaBaTe (oA n36op.

B BAK Bpbuuate ce Ha npeAnLLHOTO HYBO.

SETTINGS Brnu3ate B rnaBHUTe MeHI0Ta.

EXIT W37puBa BCuKo Ha eKpaHa v ce Bpblua Ha TeneBU3noHeH
PEXMM.

D

LiBeTHu 6yToH ( TAX BNU3aTe B CIELMANHIN GYHKLIMI HA HAKOW MEHIOTa.
(@D: yepsen, GoD: 3enen, (2): xwnT, G2D: cum)

byTonu 3a Tenetexct (=) TEXT/ T.OPT) Te3u 6yTonu ce u3non3sar
3a TeneTeK(T.

Q. MENU Bnu3are B Gbp3uTe MeHioTa.

LIVETV Bpwbuware ce Ha LIVETV.

byronu 3a ynpaenenne (ll, B, Il, €4, P») Ynpasnsgare
MeHIOTaTa 3a nnateHo Chabpxanue, Time Machine™ uan SmartShare
nam ycrpoiictaa, cbBMecTuMu ¢be SIMPLINK (USB unu SIMPLINK nan
Time Machine®e®),

REC/* 3anouBate ja 3anucBate v ce U3BEX/a MEHIOTO 3a 3amMNC.
(nogabpa ce camo oT Mogiena ¢ rotoBHoCT 3a Time Machinee¥)

(B 3aBMCUMOCT OT MOAiENa)

SLEEP Hactpoiika Ha Sleep Taiimepa.

AD Ype3 HaTnckaHeTo Ha OyToH AD, dyHKLMATa ayAro onucanua e
e BKIouM.

APP/ i36upa u3rouHnk Ha MHP TB meto. (B 3aBUCMMOCT OT
mopena)

JinyeHsn

MoaabPaHUTE NULEH3M MOXKE A1 (A Pa3NMYHK B 3aBUCMOCT OT
Mogena. 3a noBeye MHGOPMALKA OTHOCHO JIMLiEH3UTe MoceTeTe WWW.
Ig.com.

pemeus  HITIH

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

®
= dits

2.0+Digital Out

Undopmauns 3a coPpryep ¢
OTBOpPEH Kox

3a fia nonyyuTe U3XopHNA Kop cbrnaco GPL, LGPL, MPL w apyru
NMLEH3M C OTBOPEH KOZ, ChbPXKaLLM Ce B TO3U NPOAYKT, noceTeTe yeb
caitta http://opensource.lge.com.

B monbnHeHne KbM U3X0AHNA KOA MOXeTe ia U3TernuTe i BCUUKN
CMOMEHATU JINLIEH3UOHHN YCNOBUA, 0TKA3! OT rapaHLni 1 n3Bectua
BbB BPb3Ka C aBTOPCKY NpaBa.

LG Electronics e B1 npefocTaBy 0TBOPeHWs U3X0[€H KOA Ha
KOMMAKTAUCK CpeLLly 3annallaHe Ha pasxoAuTe Mo 0CbLECTBABAHE
Ha AUCTpnByLWs, KaTo HaNpUMep Pa3XofuTe 33 HOCUTENH, JOCTaBKa
1 06paboTka, cnep KaTo u3npatuTe UMeiin 4o opensource@lge.com.
ToBa npefnoxeHue Baxk 3a Nepuof 0T TpH (3) FOAMHY OT AaTaTa Ha
3aKynyBaHe Ha NPOAYKTa.

Hactpoika Ha ycTpoincTeo
3a BbHLUHO ynpaBneHne

3apa nonyyute noseve I/IH¢0pMaLlVIH 3a Ha(TpOVIKaTa Ha y(TpOVI(TBOTO
3a BbHLUHO ynpaB/ieHune, nocetete wwmlg.com.



OTCTpaHﬂBaHe Ha Hen3npaBHOCTN

He mora aa ynpaBnABam Tenesu3opa oT AUCTAHLUOHHOTO ynpaBeHue.

+ TpoBepeTe ceH30pa Ha IMCTAHLMOHHOTO YIpaBAEHUe i onuTaiiTe
OTHOBO.

« TlpoBepeTe Janu HAMa NPensTCTBUE MeXAy Tenesu3opa i
MPOEKTOPa 1 [VICTAHLOHHOTO YpaBeHuUe.

« TlpoBepeTe sanu 6atepuuTe paboTT, KaKTo 1 JaNK Ca NOCTaBEHN
npasuHo (D (@, O cO).

He ce nokasga I/I306pa)K€HVI€ W He Ce UyBa HUKAKBB 3BYK.

« [lpoBepeTe Jany TeneBU30PBT € BKIHOYEH.
« [lpoBepeTe Jany 3axpaHBALLUAT Kaben e BKITIOYEH B KOHTAKT Ha CTeHaTa.
« MpoBepeTe fany HAMA Npo6nem C KOHTaKTa Ha CTeHaTa, KaTo
BKJIHOUMTE B HEro Apyru ypeay.
TeneBu30pbT ce U3KMI0YBA BHE3AMHO.

« [poBepeTe HaCTPOIIKTe Ha 3aXpaHBaHeTo. Bb3mMoXHo e Aa uma
CMYLLEHWA B 3aXPaHBaHETo.

« [lpoeperte panu dyHKLMATa ABTO peXUM roT. (B 3aBUCUMOCT
ot mogena) / Sleep Taiimep / Bpeme u3Kn. e akTBUpaHa B
HacTpoitkute 3a BPEME.

+ AKO J0KaTO TeNneBn3opbT e BKIIOUeH He Ce NPou3Beae HUKakba
CUrHan, TeNeBu30pbT LLe Ce U3K/IouM aBTOMaTiyHo cep 15
MIUHYTY Ha HeaKTUBHOCT.

Koraro c8bp3Bate ¢ Komntorbp (HDMI), wwe ce nossu cbobLyeHneto
“Hama curHan” unu “HesanugeH dopmar”.

« 3knioyete/BKNI0YeTE TENEBI30PA C NOMOLLTA HA
ZICTAHLMOHHOTO ypaBeHie.

« Bkntouere otHoBo HDMI kabena.

« PecTapTupaiiTe KOMNIOTBPA, AOKATO TENEBU3OPT € BKIIHOUEH.

Cneundmkauun

Cneumdukaumnm Ha Mogyna 3a bexuuHa LAN

+ Tbii KaT0 YeCTOTHIA KaHan, U3MON3BaH OT CbOTBETHATA AbpHaBa
MoXe fia Obie pasnuveH, MoTpe6UTENAT He Moxe ia NPOMeH Ui
/ia HacTPOiiBa paboTHaTa YecToTa M TO3Y1 MIPOAYKT € HACTPOEH B
CbOTBETCTBUE C PETMOHAMHIA YECTOTEH CTaHAAPT.

+ ToBa ycTpoiicTBo TpAGBa Aa ce UHCTanVpa i paboTit ¢ MUHMMAIHO
pascToaHme 20 CAHTUMETPa MeX Y YCTPOIACTBOTO U BaLLETO TANoTO. ToBa
u3peyerie e yact ot 06LLja pamka 3a 3auuTaHe Ha notpe6uTenckara
(pefa.

Ce01970

Cneundukauuu Ha mopyna 3a 6e3xmuyna LAN (TWFM-B006D)

(ranpapreH |EEE802.11a/b/g/n

012400 210 2 483,5 MHz
ot 5150 10 5 250 MHz
015725 1o 5 850 MHz (3a ctpat u3BbH EC)

YecroTeH obxBar

802.11a:11dBm

802.11b: 14 dBm
802.11g:10,5dBm
802.11n-2,4GHz: 11 dBm
802.11n-5GHz: 12,5dBm

W3xopaALLa mowyHoCT
(makc.)

n1ddviuqg






@ LG

Life's Good

KASUTUSJUHEND

Ohutus ja viited

LED TV*
* LG LED TV kasutab LED-taustavalgusega LCD-ekraani.

Enne seadme kasutamist lugege see kasutusjuhend hoolikalt
labi ning hoidke see hilisemaks kasutamiseks alles.

www.lg.com
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A Veenduge, et iihendate toitekaabli maandatud vooluvérku. (V.a
seadmed, mis pole maandatud.) Véite saada elektrilddgi vdi viga.

Rrge asetage teleritja kaugjuhtimispulti jargmistesse keskkondadesse.  Kinnitage toitekaabel taielikult. Kui toitekaabel pole tielikult
- Otsese paikesevalguse katte kinnitatud, vib tekkida tulekahju.
« Suure niiskusega ruumi, nagu vannituppa
« Kiittekehade Iahedale, nagu ahjud ja muud soojust kiirgavad \@
seadmed \@(CI/;- D
« Kodgilauale voi dhuniisuti Idhedusse, kus teler voib jadda auru N %/; \\\l
katte voi sellele voib tilkuda oli r~
. Vihma véi tuule kitte Veenduge, et toitekaabel ei puutu kokku kuumade esemetega nagu nt
- Veeanumate lshedusse, nagu lillevaasid kiittekehad. See vdib pdhjustada tulekahju vdi elektrilodgi!

Vastasel juhul voite pohjustada tulekahju, saada elektrilddgi voi toodet
kahjustada.

Airge asetage toodet sinna, kus see véib tolmuda. See véib péhjustada

tulekahju!

)>

¢
7

\ Paigaldage antennikaabel hoone sise- ja valiskiilje vahele, et véltida
vihmavee sissevoolamist. Vastasel juhul vdib see pohjustada tootes
veekahjusid ning anda elektrilodgi.

S N

=

Arge puudutage toitekaablit méirgade kitega. Lisaks, kui kaabli kontakt
on mérg v6i tolmuga kattunud, kuivatage toitekaabel véi eemaldage
tolm. Vite liigse niiskuse tdttu saada surmava elektrilodgi.

Arge iihendage iihte pikenduspessa liiga palju elektriseadmeid.
Vastasel juhul vdib pikenduspesa iile kuumeneda ja tulekahju
péhjustada.



Vélisseadmete ihendamisel drge laske tootel imber kukkuda.
Vastasel juhul vdite toodet kahjustada vdi end vigastada.

Hoidke pakendis olev niiskusvastane materjal ja viniiiilpakend
lastele kattesaamatus kohas. Niiskusvastased materjalid on
allaneelamisel tervisele ohtlikud. Allaneelamise korral tuleb kutsuda
esile oksendamine ja podrduda haiglasse. Lisaks vdib viniiiilpakend
pdhjustada limbumist. Véltige selle sattumist laste katte.

Kaidelge kasutatud patareid vastavalt nduetele ja drge lubage lastel
neid alla neelata. Kui laps patarei alla neelab, podrduge viivitamatult
arsti poole.

g =

Arge laske tootesse kukkuda metallist esemeid nagu nt miinte,
juuksendelu, s6dgipulkasid vdi traate, vdi kergsiittivaid esemeid nagu
nt paber ja tikud. Eriliselt tuleb silmas pidada lapsi.

Vaib tekkida elektrilodk, tulekahju vi vigastused. Kui seadmesse on
kukkunud vodrkeha, tommake toitekaabel vdlja ja votke iihendust
teeninduskeskusega.

32

R

S
o

N h“'

Arge kunagi puutuge seinakontakti gaasilekke esinemise ajal. Avage
aknad ning tuulutage ruumi. Sade vdib pohjustada tulekahju voi
poletusi.

11533
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Kui te toodet pikema aja vdltel ei kasuta, eraldage see vooluvérgust.
Tolmuga kattumine vdib pohjustada tulekahju ning isolatsiooni
kahjustamine voib pohjustada elektrilekke, elektriloogi voi tulekahju.

Valtige seadme kokkupuutumist veetilkade vdi -pritsmetega ning drge
asetage seadme peale vedelikuga téidetud esemeid, nditeks vaase.

Arge paigaldage toodet seinale, kui toode vdib dli véi 6liuduga
kokku puutuda. See vdib toodet kahjustada ning pdhjustada toote
mahakukkumist.

Kui toode (néiteks vahelduvvoolu adapter, toitejuhe, teler) puutub
kokku vee voi muude ainetega, iihendage toitejuhe lahti ja vdtke
kohe iihendust hoolduskeskusega. Vastasel juhul véib see pohjustada
tulekahju voi elektriloogi.

Kasutage ainult ettevdtte LG Electronics poolt heakskiidetud
vahelduvvoolu adapterit ja toitejuhet. Vastasel juhul vdite pohjustada
tulekahju, saada elektrilodgi voi toodet kahjustada.

Arge vétke vahelduvvoolu adapterit ega toitejuhet osadeks lahti. See
vdib pohjustada tulekahju voi elektriléogi.

/\ ETTEVAATUST

Vdlisantenni ja elektriliinide vahele peab ja@ma piisavalt ruumi, et
véltida nende kokkupuutumist, kui antenn peaks kukkuma.
See vdib pohjustada elektrilodgi!

[

>
=

«

Qe

Arge asetage toodet ebastabiilsetele véi kaldus pindadele. Viltige ka
vibreerivaid pindasid ning pindasid, mis ei kanna toote raskust.
Vastasel juhul vdib toode timber kukkuda ja vigastusi vdi kahjustusi
pohjustada.

Kui paigaldate teleri alusele, vdtke kasutusel meetmed toote
{imberkukkumise valtimiseks. Vastasel juhul vdib toode pikali kukkuda
ja vigastusi pohjustada.

Kui kavatsete paigaldada seadme seinale, iihendage VESA
standard-paigaldusliides (lisatarvikud) toote tagumisele kiiljele. Kui
paigaldate seadet seinakinnitusliidesega (lisaseadmed), kinnitage see
mahakukkumise véltimiseks hoolikalt.

Kasutage ainult tootja soovitatud lisaseadmeid/-tarvikuid.

Antenni ihendamisel konsulteerige kvalifitseeritud tehnikuga.
Vastasel juhul vdite pohjustada tulekahju voi elektrilodgi!



ha -3
< J
Soovitame vaadata telerit vdhemalt kauguselt, mis vérdub teleri Arge liilitage toodet sisse/ vlja, ihendades pistiku seinapistikupessa
diagonaali 2 kuni 7 kordse pikkusega. Teleri pikemaajalise vaatamine voi ttmmates selle seinapistikupesast vlja. (Arge kasutage pistikut
voib pohjustada ahmast nagemist. liilitina.) Vastasel juhul vdite pdhjustada mehaanilise torke voi saada
elektrilloogi.
NEETER\
V=D
Kasutage ainult médratud tiiiipi patareisid. Valede patareide
kasutamine voib kaugjuhtimispulti kahjustada. Toote iilekuumenemise valtimiseks jérgige allpool toodud
paigaldusjuhiseid.

E « Seina ja toote vaheline kaugus peab olema suurem kui 10 cm.

8 « Arge paigaldage toodet ventilatsioonita kohta (nt raamaturiiulisse
voi seinakappi).
« Arge asetage toodet vaibale vdi padjale.
« Veenduge, et laudlina vdi kardin ei blokeeri Shutusava.
Vastasel juhul vdite tulekahju pohjustada.

Vo) >

Airge kasutage korraga uusi ja vanu patareisid. Nii véivad patareid iile
kuumeneda ja lekkida.

Patareid tuleb hoida eemale liigsest kuumusest, st otsesest
paikesevalgusest, avatud leegiga kaminast ja elektrisoojendist.

ARGE asetage mittetaaslaetavaid patareisid laadimisseadmesse. Arge puudutage pikaajalisema telerivaatamise ajal ventilatsiooniavasid,
sest need vdivad kuumeneda. See ei mdjuta toote talitlust.

Kontrollige oma seadme kaablit requlaarselt ning kui selle vélimus
viitab kahjustusele voi kulumisele, iihendage see vooluvdrgust lahti,
lopetage seadme kasutamine ning vahetage kaabel vdlja volitatud
teeninduse pakutava samasuguse asenduskaabliga.

Iy
Péikesevalgus vai muu tugev valgus vdib kaugjuhtimispuldi signaali - ‘
hairida. Sellisel juhul pimendage tuba. ~J
Arge laske toitekaabli kontaktidel véi pistikupesal tolmuda. See vdib
péhjustada tulekahju!

11533

Valisseadmete, nagu mangukonsoolide ihendamisel veenduge, et
tihenduskaablid on piisavalt pikad. Vastasel juhul vdib toode imber
kukkuda ja vigastusi véi kahjustusi pdhjustada.
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Arge vajutage ekraani vastu tugevalt kiega, drge puudutage seda

teravate esemetega (nt naelad vi pliiatsid) ega kriimustage seda.

Valtige ekraani puudutamist vdi sérme(de) hoidmist ekraani peal
pikemat aega. See vdib pdhjustada ajutisi moonutusi ekraanil.

Toote sisemiste osade puhastamiseks votke kord aastas iihendust
teeninduskeskusega.
Kogunev tolm vdib pdhjustada mehaanilise rikke.

(653
@

(

Ekraan on kdrgtehnoloogiline toode, eraldusvdimega kaks kuni kuus
miljonit pikslit. Vdite naha ekraanil tillukesi musti ja/vdi heledavarvilisi
punkte (punased, sinised vdi rohelised) suurusega 1 ppm. See ei margi
torget ega mojuta toote talitlust ja usaldusvaarsust.

Néhtus leiab aset ka kolmandate osapoolte toodetes ning pole pdhjus
toote véljavahetamiseks ega hiivitamiseks.



Ettevalmistamine

o

Soltuvalt vaatenurgast (vasak/parem/iileval/all) véite naha ekraanil
erinevaid heledusi ja vérve.

See ndhtus tekib ekraani omaduste tottu. See ei ole seotud toote
omadustega ning see ei ole rike.

Stoppkaadri (nt edastusjaama logo, ekraanimeniiii, videoméngu
stseen) pikaajaline kuvamine véib ekraani kahjustada, mille tulemuseks
on kinnistunud pilt. Garantii ei kata selliseid kahjustusi.

Valtige stoppkaadri kuvamist pikema aja véltel (2 vdi rohkem tundi
LCD-ekraanil, 1 vdi rohkem tunde plasmaekraanil).

Kui vaatate telerit pikema aja véltel kuvasuhtega 4:3, vdivad ekraani
servadesse kujutised kinnistuda.

Néhtus leiab aset ka kolmandate osapoolte toodetes ning pole pdhjus
toote véljavahetamiseks ega hiivitamiseks.

B

Loodud heli 8 *A< 10mm
Pragisev heli: pragisevat heli loob teleri vaatamisel vi selle AL A *B=18mm
véljaliilitamisel plastiku temperatuurist ja niiskusest tulenev termiline
kokkutombumine. See on tavaline toodetes, mis soojuse téttu kuju - Kasutage sertifitseeritud kaablit, millele on kinnitatud HDMI logo.
muudavad. Elektriiihenduse iimin/ekraani sumin: toodet elektrivooluga + Kui te ei kasuta sertifitseeritud HDMI-kaablit, ei pruugita
varustav kiiretoimeline liilitusskeem tekitab vaikset miira. See erineb ekraanil pilti kuvada vdi vaib esineda viga ihenduse loomisel.
soltuvalt tootest. (Soovituslikud HDMI-kaabli tiiibid)
See miira ei mdjuta toote talitlust ega usaldusvaarsust. - High-Speed HDMI®/™-kaabel (3 m v lihem)

- High-Speed HDMI®/™-kaabel Ethernetiga (3 m voi lihem)
Airge kasutage teleri laheduses korgepinge elektriseadmeid (nt A ETTEVAATUST

elektriline karbsepiiiinis). See vdib pohjustada torkeid toote toimimisel.
« Ohutuse ja toote pika kasutusea tagamiseks drge kasutage

heakskiitmata tarvikuid.

« Garantii ei hiivita heakskiitmata tarvikute kasutamisest
péhjustatud kahjustusi vdi vigastusi.

« Manede mudelite ekraanil on dhuke kile ja seda ei tohi eemaldada.
« Ekraani kriimustuste eest kaitsmiseks asetage ekraan statiivi teleri
kiilge monteerimisel pehmendatud lauale véi tasasele pinnale.

« Veenduge, et kruvid on sisestatud digesti ja korralikult kinni
keeratud. (Kui need ei ole piisavalt kdvasti kinnitatud, véib teler
parast paigaldamist ettepoole kalduda.) Arge rakendage kruvide
keeramisel liigset joudu ega keerake kruvisid ile; vastasel korral
voivad kruvid kahjustada saada ja neid ei saa korralikult kinni
keerata.
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Miitiakse eraldi

Eraldi miiiidavaid elemente vdidakse kvaliteedi parendamiseks
eelnevalt teavitamata vahetada vdi muuta. Nende esemete ostmiseks
pddrduge edasimiiiija poole. Need seadmed togtavad vaid teatud
mudelitega. Soltuvalt tootefunktsioonide uuendamisest, tootja soovist
vdi tegevuspoliitikast voidakse mudelinime vdi disaini muuta.

(Soltub mudelist)

AN-V(5** AN-MR500 AN-WF500

Nutikaamera Liikumistundlik Wi-Fi-/Bluetooth-
Kaugjuhtimispult tongel

LG Audio seade

* Saate kasutada kaugjuhtimispulti MAGIC ja (traadita) LG Audio sead-
et ainult siis, kui kasutate Wi-Fi-/Bluetoothi tonglit.

Hooldus

Teleri puhastamine

Parima joudluse ja pika kasutusaja tagamiseks puhastage telerit
regulaarselt.

« Enne puhastamist liilitage toide vdlja, tommake juhe vorgupesast
ja eraldage kdik muud juhtmed.

« Aikese ja liigpinge poolt pdhjustatud kahjustuste valtimiseks
eraldage toitejuhe, kui te telerit pikemat aega ei kasuta.

Ekraan, raam, korpus ja alus

Tolmu ja kerge mustuse eemaldamiseks piihkige pinda kuiva, puhta ja
pehme lapiga.

Suurema mustuse eemaldamiseks kasutage puhastamisel pehmet
lappi, mida on niisutatud puhtas vees vdi pehmetoimelises ja
lahjendatud puhastusaines. Seejarel piihkige pind viivitamatult iile
kuiva lapiga.

« Viltige alati ekraani puudutamist, kuna see vdib ekraani
kahjustada.

« Sormekiiiine vdi terava esemega ei tohi ekraanile vajutada
ega toksata, kuna see voib ekraani kriimustada ja pohjustada
moonutusi.

« Toote rikkumise véltimiseks drge kasutage kemikaale.

- Arge pihustage pinnale vedelikke. Kui vedelik satub teleri
sisemusse, voib tagajarjeks olla tulekahju, elektrilook vi rike.

Toitejuhe

Piihkige regulaarselt toitejuhtmele kogunenud tolmu ja mustust.

Teleri tostmine ja
transportimine
Enne teleri transportimist v6i tdstmist tutvuge jargmiste juhistega,

et véltida teleri kriimustamist voi kahjustamist ja teleri tiiiibist ja
suurusest hoolimata tagada selle ohutu transport.

Soovitame telerit transportida miiiigikomplekti kuulunud karbis
vdi pakendis.

Enne teleri transportimist v6i tdstmist eraldage toitejuhe ja kdik
kaablid.

Telerit hoides peab ekraan olema kahjustamise valtimiseks teist
eemale suunatud olema.

Hoidke tugevalt kinni teleri raami iila- ja alaosast. Arge hoidke
kinni ekraanist, kolaritest ega kdlarite iluvdrealast.

Lz <o

Telerit transportides drge raputage seda ega laske sel liigselt

vibreerida.

« Telerit transportides hoidke seda piisti, drge keerake telerit killili
ega kallutage seda vasakule voi paremale.

« Ekraani kahjustamise valtimiseks drge kasutage raami korpuse
painutamiseks liigset joudu.

+ Olge teleri kdsitsemisel ettevaatlik, et valjaulatuvat juhtpuldi

nuppu mitte kahjustada.

/\ ETTEVAATUST

- Vdltige alati ekraani puudutamist, kuna see vdib ekraani
kahjustada.

« Arge teisaldage telerit juhtmehoidikust kinni hoides, vastasel juhul
vdib see puruneda ning vdite end vigastada ja telerit kahjustada.



Juhtkangi nupu kasutamine

(Teie teler vdib erineda pildil olevast.)

Teleri funktsioonide kasutamiseks piisab juhtkangi nupu vajutamisest
voi selle iles, alla, vasakule voi paremale liigutamisest.

Pohifunktsioonid

Kui teler on vlja liilitatud, asetage
sorm juhtkangi nupule ning vajutage
seda (iks kord, seejarel vabastage nupp.

@ Toide sisse

Kui teler on sisse liilitatud, asetage sdrm
juhtkangi nupule ning vajutage seda
liks kord mdne sekundi valtel, seejérel
vabastage nupp. (Kui siiski kuvatakse
ekraanil nuppu Menu (Meniii), saate
meniiiist véljuda, kui vajutatde ja
hoiate all juhthoova nuppu.)

@ Toide vélja

Asetades sorme juhtkangi nupule
. Helitugevuse | ja liigutades nuppu vasakule voi
juhtimine paremale, saate seadistada teile sobiva
helitugevuse taseme.

Asetades sorme juhtkangi nupule ning

Programmide | . - L
@ FIOGTaMMICE | ik ates nuppu iles véi alla, saate sirvida
juhtnupp

salvestatud, soovitud programme.

Meniiii kohandamine

Kui teler on sisse liilitatud, vajutage juhtkangi nuppu ks kord.
Meniiiielementide kohandamiseks liigutage juhtkangi nuppu iiles, alla,
vasakule voi paremale.

& |Liilitab teleri valja.

Ekraani tiihjendamine ja TV-reziimile naasmine.

X
@ | Vahetab sisendallikat.
o

o

2 Uhendage toitekaabel seina pistikupessa.
/\ ETTEVAATUST

- Arge paigaldage telerit kiitteseadmete Iihedusse, kuna see véib
pohjustada tulekahju voi muid kahjustusi.

Kensingtoni turvasiisteemi
kasutamine

(See funktsioon ei ole kdigi mudelitega kasutatav.)

« Teie teler vdib erineda pildil olevast.
Kensingtoni turvasiisteemi pistmik paikneb teleri tagakiiljel. Lisateavet
paigaldamise ja kasutamise kohta leiate Kensingtoni turvasiisteemi
kasutusjuhendist voi aadressilt http://www.kensington.com.
UIhendage Kensingtoni turvasiisteemi kaabel teleri ja laua vahel.

11533



11533

10

Teleri seinale kinnitamine =S
(See funktsioon ei ole kdigi mudelitega kasutatav.)

]
) 1D

1

\\Wfﬁ;@\, .

I\

N

?
S

Kasutage kruvisid ja seinakinnitusi, mis vastavad VESA standardile.

1 Sisestage ja pingutage teleri tagakiiljele aaskruvid vdi teleri PAgE ' o )
Seinakinnituskomplekti standardmdddud on toodud jargnevas tabelis.

kronstein ja poldid.

« Kui aaskruvide asukohta on paigaldatud poldid, eemaldage need. Miiiiakse eraldi (Seinakinnitustoend)
2 Kinnitage seinakinnitustoend poltidega seina kiilge.

Sobitage seinakinnitustoend teleri tagakiiljel olevate aaskruvidega.
3 Ohend ruvid a seinakinnitustoend & o Mudel 22LF49** 28LF49**
endage aaskruvid ja seinakinnitustoend tugeva nddriga.
Hoidke nddr tasase pinnaga horisontaalselt. VESA (mm) (A x B) 1575 100x100
Standardkruvi M4XL10 M4XL10
A ETTEVAATUST Kruvide arv 4 4
« Veenduge, et lapsed ei roni telerile ega saa selle kiiljes rippuda. Seinakinnitustoend | LSW140B LSW1408
0 Mudel 32LF58** 42/50/55LF58**
VESA (mm) (AxB) | 200x 200 400 x 400
Standardkruvi M6 M6
Kruvide arv 4 4
Lo LSW2408 LSw440B
Seinakinnitustoend MSW240 MSW240




Uhendused (teated)

/\ ETTEVAATUST

« Eraldage esmalt toide, seejérel liigutage telerit vdi paigaldage see.

Vastasel juhul vaite saada elektrilgi. Uhendage teleriga erinevad valisseadmed ning liilitage sisendreziimid

valima vélisseadmeid. Lisateavet véliseadmete iihendamise kohta leiate

« Enne teleri seinale paigaldamist eemaldage alus statiivi
kinnitamise toimingu vastupidises jarjestuses.

- Kui paigaldate teleri lakke vdi kaldseinale, vdib see alla kukkuda ja
tosiseid vigastusi tekitada.

Kasutage heaks kiidetud LG seinakinnitust ja votke Gihendust
edasimiiiija voi kvalifitseeritud teeninduspersonaliga.

- Arge pingutage kruvisid iile, vastasel juhul vdite telerit kahjustada
ja garantii kehtetuks muuta.

« Kasutage kruvisid ja seinakinnitusi, mis vastavad VESA
standarditele. Garantii ei kata valest kasutamisest voi valede
lisatarvikute kasutamisest tulenevaid kahjusid ega vigastusi.

« Kruvi pikkus tagakatte valispinnast arvestatuna peab olema alla 8
mm. (Ainult LF49**)

Seinapaigaldusalus
|

.

Seinapaigaldusalus =7
Tagakate —

- Tagakate

Standardkruvi —g
:M4xL10

Max 8 mm

Seinakinnituse
vaherdngad

vastava seadme kasutusjuhendist.

Kasutatavad vélisseadmed on jargmised: HD vastuvétjad, DVD-
mangijad, videokassettmakid, audiosiisteemid, USB-méluseadmed,
arvuti, mdnguseadmed ja muud valisseadmed.

o

11
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Adapter iihendamine
(Soltub mudelist)
/\ ETTEVAATUST
« Veenduge, et te ihendate teleri alalisvooluadapteriga enne, kui
iihendate teleri pistiku seinapistikupessa.
Euro Scart-kaabli thendamine

(Soltub mudelist)

Edastab valisseadme video- ja helisignaalid telerisse. Vélise seadme ja
teleri ihendamine euro scart kaabliga.

Valjundi tiiiip

. AV1
Valitud (TV-véljund’)
sisendtiiiip
Digitaalteler Digitaalteler
Analoogteler, AV
Komponent Analoogteler
HOMI

1 TV-vdljund: analoog- vdi digitaaltelevisiooni signaalide véljundid.

« Kui soovite kasutada Euro Scart kaablit, peab see olema
varjestatud.

Uhise liidese (Cl) mooduli
ithendamine

(Soltub mudelist)
Vaadake kriipteeritud (tasulisi) teenuseid digitaalses TV-reZiimis.

« Kontrollige, kas CI-moodul on PCMCIA kaardipesasse sisestatud
diges suunas. Kui moodul ei ole digesti sisestatud, voib see telerit ja
PCMCIA-kaardipesa kahjustada.

« Kui teler ei esita videot ega audiot ajal, mil CI+ CAM on iihendatud,
votke ihendust maapealse televisiooni/kaabeltelevisiooni/
satelliittelevisiooni teenusepakkujaga.

USB-iihendus

Maningad USB-jaoturid ei pruugi tédtada. Kui USB-seadet, mis on
iihendatud USB-jaoturiga, ei tuvastata, ihendage see otse teleri
USB-pordiga.

Muud iithendused

Uhendage teler vlisseadmetega. Parima pildi- ja helikvaliteedi
tagamiseks iihendage valine seade ja teler HDMI-kaabliga. Eraldi
kaabel ei ole kaasas.

Kaugjuhtimispult

Juhendis toodud kirjeldused pahinevad kaugjuhtimispuldi nuppudel.
Palun tutvuge juhendiga hoolikalt ja kasutage telerit vastavalt juhistele.
Patareide vahetamiseks avage patareide kate, vahetage patareid (1,5

V AAA), sobitades (P ja () otsad vastavalt patareiruumis toodud
sildile ning sulgege patarei kate. Patareide eemaldamiseks sooritage
paigaldustoiming vastupidises jérjekorras.

/\ ETTEVAATUST

« Arge kasutage korraga vanu ja uusi patareisid, vastasel juhul véite
kaugjuhtimispulti kahjustada.
+ Kaugjuhtimispult ei kuulu kdikidel turgudel miitigikomplekti.

Suunake kaugjuhtimispult teleri kaugjuhtimispuldi andurile.
(Soltub mudelist)

e

:
:
SUBTITLE INPUT — A
(o) (@) () ()

, .

A

() (TOIDE) Lillitab teleri sisse vdi valja.

TV/RAD =)/E9 Valib raadio, televisiooni ja digitelevisiooni
programme.

SUBTITLE Taastab digitaalreZiimis teie eelistatud subtiitrid.
Q. MENU Avab kiirmeniliid.

GUIDE Kuvab telekava.

AD Vajutades AD-nuppu liilitatakse audio kirjelduse funktsioon sisse.
-5 INPUT Vahetab sisendallikat.

Numbrinupud Kasutage numbrite sisestamiseks.

LIST Salvestatud programmide loendi kuvamine.

LI (Ruum) Valib ekraaniklahvistikul tiihiku.

Q.VIEW Naaseb viimati vaadatud programmile.



+_— Reguleerib helitugevust.

FAV Avab lemmikprogrammide loendi.

INFO® Kuvab valitud programmi teabe.

MUTE 5 Vaigistab hell.

\ PN/ Salvestatud programmide vdi kanalite sirvimine.
/N PAGE™~ Liigub eelmisele voi jargmisele kuvale.
SETTINGS Avab pshimeniiiid.

{2 SMART Piseb juurde meniiile Kodu.

£52 MY APPS Kuvab rakenduste loendi.

(0 @) (1)

EOEO®
o]

-
I
|
|
|
|
|
I
+— C
|
|
|
|
|
|
|
|
|

S S S S ———

\_/ﬂ

C

Teleteksti klahvid (=] TEXT/ T.OPT) Neid nuppe kasutatakse
teleteksti jaoks.

Noolenupud (iiles/alla/vasakule/paremale) Meniiiides vi
valikutes sirvimiseks.

0K ® Meniiiide ja suvandite valimiseks ning sisestuse
kinnitamiseks.

B BACK Eelmisele tasemele naasmine.

EXIT Tiihjendab ekraanikuvad ja naaseb telerivaatamisele.
APP/k MHP TV meniitiallika avamine. (Soltub mudelist)
REC/%k Alustab salvestamist ja salvestusmeniiii kuvamist. (ainult
Time Machine®*¥ valmidusega mudelil) (Soltub mudelist)
LIVETV Naaseb otseesitusele.

Juhtnupud (M, », I, €, B) Juhivad Premium sisu, Time
Machine®e# voi Smart Share meniiiisid vi SIMPLINK tihilduvaid
seadmeid (USB, SIMPLINK vdi Time Machine®e®),

Varvilised nupud Nende abil saab kasutada mdne meniiii
erifunktsioone.

(@D: Punane, G=: Roheline, (Z): Kollane, @2D): Sinine)

(Soltub mudelist)

©

RATIO INPUT Ve

866®
e A
)52 oo
7o) 8] B
(7] 0=) o)

F= A~
2 |[cuce]| P
— s | Y

)

|
W

A

() (TOIDE) Lilitab teleri sisse vi vilja.

SUBTITLE Taastab digitaalreZiimis teie eelistatud subfiitrid.

[ RATIO Kujutise suuruse muutmine.

-5 INPUT Vahetab sisendallikat.

TV/RAD E)/Ed Valib raadio, televisiooni ja digitelevisiooni
programme.

Numbrinupud Kasutage numbrite sisestamiseks.

LIST Salvestatud programmide loendi kuvamine.

LI (Ruum) Valib ekraaniklahvistikul tiihiku.

Q.VIEW Naaseb viimati vaadatud programmile.

+_— Reguleerib helitugevust.

FAV Avab lemmikprogrammide loendi.

GUIDE Kuvab telekava.

MUTE % Vaigistab heli.

A\ PN/ Salvestatud programmide vdi kanalite sirvimine.
= PAGE = Liigub eelmisele vdi jargmisele kuvale.

13
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O ED

e ey

C

INFO @ Kuvab valitud programmi teabe.

{2 SMART Piseb juurde meniiile Kodu.

58 MY APPS Kuvab rakenduste loendi.

Noolenupud (iiles/alla/vasakule/paremale) Meniiiides voi
valikutes sirvimiseks.

0K ® Meniiiide ja suvandite valimiseks ning sisestuse kinnitamiseks.

D BACK Eelmisele tasemele naasmine,
SETTINGS Avab pdhimeniiiid.
EXIT Tilhjendab ekraanikuvad ja naaseb telerivaatamisele.

D

Varvilised nupud Nende abil saab kasutada mdne meniiii
erifunktsioone.

(@&D: Punane, G=): Roheline, G+): Kollane, @2D: Sinine)
Teleteksti klahvid (= TEXT/ T.OPT) Neid nuppe kasutatakse
teleteksti jaoks.

Q. MENU Avab kiirmeniiiid.

LIVETV Naaseb otseesitusele.

Juhtnupud (M, B, I, €, ) Juhivad Premium sisu, Time
Machine®*¥ v6i Smart Share meniiiisid vi SIMPLINK Gihilduvaid
seadmeid (USB, SIMPLINK vdi Time Machine®®).

REC/* Alustab salvestamist ja salvestusmeniiii kuvamist. (ainult
Time Machine®=® valmidusega mudelil) (S6ltub mudelist)

SLEEP Seadistage unetaimer.

AD Vajutades AD-nuppu liilitatakse audio kirjelduse funktsioon sisse.
APP/*k MHP TV meniiiallika avamine. (Soltub mudelist)

14

Litsentsid

Toetatavad litsentsid sdltuvad mudelist. Lisateavet litsentside kohta
leiate aadressilt www.lg.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

HDDIV}( = dts

2.0+Digital Out

Teave avatud lahtekoodiga
tarkvara markuse kohta

Selles tootes olevate GPL, LGPL, MPL ja muude vabatarkvaralitsentside
saamiseks kiilastage veebsaiti http.//opensource.lge.com.

Lisaks lahtekoodile on allalaadimiseks saadaval ka kdik viidatud
litsentsitingimused, garantii lahtiiitlused ja autoridiguseteated.

Kui saadate e-kirja aadressil opensource@lge.com ja esita paringu,
annab LG Electronics avatud l&htekoodi CD-plaadil tasu eest, mis katab
sellise levitusmeetodi kulud (kandja-, tarne- ja késitsemiskulud).
Pakkumine kehtib kolm (3) aastat, alates toote ostukuupdevast.

Valisjuhtseadme
haalestamine

Valisjuhtseadme hadlestamise kohta lisateabe saamiseks kiilastage
veehilehte www.lg.com.



Torkeotsing

Telerit ei saa kaugjuhtimispuldiga kasutada.

« Kontrollige kaugjuhtimispuldi andurit ja proovige uuesti.
« Veenduge, et seadme ja kaugjuhtimispuldi vahel ei ole mdnda
takistust.
« Veenduge, et patareid on tdis ja digesti paigaldatud (@D ja®
HOJIC
Puudub pilt ja heli.
« Kontrollige, kas toode on sisse lillitatud.
« Veenduge, et toitejuhe on korralikult toitepesasse iihendatud.
« Kontrollige toitepesa korrasolekut, ihendades sinna teisi
seadmeid.
Teler liilitub ootamatult vélja.

« Kontrollige toitesatteid. Voimalik, et toimus toitekatkestus.

« Kontrollige, kas Automaatne seisak (S6ltub mudelist) /
Unetaimer / Véljaliilitusaeg funktsioon on aktiveeritud
seadetes AEG.

« Kui teleri todtamisel puudub signaal, siis liilitatakse toide
tegevusetuse korral 15 minuti parast vélja.

Arvutiga (HDMI) iihendamisel kuvatakse teade “Signaali pole vdi“Vale
vorming”.

- Kasutage teleri vélja-/sisseliilitamiseks kaugjuhtimispulti.
- (hendage HDMI-kaabel uuesti.
- Taaskaivitage arvuti ajal, mil teler on sisselilitatud.

Tehnilised andmed

Traadita LAN mooduli andmed

« Kunariigi kasutatav sagedusriba vdib olla erinev, ei saa kasutaja
todsagedust muuta ega reguleerida ning see toode on seadistatud
vastavalt regionaalsele sagedustabelile.

« Seade tuleks paigaldada ja seadet tuleks kasutada selliselt, et
seadme ja teie keha vahele jaab vahemalt 20 cm. Tegemist on
ildise, kasutajakeskkonda puudutava soovitusega.

Ce01970

Traadita LAN mooduli (TWFM-B006D) andmed
Standard |EEE802.11a/b/g/n
2,400 kuni 2,483,5 MHz
Sagedusvahemik 5,150 kuni 5,250 MHz
5,725 kuni 5,850 MHz (Valjaspool ELi)
802.11a:11dBm
Valiundvaimsus 802.11b: 14 dBm
) — 802.11:10,5 dBm
§ 802.11n-2,4GHz: 11 dBm
802.11n-5GHz: 12,5dBm
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@ LG

Life's Good

NAUDOTOJO VADOVAS

Saugumas ir nuorodos

LED TV*

* LG LED TV sudaro skystujy kristaly ekranas su
foniniu Sviesos diody apsvietimu.

PrieS naudodami televizoriy atidziai perskaitykite $j vadova ir
pasilikite jj ateiciai.

www.lg.com
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Nelaikykite televizoriaus ir nuotolinio valdymo pulto tokioje aplinkoje:

« tiesioginiuose saulés spinduliuose;
« drégnose vietose, pavyzdZiui, vonios kambaryje;
« 3alia bet kokiy karscio Saltiniy, tokiy kaip viryklé, ir kity karstj
skleidZianciy jrenginiy;
« Salia virtuvés jrangos arba drékintuvy, kur ant jo lengvai gali
patekti garai arba alyva;
« nuo lietaus ir véjo neapsaugotose vietose;
« Salia indy su vandeniu, pavyzdziui, vazy.
To nesilaikant gali kilti gaisras, galima patirti elektros smugj, gali
sugesti arba deformuotis gaminys.

Nestatykite gaminio ten, kur ant jo gali patekti dulkiy. Taip gali kilti

gaisro pavojus.
Q;% ~

.
g \

e

Maitinimo kiStukas yra atjungimo jtaisas. Kistuka turi bati galima
lengvai istraukti.

Nelieskite maitinimo kiStuko Slapiomis rankomis. Be to, jei kabelio
kaistis Slapias arba padengtas dulkémis, visiskai nusausinkite
maitinimo kiStuka arba nuvalykite dulkes. Dél per didelés drégmés
galite patirti elektros smgj.

N s

N
%

Butinai prijunkite maitinimo kabelj prie jZemintos srovés. (I3skyrus
jrenginius, kurie néra jzeminti.) Galite patirti elektros smagj arba
susizeisti.

Gerai pritvirtinkite maitinimo kabelj. Jei maitinimo kabelis nevisiskai
pritvirtintas, gali kilti gaisras.

)
\ké =2

F
Uztikrinkite, kad maitinimo kabelis nesiliesty su karstais daiktais, pvz.,
Sildytuvu. Dél to gali kilti gaisras arba elektros smiigio pavojus.

Sulenkite antenos kabelj tarp pastato vidinés ir iSorinés dalies, kad
lyjant vanduo nepatekty  vidy. | gaminj patekes vanduo gali jj
sugadinti ir galite patirti elektros smiigj.

S N

=

Neprijunkite per daug elektros jrenginiy prie vieno elektros tinklo
Sakotuvo. Taip dél perkaitimo gali kilti gaisras.



g =

Nenumeskite gaminio ir saugokite, kad jis neapvirsty jungiant iSorinius Nemeskite j gaminj metaliniy daikty, pvz., monety, plauky segtuky,
jrenginius. Taip galite susizeisti arba sugadinti gaminj. valgymo lazdeliy ar vielos, ir degiy daikty, pvz., popieriaus ar degtuky.
Ypac atsargs turi bati vaikai. Gali iskilti elektros smiigio, gaisro ar
suzeidimo pavojus. Jeigu j gaminj jkrito pasalinis objektas, atjunkite
maitinimo kabelj ir kreipkités j techninés prieZidros centra.

Laikykite nuo drégmés saugancia arba vinilo pakavimo medziaga
vaikams neprieinamoje vietoje. Praryti nuo drégmés saugancia
medziaga kenksminga. Netycia ja prarijus, sukelkite pacientui vémima
ir apsilankykite artimiausioje ligoninéje. Be to, dél vinilo pakuociy
galima uzdusti. Laikykite jas vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Tinkamai pasalinkite iSeikvotas baterijas saugodami, kad vaikai jy
nepraryty. Jeigu vaikas jas praryty, kreipkités j gydytoja.

?@‘
Esant dujy nuotékiui niekada nelieskite kistukinio lizdo — iSvédinkite
atidare langus. Kibirkstys gali sukelti gaisra arba nudeginti.
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Jeiilga laika nesiruosiate naudoti gaminio, iStraukite i$ jo maitinimo
kabelj. Susikaupusios dulkés gali sukelti gaisr3 arba dél pablogéjusios
izoliacijos gali atsirasti elektros nuotékis, iskilti elektros smagio arba

gaisro pavojus.

Prietaisa reikia saugoti, kad neuzlaséty arba neuztiksty skyscio, ant jo
negalima déti indy su skysciais, pvz., vazy.

Neinstaliuokite $io gaminio ant sienos, jei jis gali turéti salyt] su tepalu
ar riebaly garais. tai gali pazeisti produkta ir jis gali nukristi.

Jos tuotteeseen (kuten muuntajaan, virtajohtoon tai televisioon)
padsee vettd tai muuta ainetta, irrota virtajohto ja ota valittomasti
yhteytta huoltoliikkeeseen. Muutoin tuote voi aiheuttaa tulipalon tai
sahkdiskun.

Kaytd ainoastaan LG Electronicsin hyvaksymdé muuntajaa ja
virtajohtoa. Muutoin tuotteen muoto voi muuttua, siind voi ilmetd
toimintahdirid, se voi vioittua tai se voi aiheuttaa tulipalon.

Al koskaan pura muuntajaa tai virtajohtoa. Se voi aiheuttaa tulipalon
tai sahkdiskun.

/\ DEMESIO

Turi biiti pakankamas atstumas nuo lauko antenos iki elektros kabeliy,
kad antena prie jy neprisiliesty, net jei nuvirsty. Tai gali sukelti elektros
smigj.

™ 7

£ '

«

Nestatykite gaminio ant nestabiliy lentyny arba nuoZzulniy pavirsiy. Be
to, venkite viety, kur yra didelé vibracija arba kur gaminys negali gerai
laikytis. To nesilaikant gaminys gali nukristi arba apvirsti, dél to gali bati
suzeisti Zmonés arba sugadintas gaminys.

Jeigu jrengsite televizoriy ant stovo, turite imtis veiksmy, kad
apsaugotuméte gaminj ir jis nenuvirsty. To nepadarius, gaminys
virsdamas gali suZeisti.

Jei ketinate montuoti televizoriy ant sienos, prie gaminio galinés
sienelés pritvirtinkite standarting VESA montavimo sasaja (papildomas
dalis). Kai tvirtinate televizoriy naudodami tvirtinimo prie sienos laikiklj
(atskirai jsigyjama dalis), gerai jj pritvirtinkite, kad nenukristy.

Naudokite tik gamintojo nurodytus papildomus prietaisus / priedus.
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|rengdami anteng pasikonsultuokite su kvalifikuotu specialistu.
Gali kilti gaisro arba elektros smiigio pavojus.



Rekomenduojame Zidrint televizoriy iSlaikyti maziausiai 2—7 kartus
didesnj atstuma nei ekrano jstrizainé. Jeigu ilgai Zilrite televizoriy, gali
pradeéti lietis vaizdas.

Naudokite tik nurodyto tipo baterijas. Kitokios gali pakenkti nuotolinio

valdymo pultui.
)

a5V

Vo) >

Seny ir naujy baterijy nedékite kartu. Baterijos gali perkaisti ir iStekéti.

Elementai turi biiti apsaugoti nuo per didelio kars¢io — saugokite nuo
tiesioginiy saulés spinduliy, atviros ugnies ir elektriniy Sildytuvy.

NEDEKITE pakartotinai nejkraunamy elementy j jkrovimo jrenginj.

Kai prijungiate i3orinius jrenginius, pvz., vaizdo Zaidimy konsole,
[sitikinkite, kad jungiamieji kabeliai yra pakankamai ilgi. To nesilaikant
gaminys gali apvirsti, dél to gali bati suzeisti Zmonés arba sugadintas
gaminys.

18

Gaminio nejjunkite j sieninj lizd jkisdami ir neiSjunkite i jo iStraukdami
maitinimo kistuka. (Nenaudokite maitinimo kistuko kaip jungiklio.)
Tai gali sukelti mechaninj gedima arba galite patirti elektros smgj.

Laikykités toliau pateikty jrengimo nurodymy, kad apsaugotuméte
gaminj nuo perkaitimo.
« Atstumas tarp gaminio ir sienos turi bati daugiau nei 10 cm.
« Nestatykite gaminio vietose, kur néra ventiliacijos (pvz., ant
lentynos ar spintoje).
« Nestatykite gaminio ant kilimo ar pagalvés.
- Jsitikinkite, kad védinimo angos neuzdengtos staltiese ar
uzuolaida.
To nesilaikant gali kilti gaisras.

Biikite atsarqus ir ilga laika Ziarédami televizoriy nelieskite védinimo
angy, nes jos gali jkaisti. Tai neturi jtakos gaminio naudojimui ar
veikimui.

Nuolat apZitrékite prietaiso kabelj ir, jei jis atrodo sugedes arba
nusidévejes, istraukite jj, nebenaudokite prietaiso ir kreipkités j
jgaliotajj techninés prieZidros paslaugy teikéja, kad jis pakeisty kabelj
tokiu pat.

Neleiskite ant maitinimo jungties kaiS¢iy ar lizdo kauptis dulkéms.
Taip gali kilti gaisro pavojus.
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Stipriai nespauskite pulto ranka ar astriu daiktu, pvz., vinimi, pieStuku
ar rasikliu, taip pat bukite atsargis, kad jo nejbréztuméte.

Venkite ilgesnj laika liesti LCD ekrang, nelaikykite j jj jremty pirsty. Tai Karta per metus kreipkités | klienty aptarnavimo centra dél vidiniy

darant ekrane atsiranda laikiny vaizdo iSkraipymy. gaminio daliy valymo.
Susikaupusios dulkés gali sukelti mechaninj gedima.

A
o

e

Ekranas yra aukstyjy technologijy gaminys, kurio raiska nuo dviejy iki
Sesiy milijony pikseliy. Ekrane galite matyti mazycius juodus ir (arba)
ryskiy spalvy taskelius (raudonus, mélynus ar Zalius), kuriy dydis

1 ppm. Tai néra gedimas ir neturi jtakos gaminio charakteristikoms ir
patikimumui.

Sis reigkinys pastebimas ir treciujy Saliy gaminiuose ir tai néra prieZastis,
dél kurios gaminys turéty biti pakeistas ar graZintas.
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Galite pastebéti skirtinga ekrano Sviesuma ir spalva, atsizvelgiant j jisy
Ziaréjimo padétj (i3 kairés / desinés / virSaus / apacios).

Sis reigkinys atsiranda dél ekrano charakteristiky. Tai néra susije su
gaminio charakteristikomis ir néra gedimas.

Ilga laika rodant nejudant; vaizda (pvz., transliuojamo kanalo logotipa,
ekrano meniu, vaizdo Zaidimo siuzeta), gali atsirasti ekrano gedimas,
dar vadinamas vaizdo iSdeginimu, dél kurio ekrane islieka vaizdas.
Garantija netaikoma vaizdo i3deginimui.

Stenkités ilgai nerodyti savo televizoriaus ekrane fiksuoty vaizdy (2 ar
daugiau val. LCD ekrane, 1 ar daugiau val. plazminiame ekrane).

Be to, jeigu ilgai Zidrite televizijos laidas 4:3 santykiu, vaizdo
i3deginimas gali atsirasti ekrano krastuose.

Sis reiskinys pastebimas ir treciujy 3aliy gaminiuose ir tai néra priezastis,
dél kurios gaminys turéty biti pakeistas ar grazintas.

Skleidziamas garsas

Traskéjimas: traskantis garsas Zidrint arba ijungiant televizoriy

kyla termiskai susitraukiant plastikui dél temperatros ir drégmés.

Sis triuksmas yra biidingas gaminiams, kuriuose reikalinga terminé
deformacija. Elektros grandinés gaudesys / ekrano diizgimas: Zemo
lygio triuk3ma sukuria auksty dazniy grandiné, kuri tiekia srove gaminio
elektroniniams komponentams. Kiekviename gaminyje tai gali skirtis.
Sis skleidziamas garsas neturi jtakos gaminio charakteristikoms ir
patikimumui.

Nenaudokite aukstos jtampos elektros jrenginiy Salia televizoriaus
(pvz., elektrinio moskity / uody mustuko). Dél to gali sutrikti gaminio
veikimas.

Paruosimas

o

& A= 10mm

N A *B=18mm

« Naudokite sertifikuota kabelj, ant kurio baty HDMI logotipas.

- Jei nenaudosite sertifikuoto HDMI kabelio, ekranas gali nieko
nerodyti arba gali jvykti rysio klaida. (Rekomenduojami HDMI
kabeliy tipai)

- Didelés spartos HDMI®/™ kabelis (3 m arba mazesnj)
- Didelés spartos HDMI®/™ kabelis su eternetu (3 m arba mazesnj)

/\ DEMESIO

« Norédami uztikrinti sauguma ir numatyta gaminio eksploatavimo
trukme, nenaudokite nepatvirtinty priedy.

« Bet kokiai Zalai ar suzalojimams, atsiradusiems dél nepatvirtinty
priedy naudojimo, garantija netaikoma.

« Kai kurie modeliai turi ant ekrano uzklijuota plong plévele, kurios
nuimti negalima.

« Tvirtindami stova prie televizoriaus, padékite televizoriy ekranu
Zemyn ant uzkloto stalo arba ant lygaus pavirsiaus tam kad
apsaugoti ekrang nuo jbrézimy.

« Gerai uzsukite varZtus. (Jei jie yra prisukti nepakankamai saugiai,
televizorius gali pakrypti j priekj.) Nenaudokite per daug jégos nes
gali biti sugadinti varZtai arba televizoriaus stovas.
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Atskiras pirkinys

Atskirai jsigyjami elementai, gerinant juy kokybe, gali baiti pakeiciami
arba modifikuojami i$ anksto nepranesus. Norédami jsigyti Siuos
gaminius, susisiekite su savo tiekéju. Sie jrenginiai veikia tik su tam
tikrais modeliais. Modelio pavadinimas arba konstrukcija gali bti
pakeisti priklausomai nuo gaminio funkdijy atnaujinimo, gamintojo
aplinkybiy ar politikos.

(Priklauso nuo modelio)

AN-V(5** AN-MR500
ISmanioji kamera | , Magic” Nuotolinio

AN-WF500
Wi-Fi /,Bluetooth”

valdymo pultas fizinis raktas

LG garso jrenginys

* Nuotolinio valdymo pultelj,Magic” ir LG garso jrenginj (belaidj)
galite naudoti tik naudodami, Wi-Fi /, Bluetooth” fizinj rakta.

Techniné prieziura

Televizoriaus valymas

Reguliariai valykite savo televizoriy, kad uztikrintuméte geriausia jo
veikima ir pailgintuméte eksploatavimo trukme.

« Pries pradédami batinai iSjunkite maitinima ir atjunkite maitinimo
kabelj ir visus kitus kabelius.

« Jeiilga laika televizorius bus paliktas be prieZitros ir
nenaudojamas, atjunkite maitinimo kabelj i$ sieninio elektros lizdo,
kad iSvengtuméte galimos Zalos dél Zaibo ar elektros energijos
pertrakiy.

Ekranas, rémas, korpusas ir stovas

Norédami nuvalyti dulkes, nusluostykite pavirsiy sausu, variu ir
minkstu audiniu.

Norédami pasalinti didelius neSvarumus, nusluostykite pavirsiy
$variame vandenyje arba praskiestame Svelniame valiklyje sudrékintu
audiniu. Tuomet iSkart nusluostykite sausu audiniu.

« Visada stenkités neliesti ekrano, kad jo nepazeistuméte.

« Nespauskite, netrinkite ir nedauzykite ekrano pavirSiaus nagais
ar astriu daiktu, nes galite subraiZyti ekrang ir sukelti vaizdo
iSkraipymus.

« Nenaudokite chemikaly, nes jie gali sugadinti gaminj.

« Nepurkskite ant paviriaus skysciy. Jei j televizoriy pateks vandens,
gali kilti gaisras, elektros smgis arba gedimas.

Maitinimo laidas

Reguliariai Salinkite susikaupusias dulkes ir purva nuo maitinimo
kabelio.

Televizoriaus kélimas ir
judinimas
Pries judindami arba keldami televizoriy, perskaitykite Sig informacija,

kad nesubraizytuméte ir nepazeistuméte televizoriaus ir galétuméte jj
saugiai pervezti nepriklausomai nuo jo tipo ir dydzio.

.

Televizoriy rekomenduojama perveZti naudojant originalia
televizoriaus pakuote arba déze.

Prie$ judindami arba keldami televizoriy, atjunkite jo maitinimo
kabelj ir visus kitus kabelius.

Kai laikote televizoriy, ekranas turi bati nusuktas nuo jiisy, kad
nesugadintuméte.

.

.

Tvirtai laikykite televizoriy uz jo virSaus ir apacios. Jokiu budu
nelaikykite uz skaidrios dalies, garsiakalbio ar garsiakalbio groteliy.

Lz <o

Pernesdami televizoriy stenkités jo nekratyti ir per daug nepurtyti.
PerneSdami televizoriy laikykite jj vertikaliai, niekada neverskite
ant Sono ir nekreipkite j kaire ar desine.

Nespauskite rémo bloko per daug, nes jis gali susilankstyti / sulinkti
ir sugadinti ekrana.

Valdydami TV bikite atsargs, kad nesugadintuméte iSsikisusiy
valdymo svirties mygtuky.

/\ DEMESIO

- Visada stenkités neliesti ekrano, kad jo nepazeistuméte.
« Neneskite TV laikydami uz kabeliy laikikliy, nes jie gali sulazti ir
galite susizaloti arba sugadinti TV.



Valdymo svirties mygtuko
naudojimas

(Pateiktas vaizdas gali skirtis nuo jisy televizoriaus.)

TV funkdijas galite lengvai valdyti paspausdami valdymo svirties
mygtuka arba pakreipdami jjj viry, apacia kaire arba desine puse.

Pagrindinés funkcijos 2 Prijunkite maitinimo kabelj prie elektros lizdo sienoje.

Kai TV yra sjungtas, uidekite pistaant | /A\ DEMESIO

@ Vaitinimo valdymo svirties mygtuko ir paspauskite
jjungimas ! ! o

jiviena karta, tada atleiskite mygtuka. « Nestatykite televizoriaus Salia Silumos Saltiniy, nes gali kilti gaisras

ar buti padaryta kitokios Zalos.

Kai TV yra jjungtas, uzdékite pirsta ant

valdymo svirties mygtuko ir paspauskite Kensingtono saugos sistemos

Maitinimo ji viena karta kelioms sekundéms, tada doii

@ jungimas atleiskite mygtuka. (Taciau, jei ekrane naudojimas
matomas mygtukas,Menu" (Meniu),

paspaudus ir palaikius valdymo svirties

mygtuka bus ieinama is meniu.)

Jei uzdedate pirSta ant valdymo svirties

. Garsq . myvgtuko irpastgmiate]j'j ka.irg arba ‘

requliavimas | desine puse, alite reguliuoti garso lygj

pagal savo pageidavima.

Jei uzdedate pirSta ant valdymo svirties

@ Programy mygtuko ir pastumiate jj j viry arba
valdymas apacia, galite slinkti per pageidaujamas

i$saugotas programas.

(Sios funkdijos néra visuose modeliuose.)

- Pateiktas vaizdas gali skirtis nuo jusy televizoriaus.
Kensingtono saugos sistemos jungtis yra televizoriaus galinéje puséje.
Daugiau informacijos apie montavima ir naudojima ieSkokite su
Kensingtono saugos sistema pateiktame vadove arba apsilankykite
interneto svetainéje http://www.kensington.com.
Sujunkite Kensingtono saugos sistemos kabeliu televizoriy ir stala.

Meniu reguliavimas

Kai TV yra jjungtas, vieng karta paspauskite valdymo svirties mygtuka.
Meniu elementus galite reguliuoti paspausdami valdymo svirties
mygtuka j virsy, apacia, kaire arba desine.

& | Bjungiamas maitinimas.

X |l3valo visus ekrano rodmenis ir vél grjzta j TV Zidréjimo rezima.
& | Pakeicia jvesties 3altinj.
¥

=
m
-
(=
=
<
B

o



Televizoriaus tvirtinimas prie sienos s

(Sios funkcijos néra visuose modeliuose.)

1 Galinéje televizoriaus puséje jkiskite ir priverzkite varztus su aselémis jsi-tiki.nkite, k;?d‘naudojate‘\{ES'A standarty ét?tinkénciussraigFUFIr
arba televizoriaus laikiklius ir varztus prie sienos tvirtinamus laikiklius. Standartiniai prie sienos tvirtinamy

L L laikikliy rinkiniy matmenys pateikiami Sioje lenteléje.
« Jeivietoj varZty su 3selémis jsukti varztai, pirmiausia iSsukite Siuos

varztus.

e L Isigyjamas atskirai (Prie sienos tvirtinamas
2 Pritvirtinkite sienos laikiklius varztais prie sienos.

Sutapatinkite sienos laikiklj ir televizoriaus gale esancius varztus su laikildis)
omes. Modelis 21F49* 28LF49*
3 Tv.ir'teﬁ syjunkite Yaritgs su qsomis ir s‘ienos Iai&i!dius t.vivr.ta v.irvute. VESA (mm) (Ax B) 75475 100100
Isitikinkite, kad virvuté yra horizontali su plok3¢iu pavirsiumi.
Standartinis sraigtas | M4XL10 M4XL10
A DEMESIO Sraigty skaicius 4 4
« Pasiripinkite, kad vaikai nelipty arba nesikabinty ant televizoriaus.  |Prie sienos LSW1408 LSW1408
tvirtinamas laikiklis
0 Modelis 32LF58** 42/50/55LF58**
VESA (mm) (AxB) | 200x 200 400 x 400
Standartinis sraigtas | M6 M6
Sraigty skaicius 4 4
Prie sienos LSW2408 LSW4408
tvirtinamas laikiklis | MSW240 MSW240
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/\ DEMESIO Jungtys (pranesimai)

« Pirmiausia atjunkite maitinima ir tik tuomet judinkite arba
montuokite televizoriy. Antraip gali istikti elektros smigs. Prijunkite jvairius iSorinius jrenginius prie televizoriaus ir perjunkite

- Nuimkite stova pries montuodami TV ant sieninio laikiklio, [vesties rezimus, kad pasirinktuméte iSorinj jrenginj. Daugiau
atvirkscia tvarka atlike stovo surinkimo veiksmus. informacijos apie iSoriniy jrenginiy prijungima rasite su kiekvienu

- Jeiqu tvirtinate televizoriy prie luby arba pasvirusios sienos, jis gali ~ irenginiu pateiktame vadove.
nukristi ir sunkiai suZeisti. Gali buti naudojami i3oriniai jrenginiai: HD imtuvai, DVD leistuvai,
Naudokite patvirtinta LG tvirtinimo prie sienos laikiklj ir kreipkités |} vaizdo leistuvai, garso sistemos, USB atmintinés, kompiuteriai, Zaidimy
vietinj atstova ar kvalifikuota darbuotoja. jranga ir kiti iSoriniai jrenginiai.

« Nepriverzkite sraigty per daug, nes taip galite paZeisti televizoriy ir
prarasti teises j garantine prieZidra. 0
« Naudokite VESA standarta atitinkancius sraigtus ir sieninius
laikiklius. Bet kokiai Zalai ar suzalojimams, atsiradusiems dél
netinkamo naudojimo arba netinkamy priedy naudojimo, garantija
netaikoma.
« VarZtas iSoriniame galinio dangcio pavirsiuje turéty bati ne ilgesnis
nei 8 mm. (Tik LF49*¥)

Tvirtinimo prie sienos pagrindas
|

*— Galinis dangtis

Tvirtinimo prie sienos pagrindas _‘F.L
Galinis dangtis —=

Standartinis varZtas —g
:M4xL10

Maks. 8 mm
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Tvirtinimo prie
sienos tarpikliai
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Adapteris jungtis
(Priklauso nuo modelio)
/\ DEMESIO

« Pries jjungdami televizoriaus maitinimo kistuka j sieninj
elektros lizda, nepamirskite DC maitinimo adapterj prijungti prie
televizoriaus.

~Euro Scart” jungtis

(Priklauso nuo modelio)

Perduoda vaizdo ir garso signalus i$ iSorinio jrenginio j televizoriy.
Sujunkite iSorinj jrenginj ir televizoriy euro scart” kabeliu.

I3vesties tipas

= AV1
Dabartinis (TV idvestis')

ivesties rezimas

Skaitmeniné televizija Skaitmeniné televizija

Analoginé televizija, AV

Komponentas Analoginé televizija

HDMI

1 TV idvestis: siuncia analoginés arba skaitmeninés televizijos signalus.
« Bet kuris, Euro Scart” kabelis turi bati ekranuotas signaly kabelis.

Cl modulis jungtis

(Priklauso nuo modelio)

Ziarékite koduotas (mokamas) paslaugas skaitmeninés televizijos
rezimu.

« Patikrinkite, ar CI modulis teisinga kryptimi jdétas j PCMCIA
kortelés lizda. Jei modulis néra jdétas tinkamai, tai gali padaryti
Zalos televizoriui ir PCMCIA kortelés lizdui.

« Jei televizoriuje nerodomas joks vaizdas ir garsas, kai yra prijungta
Cl+ kamera, kreipkités j antzeméninés / kabelinés / palydovinés
televizijos paslaugy operatoriy.

USB jungtis

Kai kurie Sakotuvai gali neveikti. Jei USB jrenginys, prijungtas naudojant
USB 3akotuva, neaptinkamas, prijunkite jj prie televizoriaus USB
prievado tiesiogiai.

Kitos jungtys

Prijunkite televizoriy prie iSoriniy jrenginiy. Jei norite geriausios vaizdo
ir garso kokybés, i3orinj jrenginj ir televizoriy sujunkite HDMI kabeliu.
Atskiras kabelis nepridedamas.

Nuotolinio valdymo pultas

Siame vadove aprasymai pateikiami pagal nuotolinio valdymo pulto
mygtukus. AtidZiai perskaitykite $j vadova ir tinkamai naudokite
televizoriy.

Norédami pakeisti baterijas, atidarykite baterijy dangtelj, pakeiskite
baterijas (1,5V AAA), kad jy P ir (O galai atitikty zenklinima skyrelio
viduje, ir uzdarykite baterijy dangtelj. Norédami iSimti baterijas atlikite
jdéjimo veiksmus atvirkscia tvarka.

/\ DEMESIO

« Nenaudokite vienu metu seny ir naujy baterijy, nes taip galite
sugadinti nuotolinio valdymo pulta.

« Nuotolinio valdymo pultelis nepridedamas nei vienoje i
pardavimo rinky.

Nuotolinio valdymo pult3 nukreipkite j televizoriaus nuotolinio valdymo
jutiklj.

(Priklauso nuo modelio)
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(')(maitinimas) Jjungia arba ijungia televizoriy.

TV/RAD =)/Eg) Pasirenkama radijo, televizijos ir skaitmeninés
televizijos programa.

SUBTITLE Atkuria subtitrus, kuriems teikiate pirmenybe, jei jjungtas
skaitmeninis rezimas.

Q. MENU Atveria sparciojo meniu langus.

GUIDE Rodo programy vadova.

AD Paspaude AD mygtuka jjungsite garso aprasymo funkcija.
-2 INPUT Pakeicia jvesties 3altinj.

Skaiciy mygtukai |vedami skaiciai.

LIST Atveria jradyta programy sarasa.

L (tarpas) Atveria tuicia tarpa ekrano Klaviatiroje.
Q.VIEW GrjZta j pries tai Ziiréta programa.



~+_1— Pritaiko garsumo lygj.

FAV Atveria mégstamiausiy kanaly sarasa.

INFO® Rodoinformacija apie dabartine programa ir ekrang.
MUTE % Nutildo visus garsus.

N\ P/ Slenkama per jradytas programasar kanalus.

/N PAGE™\/ Pereinama prie ankstesnio arba kito ekrano.
SETTINGS Atveria pagrindinj meniu.

{2 SMART Jjungiamas pagrindinis meniu.

£52 MY APPS Rodo programy sarasa.
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Teleteksto mygtukai (] TEXT/ T.OPT) Sie mygtukai naudojami
teletekstui jvesti.

Navigacijos mygtukai (aukstyn/zemyn/kairén/desinén)
Slenkama per meniu langus ir parinktis.

O0K® Pasirenkami meniu ir parinktys ir patvirtinama jiisy jvestis.

BHBAck Grjztama j ankstesnj lygmenj.

EXIT I3valo ekrano rodmenis ir grjZta j TV Ziiréjimo rezima.

APP/% Pasirinkite norima MHP TV meniu Saltinj. (Priklauso nuo
modelio)

REC/%k |rasymo paleidimo ir jraso rodymo meniu. (Tik Time
Machine®=% modeliai) (Priklauso nuo modelio)

LIVETV GrjztajLIVETV (tiesiogine TV).

Valdymo mygtukai (H, B, Il, €, B») Valdo,Premium”
turinj, Time Machine®®*® arba,SmartShare” meniu, arba su SIMPLINK

suderinamus jrenginius (USB arba SIMPLINK, arba Time Machinefe).

Spalvoti mygtukai Jais pasiekiamos specialios tam tikry meniu
langy funkcijos.

(@D: raudonas, Go: 7alias, (3: geltonas, @&D: mélynas)

(Priklauso nuo modelio)
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(') (maitinimas) Jjungia arba i$jungia televizoriy.

SUBTITLE Atkuria subtitrus, kuriems teikiate pirmenybe, jei jjungtas
skaitmeninis rezimas.

© RATIO Pakeitia vaizdo dyd.

-5 INPUT Pakeicia jvesties 3altinj.

TV/RADE)/E Pasirenkama radijo, televizijos ir skaitmeninés
televizijos programa.

Skaiciy mygtukai |vedami skaiciai.

LIST Atveria jradyta programy sarasa.

LI (tarpas) Atveria tuicia tarpa ekrano Klaviatiroje.
Q.VIEW GrjZta j pries tai Zilréta programa.

~+_— Pritaiko garsumo lygj.

FAV Atveria mégstamiausiy kanaly sarasa.

GUIDE Rodo programy vadova.

MUTE & Nutildo visus garsus.

N\ P/ Slenkama per jrasytas programasar kanalus.
= PAGE==- Pereinama prie ankstesnio arba kito ekrano.
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INFO® Rodo informacija apie dabarting programa ir ekrana.
42 SMART Jjungiamas pagrindinis meniu.

£22 MYAPPS Rodo programy sarasa.

Navigacijos mygtukai (aukstyn/zemyn/kairén/desinén)
Slenkama per meniu langus ir parinktis.

OK® Pasirenkami meniu ir parinktys ir patvirtinama jiisy jvestis.
D BACK Griztama j ankstesnj lygmeni.

SETTINGS Atveria pagrindinj meniu.

EXIT I3valo ekrano rodmenis ir grjzta j TV Ziuréjimo rezima.

D

Spalvoti mygtukai Jais pasiekiamos specialios tam tikry meniu
langy funkcijos.

(@D: raudonas, Gs=): 7alias, (&+): geltonas, (32D mélynas)
Teleteksto mygtukai (] TEXT/ T.OPT) Sie mygtukai naudojami
teletekstui jvesti.

Q. MENU Atveria sparciojo meniu langus.

LIVETV GrjztajLIVETV (tiesioging TV).

Valdymo mygtukai (l, B, I, €, ) Valdo,Premium”
turinj, Time Machine®®*¥ arba,, SmartShare” meniu, arba su SIMPLINK

suderinamus jrenginius (USB arba SIMPLINK, arba Time Machinee®).

REC/k |rasymo paleidimo ir jraso rodymo meniu. (Tik Time
Machine®=% modeliai) (Priklauso nuo modelio)

SLEEP [3sijungimo laikmacio nustatymas.

AD Paspaude AD mygtuka jjungsite garso aprasymo funkdija.
APP/ Pasirinkite norima MHP TV meniu Saltinj. (Priklauso nuo
modelio)

Licencijos
Palaikomos licencijos priklauso nuo modelio. Daugiau informacijos apie

licencijas rasite apsilanke svetainéje www.lg.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

2.0+Digital Out

=

Informacija apie atvirojo
kodo programinés jrangos
naudojima

Norédami gauti Siame gaminyje esantj atvirajj koda pagal GPL, LGPL,
MPLir kitas atvirojo kodo licencijas, apsilankykite http://opensource.
Ige.com.

Atsisiysti galima ne tik atvirajj koda, bet ir visas nurodyty licencijy
salygas, garantijy atsisakymus ir autoriy teisiy pastabas.

,LG Electronics” sitlo tiekti atvirosios programinés jrangos koda
kompaktinéje ploksteléje uz mokestj, padengiantj platinimo iSlaidas
(tokias kaip laikmenos kaina, gabenimas ir aptarnavimas) pagal el.
pastu, LG Electronics” pateikta paraiska adresu opensource@lge.com.
Sis pasitlymas galioja trejus (3) metus nuo gaminio jsigijimo datos.

ISorinio valdymo jtaiso
nustatymas

Norédami gauti informacijos apie iorinio valdymo jtaiso nustatyma,
apsilankykite svetainéje www.lg.com.



Gedimy salinimas

Nepavyksta valdyti televizoriaus nuotolinio valdymo pultu.

« Patikrinkite gaminio nuotolinio valdymo jutiklj ir pabandykite dar
karta.

« Patikrinkite, ar tarp gaminio ir nuotolinio valdymo pulto néra
kliaciy.

« Patikrinkite, ar baterijos dar veikia ir yra tinkamai jdétos (@ prie
@, OpieQ).

Néra nei vaizdo, nei garso.

- Patikrinkite, ar gaminys yra jjungtas.

- Patikrinkite, ar maitinimo kabelis jjungtas j sieninj elektros lizda.

- Patikrinkite, ar néra problemy dél sieninio elektros lizdo,
prijungdami prie jo kitus gaminius.

Televizorius netikétai issijungia.

- Patikrinkite maitinimo valdymo nustatymus. Gali bati pertrauktas
elektros tiekimas.

« Patikrinkite, ar funkcija ,Autom. budéjimas” (priklauso nuo
modelio) / ,I8sijungimo laikmatis” / ,,ISjungimo laikas” yra
jungta nustatymuose ,LAIKAS”.

- Jei jjunqus televizoriy jis negaus jokio signalo, po 15 minuciy
televizorius iSsijungs automatiskai.

Kai jungiama prie kompiuterio (HDMI), rodoma ,Néra signalo” arba
,Netinkamas formatas”.

« [Sjunkite / jjunkite TV naudodami nuotolinio valdymo pulta.
« IS naujo prijunkite HDMI kabelj.
« Perkraukite kompiuterj, kai TV yra jjungtas.

Specifikacijos

BelaidZio LAN modulio specifikacijos

« Kadangi atskirose 3alyse gali buti naudojamas skirtingas dazniy
kanalas, naudotojas negali keisti ar reguliuoti veikimo dazniy, Sis
produktas nustatytas naudoti su vietine dazniy lentele.

« Sis jrenginys turi biti montuojamas ir naudojamas islaikant ne
mazesnj nei 20 cm atstuma tarp jrenginio ir jasy kiino. Tai taikoma
naudotojo aplinkos rekomendacijoms.

Ce01970

Belaidzio LAN modulio (TWFM-B006D) specifikacijos

Standartinis |EEE802.11a/b/g/n

2400-2483,5 MHz
5150-5250 MHz
5725-5850 MHz (Skirta ne ES)

Dazniy diapazonas

802.11a:11dBm

802.11b: 14 dBm
802.11g:10,5dBm
802.11n-2,4GHz: 11 dBm
802.11n-5GHz: 12,5dBm

ISvesties galia (maks.)
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@ LG

Life's Good

LIETOTAJA ROKASGRAMATA

Drosibai un uzzinai

LED TV*
*LG LED TV lieto LCD ekranu ar LED fona apgaismojumu.

Pirms ierices izmantoSanas rupigi izlasiet So rokasgramatu un
saglabajiet to turpmakai uzzinai.

www.lg.com



7o T
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n Parbaudiet, vai stravas vads ir pievienots iezemétam elektrotiklam
(iznemot neiezemétas ierices). Varat gt navéjosu elektrotraumu vai
traumu.
5.
Nenovietojiet televizoru un talvadibas pulti $adas vietas:
« tieSos saules staros; Stravas vadam ir jabat pilniga darba kartiba. Ja stravas vads nav pilniga
« telpa ar augstu mitruma limeni, pieméram, vannas istaba; darba kartiba, var izcelties ugunsgréks.
« siltuma avotu, pieméram, plits un citu sildiericu, tuvuma;
« virtuves letes vai mitrinataju tuvuma, kur ierice var tikt paklauta NS
tvaika vai elfas iedarbibai; \@/qf/;i RS
« vieta, kur ierice ir paklauta lietus un véja iedarhibai; S—_ ;\\l
« 0dens trauku, pieméram, vazu, tuvuma. r~
Neievérojot $os nosacijumus, varat izraisit ugunsqréku, elektriskas Nodro3iniet, lai stravas vads nesaskartos ar karstiem priekmetiem,
stravas triecienu, radit ierices bojajumus vai deformaciju. pieméram, silditaju. Tas var izraisit ugunsgréku vai elektriskas stravas
triecienu.

Nenovietojiet ierici putek|ainas vietas. Tas var radit ugunsbistamibu.

2ok,
N

Atvienojiet ierici, izmantojot elektrotikla kontaktdaksu. Kontaktdaksai
ir jabat viegli pieejamai.

Antenas kabela ievadu telpa no ara izlokiet t3, lai nepielautu lietus
{idens iepldsanu telpa. Udens ieplisana var radit ierices bojajumus un
izraisit elektriskas stravas triecienu.

N
Neaiztieciet elektrotikla kontaktdaksu ar slapjam rokam. Turklat, 9

ja vada kontakti ir slapji vai puteklaini, nosusiniet kontaktdakSu 6 Al
vai noslaukiet puteklus. Parlieka mitruma dé| varat giit navéjosu

elektrotraumu.

Vienai sienas kontaktligzdai nepievienojiet parak daudz elektroiericu.
Parkarsanas rezultata var izcelties ugunsgréks.
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Pievienojot aréjas ierices, uzmaniet, lai ierice nenokrit vai neapgazas. Nemetiet iericé metala priekSmetus, pieméram, monétas, matu

Tas var izraisit traumas vai radit ierices bojajumus. spradzes, irbuliSus vai vadus, ka ar viegli uzliesmojosas lietas,
pieméram, papiru un sérkocinus. Ipasa uzmaniba ir japievérs,

bérniem esot ierices tuvuma. lespéjams elektriskas stravas trieciena,
aizdeg3anas vai traumu risks. Ja iericé noklist sveSkermenis, atvienojiet
stravas vadu no kontaktligzdas un sazinieties ar klientu apkalposanas
centru.

lepakojuma pretmitruma materialu vai vinila iepakojumu glabajiet
bérniem nepieejama vieta. Pretmitruma materials ir bistams, to
norijot. Ja nejausibas dé] tas tiek norits, izraisiet personai vemsanu
un dodieties uz tuvako slimnicu. Turklat vinila iepakojums var izraisit
nosmaksanu. Glabajiet to bérniem nepieejama vieta.

Atbrivojieties no izlietotajam baterijam pardomati, lai nepielautu, ka
bérns tas norij. Ja baterija ir norita, nekavéjoties vérsieties pie arsta
péc palidzibas.

Neskarieties pie sienas kontaktligzdas, kad radusies gazes noplide.
Atveriet logus un izvédiniet telpu. Tas var izraisit ugunsgréku vai
aizdegsanos no dzirksteles.
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Ja planojat ierici nelietot ilqu laiku, atvienojiet stravas vadu no ierices.
Uzkrajusies putekli var izraisit ugunsgréku, vai izolacijas pasliktinasanas
var izraisit elektribas nopludi, elektriskas stravas triecienu vai
ugunsgréku.

\
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lerice nedrikst atrasties vietas, kur tai var uzpilét vai uzslakstities
Skidrums, un uz ierices nedrikst novietot priek$metus ar Skidrumu,
pieméram, vazes.

Neuzstadiet o produktu pie sienas, ja tas varétu tikt paklauts ellas vai
ellas dimu ietekmei. Tas var sabojat produktu un izraisit ta nokrisanu.

Ja iericé (pieméram, mainstravas adapteri, barosanas vada, televizora)
ieklust adens vai cita viela, nekavéjoties atvienojiet barosanas vadu un
sazinieties ar apkopes centra parstavjiem. Neievérojot S0 nosacijumu,
varat izraisit ugunsgréku vai elektriskas stravas triecienu.

7

Izmantojiet tikai LG Electronics apstiprinatu mainstravas adapteri un
barosanas vadu. Neievérojot Sos nosacijumus, varat izraisit ugunsgréku,
elektriskas stravas triecienu, radrt ierices bojajumus vai deformaciju.

Nekad neizjauciet mainstravas adapteri vai barosanas vadu. Tas var
izraisit ugunsgréku vai elektriskas stravas triecienu.

/\ UZMANIBU!

Starp aréjo antenu un elektrotikla Iniju ir jabat pietiekamam
attalumam, lai linija netiktu skarta, pat ja antena nogazas. Tas var radit
elektriskas stravas triecienu.
™ 7

Neuzstadiet ierici nedro3as vietas, pieméram, uz nestabiliem plauktiem
vai slipam virsmam. Nenovietojiet to ari vietas, kuras paklautas
vibracijai vai kur ierici nevar pilnigi atbalstit. Pretéja gadijuma ierice var
nokrist vai apgazties, tadéjadi radot traumu vai ierices bojajumus.

Ja uzstadat televizoru uz statna, ir janodrosina papildu lidzekli, lai
nepielautu ierices apgasanos. Pretéja gadijuma ierice var nogazties,
tadejadi radot traumas.

Ja planojat ierici stiprinat pie sienas, tas aizmuguré pievienojiet VESA
standartam atbilstou stiprinajuma mehanismu (papildu detalas). Ja
iericei pievienojat sienas stiprinajuma kron3teina komplektu (papildu
detalas), piestipriniet to riipigi, lai ierice nenokristu.

lzmantojiet tikai razotja noradito papildaprikojumu/piederumus.

Uzstadot antenu, konsultéjieties ar kvalificétu tehniki. Pretéja gadijuma
varat izraisit ugunsbistamibu vai elektriskas stravas trieciena risku.



Skatoties televizoru, ieteicams atrasties attaluma, kas ir 2—7 reizes
lielaks par ekrana diagonales garumu. ligstosa televizora skatisanas var
veicinat redzes miglosanos.

Lietojiet tikai noradita veida baterijas. Pretéja gadijuma varat radit
talvadibas pults bojajumus.

Vienlaikus nelietojiet jaunu un vecu bateriju. Tas var veicinat bateriju
parkarsanu vai iztecéSanu.

Baterijas nedrikst paklaut parmérigam karstumam, pieméram, neturiet
tas tiesos saules staros, neglabajiet pie atklatas uguns un elektriskajiem
sildrtajiem.

NEIEVIETOJIET neladejamas baterijas ladéSanas ierice.

Uzmaniet, lai starp talvadibas pulti un tas sensoru neatrastos
priekSmeti.

Talvadibas pults signalu var traucét saules vai cita spéciga gaisma. Sada
gadijuma aptumsojiet telpu.

Pievienojot aréjas ierices, pieméram, videospélu konsoles, parbaudiet,
vai savienojuma vadi ir pietiekami gari. Pretéja gadijuma ierice var
apgazties, tadéjadi radot traumas vai ierices bojajumus.

A ™
«—

Neiesladziet/neizslédziet ierici, pievienojot stravas vadu sienas
kontaktligzdai vai atvienojot no tas (neizmantojiet kontaktdaksu slédza
vieta). Tadéjadi varat radit mehanisku bojajumu vai izraisit elektriskas
stravas triecienu.

Lidzu, ievérojiet talak izklastitas uzstadisanas norades, lai novérstu
erices parkarSanu.

« Attalumam starp ierici un sienu ir jabat lielakam par 10 cm.
- Nenovietojiet ierici vieta, kur nav ventilacijas (piem.,
gramatplaukta vai sienas skapi).
« Neuzstadiet ierici uz paklaja vai polstergjuma.
- Parbaudiet, vai ventilacijas atveres nenosedz galdauts vai aizkars.
Pretéja gadijuma varat izraistt ugunsgreku.

Neskarieties ventilacijas atverém, kad ilgstosi skataties televizoru, jo

atveres var sakarst. Tas neietekmé $is ierices darbibu vai veiktspéju.

Periodiski parbaudiet ierices vadu, un, ja ta izskats liecina par bojajumu
vai nolietojumu, atvienojiet to no stravas avota, partrauciet ierices
lietosanu un nomainiet vadu pret tiesi tadu pasu pilnvarota apkopes
veicéja rezerves vadu.

N
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Nepielaujiet puteklu uzkrasanos uz stravas vada kontaktiem vai
kontaktligzda. Tas var radit ugunsbistamibu.
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Nespiediet paneli stingri ar plaukstu vai asu priekSmetu, pieméram,
naglu, zimuli vai pildspalvu, un neskrapéjiet to.

Nepieskarieties ekranam un ilgstosi neturiet pie ta pirkstu(s). Sadi
ekrana varat radit islaicigu kroplojumu.

Reizi gada sazinieties ar klientu apkalposanas centru, lai iztiritu ierices
iek3gjas detalas. Uzkrajusies putekli var izraisit mehaniskus bojajumus.

A
o
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lerices panelis ir augstas tehnologijas izstradajums ar augstu
iz8kirtspéju — no diviem lidz seSiem miljoniem pikselu. Uz panela,
iespéjams, redzésiet sikus melnus un/vai spilgtus krasainus (sarkanus,
zilus vai zalus) punktinus 1 ppm izméra. Tas nenorada uz nepareizu
darbibu un neietekmé ierices veiktspéju un droSumu.

Sada paradiba ir novérojama ari tre$o pusu iericém, un uz to neattiecas
apmainas vai atlidzibas nosacijumi.



Panelim atkariba no skatisanas pozicijas (no kreisas/labas puses/no
augsas/apaksas) var but atskirigs spilgtums un krasa.

Tas rodas panela ipatnibu dél. Tas nav saistits ar ierices veiktspéju, un ta
nav nepareiza ierices darbiba.

Ja ekrana ilgaku laiku ir redzams nekustigs attéls (piem., apraides
kanala logotips, ekrana izvélne, videospéles aina), tas ilgaka laika
perioda var radit ekrana bojajumu, ka rezultata attéls tiek aizturéts —
notiek ta saucama attéla pielip3ana. Attéla pielip3ana ierices garantijas
nosacijumos nav ietverta.

lzvairieties no ilgstosas (2 stundas vai ilgak LCD ekrand, 1 stundu vai
ilgak plazmas ekrana) fikséta attéla radisanas ekrana.

Turklat, ja ilgstosi skataties televizoru attéla attieciba 4:3, attéla
pielipsana var veidoties paneja malas.

Sada paradiba ir novérojama arf tre$o pusu iericém, un uz to neattiecas
apmainas vai atlidzibas nosacijumi.

Atskanota skana

"

,Kraksko3s” troksnis: krakskosu troksni, kas dzirdams, skatoties vai
izslédzot televizoru, rada plastmasas termiska sarausanas temperatiras
un mitruma ietekmé. Si skana parasti ir novérojama izstradajumiem,
kam nepiecieSama termiska deformacija. Elektroshémas/panela
dikona: nelielu troksni rada atras darbibas parslégs, kas ierices darbibai
nodrosina lielu stravas apjomu. Dazadam iericém skana at3kiras.

Dzirdama skana neietekmé 3is ierices veiktspéju vai droSumu.

Televizora tuvuma nelietojiet augstsprieguma elektropreces (piem.,
elektrisko moskitu pletni). Tas var izraisit nepareizu izstradajuma
darbibu.

Sagatavosanas

o

& A= 10mm

N A *B=18mm

« Izmantojiet sertificétu kabeli ar HDMI logotipu.

- Janeizmantosiet sertificétu HDMI kabeli, ekrana var nebut
redzams attéls un iesp&jama savienojuma klada. (leteicamie HDMI
kabelu veidi)

- Atrdarbigs HDMI®/™ kabelis (3 m vai isaku)
- Atrdarbigs HDMI®/™ kabelis ar Ethernet (3 m vai isaku)

/\ UZMANIBU!

Lai garantétu izstradajuma dro3u darbibu un ilgu darbmizu,
neizmantojiet neapstiprinatus piederumus.

Garantija neietver neapstiprinatu piederumu lietosanas rezultata
gutus bojajumus un traumas.

Daziem modeliem uz ekrana ir plana pléve, ko nedrikst nonemt.
Piestiprinot stativu televizoram, novietojiet ekranu vérstu lejup
uz galda, kas parklats ar audumu, vai uz lidzenas virsmas, lai
nesaskrapétu ekranu.

Parbaudiet, vai skraves ir ievietotas pareizi un stingri pievilktas.
(Ja tas nav pienacigi nostiprinatas, televizors péc uzstadisanas
var atgazties uz prieksu.) Nelietojiet parak daudz spéka, pievelkot
skraves; pretéja gadijuma skriive var tikt bojata un nenostiprinata
pareizi.
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Jaiegadajas atseviski

Atseviskas pirkuma vienibas var tikt nomainitas vai parveidotas

bez iepriekéja bridinajuma, lai uzlabotu kvalitati. Lai iegadatos Sos
piederumus, sazinieties ar izplatitaju. STs ierices ir izmantojamas tikai
kopa ar noteiktiem modeliem. Modela nosaukums vai konstrukcija var
mainities atkariba no izstradajuma funkciju jauninajumiem, razotaja
apsverumiem vai politikas.

(Atkariba no modela)
AN-VC5** AN-MR500 AN-WF500
Vieda kamera Magic Talvadibas Wi-Fi/Bluetooth
pults sargspraudnis
LG audio ierice

* Magiska talvadibas pults un LG audio ierici (bezvadu) varat izmantot
tikai, ja lietojat Wi-Fi/Bluetooth sargspraudni.

Tehniska apkope

Televizora tirisana

Requlari tiriet televizoru, lai saglabatu vislabako attéla kvalitati un
pagarinatu ta kalposanas laiku.

« Nespiediet, neberzéjiet un nesitiet virsmu ar nagu vai asu
priek3metu, jo tadéjadi varat saskrambat ekranu un attéls var tikt
izkroplots.

« Neizmantojiet tadas Kimiskas vielas ka vasks, benzols, spirts,
atskaiditaji, insekticidi, gaisa atsvaidzinataji, smérvielas, jo tas var
sabojat ekrana apdari un izraisit krasu izmainas.

Ekrans, ietvars, korpuss un statnis

Lai notiritu puteklus vai nelielus netirumus, tiriet virsmu ar sausu, tiru
un mikstu draninu.

Lai notiritu lielus netirumus, tiriet virsmu ar mikstu draninu, kas
mitrinata ar tiru ideni vai ideni, kuram pievienots maigs mazgasanas
[idzeklis. Péc tam talit noslaukiet ar sausu draninu.

« Vienmer centieties nepieskarties ekranam, jo tada veida varat radit
ta bojajumus.

« Nespiediet, neberziet un nesitiet ekrana virsmu ar nagu vai
asu priekSmetu, jo ta varat saskrambat ekranu un attéls var tikt
izkroplots.

« Nelietojiet kimiskas vielas, jo tas var bojat ierici.

« Nesmidziniet Skidrumus uz virsmas. Ja televizora iek|ust adens,
tas var izraisit ugunsgreku, elektriskas stravas triecienu vai ierices
nepareiza darbibu.

Stravas vads

Regulari noslaukiet visus puteklus un netirumus, kas sakrajusies uz
stravas vada.

Televizora celsana un
parvietosana

Lai parvietotu vai paceltu televizoru, izlasiet talak minéto informaciju,
lai televizoru nesaskrapétu vai nebojatu un lai parvietosanu veiktu drosi
neatkarigi no televizora veida un izmériem.

« Televizoru ieteicams parvietot kasté vai iesainojuma materiala,
kura tas sakotnéji bija ievietots.

« Pirms televizora parvietosanas vai cel3anas atvienojiet stravas vadu
un visus kabelus.

« Turot televizoru, ekranam ir jabat vérstam prom no kermena, lai
neraditu ta bojajumus.

« Stingri satveriet televizora ietvara augséjo un apakséjo dalu.
Parliecinieties, vai neturat televizoru aiz caurspidigas dalas,
skalruna vai skalruna restidu vietas.

Lz <o

« Parvadajot televizoru, sargiet to no triecieniem un parliekas
vibracijas.

« Parvietojot televizoru, turiet to vertikali. Nekad negrieziet
televizoru uz saniem un nelieciet to pa kreisi vai pa labi.

« Nespiediet ar speku uz korpusa, lai to nesaliektu un sadi
nesabojatu ekranu.

« Stradajot ar TV, uzmanieties, lai nesabojatu izvirzamo kursorsviras
pogu.

/\ UZMANIBU!

« Vienmér centieties nepieskarties ekranam, jo tada veida varat radit
ta bojajumus.

« Neparvietojiet televizoru, turot aiz kabelu turétajiem, jo tie var
saliizt, radot traumas vai sabojajot televizoru. (Atkariba no modela)



Kursorsviras pogas
izmantosana

(Redzamais attéls var at3kirties no jusu televizora ekrana attélota.)

Lai izmantotu TV funkdijas, nospiediet vai parvietojiet kursorsviras pogu
uz augsu, uz leju, pa kreisi vai pa labi.

Pamatfunkcijas 2 Pievienojiet stravas vadu sienas kontaktligzdai.
- o UZMANIBU!
JaTVirizslégts, novietojiet pirkstu uz A
@ leslégsana | kursorsviras pogas, vienreiz nospiediet « Nenovietojiet televizoru siltuma avotu tuvuma vai virs tiem, jo
un atlaidiet. tadejadi varat izraisit ugunsgréku vai cita veida bojajumus.

JaTVirieslégts, novietojiet pirkstu uz . - . -
kursorsviras pogas, vienreiz nospiediet Kensmgton drosibas sistémas

. un péc dazam sekundém atlaidiet. izmantosana
zslég3ana [,
(Tomér, ja ekrana jau ir redzama o
izvélnes poga, nospiediet un turiet (Ne visiem modeliem $iiespéja ir pieejama.)
kursorsviras pogu, lai izietu no izvelnes.) - Redzamais attéls var atSkirties no jisu televizora ekrana attélota.
Novietojiet pirkstu uz kursorsviras Kensington drosibas sistémas savienotajs atrodas televizora

Skaluma pogas un nospiediet to pa kreisi vai pa aizmuguréja dala. Lai uzzinatu vairak par uzstadisanu un izmantosanu,
requlesana | labi, lai noregulétu vajadzigo skaluma skatiet Kensington droibas sistémas rokasgramatu vai apmeklgjiet
[imeni. vietni http://www.kensington.com. Pievienojiet Kensington drosibas
sistémas kabela vienu galu pie televizora, bet otru pie galda.

Novietojiet pirkstu uz kursorsviras
$ Programmu | pogas un nospiediet to uz augsu
vadiba vai uz leju, lai ritinatu saglabatas

programmas lidz vajadzigajai.

Izvélnes pielagosana

JaTVirieslégts, vienu reizi nospiediet kursorsviras pogu.
Lai pielagotu izvélnes elementus parvietojiet kursorsviras pogu uz
augsu, uz leju, pa kreisi vai pa labi.

Izsledz ierici.

Aizver ekrana paradito saturu un atgriezas TV skati3anas rezima.

Maina ievades avotu.

FR|(X|G
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Televizora nostiprinasana pie sienas s
(Ne visiem modeliem $i iespéja ir pieejama.)

Noteikti izmantojiet skriives un sienas stipringjuma kronsteinu, kas
atbilst VESA standartam. Talak redzamaja tabula ir noraditi sienas
stiprinajuma komplektu standarta izméri.

1 levietojiet un pievelciet cilpskrves vai televizora kronsteinu un
skriives televizora aizmuguréja dala.

« Jacilpskravju vieta ir ievietotas bultskrives, iznemiet tas.
2 Piestipriniet sienas kronsteinus pie sienas.

Saskanojiet sienas kronsteina izvietojumu ar cilpskravém uz

televizora aizmuguréjas dalas.

Atseviski iegadajams piederums (Sienas
stiprinajuma kronsteins)

3 Arizturigu virvi stingri savienojiet cilpskraves un sienas kronteinus. Modelis 20LF49** 28LF49**
U.zraugiet, lai tiktu saglabats virves horizontals stavoklis pret plakano VESA (mm) (Ax B) 75475 100100
Ve Standarta skrive | M4X110 M4XL10

A UZMANIBU! Skravju skaits 4 4
« Uzraugiet, lai bérni neraptos uz televizora un taja nekaratos. Sienas stiprinajuma LSW1408 LSW1408

kronsteins

0 Modelis 32LF58** 42/50/55LF58**

VESA (mm) (AxB) | 200x 200 400 x 400
Standarta skriive M6 M6
Skrivju skaits 4 4

Sienas stiprinajuma | LSW240B LSW4408
kronsteins MSW240 MSW240
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/\ uzmANiBU!

« Vispirms atvienojiet stravas padevi un péc tam parvietojiet vai
uzstadiet televizoru. Pretéja gadijuma varat sanemt elektriskas
stravas triecienu.

« Pirms televizora uzstadisanas uz sienas stiprinajuma nonemiet
stativu, veicot ta pievienosanas darbibas apgriezta seciba.

« Jauzstadat televizoru pie griestiem vai slipas sienas, tas var nokrist
un radit nopietnas traumas.

[zmantojiet apstiprinatu LG sienas stiprinajumu un sazinieties ar
vietgjo izplatitaju vai kvalificétu darbinieku.

« Nepievelciet skraves par stingru, jo tadejadi varat radit televizora
bojajumus un anulét garantiju.

« |zmantojiet skriives un sienas stiprinajumus, kas atbilst VESA
standartam. Garantija neattiecas uz bojajumiem un traumam,
ko radijusi neatbilsto3a lieto3ana vai nepiemérotu piederumu
izmantosana.

« Skriives garums no aizmuguréja vacina aréjas virsmas nedrikst
parsniegt 8 mm. (Tikai modelim LF49*¥)

Sienas montaZas paliktnis
|

2% *— Aizmuguréjais vacin3

Sienas montazas paliktnis —‘r-l“

Aizmuguréjais vacin —=

Standarta skrive —
‘M4 xL10

Maks. 8 mm

Sienas stiprinajuma
starplikas

Savienojumi (pazinojumi)

Pievienojiet televizoram dazadas aréjas ierices un parslédziet ievades
signala rezimus, lai atlasitu aréjo ierici. Lai uzzinatu vairak par aréjas
ierices pievienosanu, skatiet katras ierices komplektacija iek|auto
rokasgramatu.

Pievienojamas aréjas ierices ir $adas: HD uztvéréji, DVD atskanotaji,
videomagnetofoni, audiosistémas, USB atminas ierices, dators, spélu
ierices un citas arejas ierices.

o
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Adapteris savienojums
(Atkariba no modela)
/\ uzmaniBu!

« Pirms televizora kontaktspraudna pievienosanas sienas
kontaktligzdai parliecinieties, vai televizors ir savienots ar
lidzstravas adapteri.

Euro scart savienojums

(Atkariba no modela)

Tas parraida video un audio signalu no aréjas ierices uz televizoru.
Savienojiet aréjo ierici un televizoru ar Euro Scart kabeli.

Izejas veids

v o —e o Av.l
!’aSI’EIZEjaE (Televizora izeja')
ievades rezims
Digitala TV Digitala TV
Analoga TV, AV
Komb. sign Analoga TV
HDMI

1 Televizora izeja: izeja nodrosina analogos vai digitalos TV signalus.

« Izmantojot jebkuru Euro scart kabeli, nepieciesama signala
ekranésana.

Cl modulis savienojums

(Atkariba no modela)
Skatiet Sifrétos (maksas) pakalpojumus digitalas televizijas rezima.

« Parbaudiet, vai CI modulis PCMCIA kartes slota ir ievietots pareiza
virziena. Ja modulis ir ievietots nepareizi, tas var izraisit televizora
un PCMCIA kartes slota bojajumu.

« JaTV nerada nekadu video un audio, kad ir pievienota Cl+ CAM
ierice, sazinieties ar virszemes/kabela/satelita pakalpojumu
operatoru.

USB savienojums

Dazi USB centrmezgli, iespéjams, nedarbosies.Ja, izmantojot USB
centrmezglu, pievienota USB ierice netiek atrasta, pievienojiet to tiesi
TV USB portam.

Citi savienojumi
Pievienojiet savu TV aréjam iericém. Lai nodrosinatu labako attéla un

audio kvalitati, savienojiet aréjo ierici un televizoru, izmantojot HDMI
kabeli. Dazi atseviski kabeli nav ieklauti komplektacija.

Talvadibas pults

Apraksti Saja rokasgramata ir sniegti atbilstosi talvadibas pults pogam.
Ludzu, rapigi izlasiet 3o rokasgramatu un lietojiet televizoru pareizi.

Lai nomainitu baterijas, atveriet bateriju nodalijuma vacinu, nomainiet
baterijas (1,5 V AAA), ievietojot tas atbilstosi nodalijuma redzamajam
polaritites noradem @) un @ un aizveriet bateriju nodalijuma vacinu.
Lai iznemtu baterijas, veiciet darbibas to ievieto3anas darbibam pretéja
seciba.

/\ UZMANiBU!
« Nelietojiet vienlaikus vecas un jaunas baterijas, jo tadejadi varat

radit talvadibas pults bojajumus.
« Talvadibas pults nav ieklauta komplekta visos tirgos.

Talvadibas pulti novietojiet tiesi preti televizora talvadibas sensoram.

(Atkariba no modela)
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(') (leslegsana/izslegsana) leslédz vai izslédz televizoru.
TV/RAD [&1/ED) Atlasa radio, televizora un DTV programmas.
SUBTITLE Atsauc vélamo subtitru rezimu digitalaja rezima.
Q. MENU Piekluve atrajam izvélném.

GUIDE Parada programmu celvedi.

AD Nospiezot AD pogu, tiks iespéjota audio apraksta funkcija.
-5 INPUT Maina ievades avotu.

Ciparu pogas Ciparu ievade.

LIST Piekluve saglabato programmu sarakstam.

LI (Atstarpe) levieto tuksumzimi, izmantojot ekrana tastatru.
Q.VIEW Lauj atgriezties ieprieks skatitaja programma.



41— Regulé skaluma limeni.

FAV Piekluve izlases programmu sarakstam.

INFO® Skata informéciju par pasreizEjo programmu vai ekranu.
MUTE % Skanas izslégsana.

/\ P\ Ritina saglabatas programmas vai kanalus.

/N PAGE™/ Parvietojas uz iepriek3&jo vai nakamo ekranu.
SETTINGS Piekl|uve galvenajam izvélném.

{3 SMART Piekluve sakuma izvélnei.

28 MY APPS Rada lietojumprogrammu sarakstu.
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Teleteksta pogas (= TEXT/ T.0PT) Sis pogas izmanto
teletekstam.

Navigacijas pogas (uz augsu/uz leju/pa kreisi/pa labi) Ritina
izvélnes vai opcijas.

0K ® Skata informaciju par pasreizéjo programmu vai ekranu.

O BACK Lavj atgriezties iepriekigja limeni.

EXIT Nodzés radijumus ekrana un atgriezas pie televizora skatianas
funkcijas.

APP/% Atlasa MHP TV izvélnes avotu. (Atkariba no modela)
REC/% Saciet ierakstit un paradiet ierakstisanas izvélni. (tikai Time
Machine®=¥ atbalstits modelis) (Atkariba no modela)

LIVETV Atgriezas tieSraides TV skatiSanas rezima.

Vadibas pogas (l, B, Il, €¢, b») Vada Premium saturu, Time
Machine®e® vai SmartShare izvélnes, vai SIMPLINK saderigas ierices
(USB vai SIMPLINK vai Time Machine®e®),

Krasainas pogas Lauj piekldt dazu izvélpu ipasam funkcijam.

(@D sarkana, G=): zala, (3=): dzeltena, @@2D: zila)

(Atkariba no modela)

©

RATIO INPUT Ve

W@ ®

A,
2@ plit—B
— |

(') (leslegsana/izslégsana) leslédz vai izslédz televizoru.
SUBTITLE Atsauc vélamo subtitru rezimu digitalaja rezima.

[ RATIO Maina attéla izmérus.

-5 INPUT Maina ievades avotu.

TV/RAD [=)/E8) Atlasa radio, televizora un DTV programmas.
Ciparu pogas Ciparu ievade.

LIST Piek|uve saglabato programmu sarakstam.

L_I (Atstarpe) levieto tukSumzimi, izmantojot ekrana tastatiru.
Q.VIEW Lauj atgriezties ieprieks skatitaja programma.

A

+_1— Regqulé skaluma limeni.

FAV Piekluve izlases programmu sarakstam.

GUIDE Parada programmu celvedi.

MUTE & Skanas izslégsana.

\ P\ Ritina saglabatas programmas vai kanalus.

<= PAGE== Parvietojas uz ieprieks&jo vai nakamo ekranu.
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INFO ® Skata informaciju par pareizéjo programmu vai ekranu.
{2 SMART Piek|uve sakuma izvélnei.

858 MY APPS Rada lietojumprogrammu sarakstu.

Navigacijas pogas (uz augsu/uz leju/pa kreisi/pa labi) Ritina
izvélnes vai opcijas.

0K ® Skata informaciju par pasreizéjo programmu vai ekranu.

B BACK Lauj atgriezties ieprieksgja liment.

SETTINGS Piekluve galvenajam izvélném.

EXIT Nodzés radijumus ekrana un atgriezas pie televizora skatisanas
funkcijas.

D

Krasainas pogas Lauj piek|at dazu izvélpu ipasam funkcijam.
(@D: sarkana, (3=3: zala, (&=): dzeltena, (38D): zila)

Teleteksta pogas (= TEXT/ T.0PT) Sis pogas izmanto
teletekstam.

Q. MENU Piekluve atrajam izvélném.

LIVETV Atgriezas tieSraides TV skati$anas rezima.

Vadibas pogas (M, B, Il, €, »») Vada Premium saturu, Time
Machine®¥ vai SmartShare izvélnes, vai SIMPLINK saderigas ierices
(USB vai SIMPLINK vai Time Machine®e®),

REC/% Saciet ierakstit un paradiet ierakstisanas izvélni. (tikai Time
Machine®¥ atbalstits modelis) (Atkariba no modela)

SLEEP lestatiet miega taimeri.

AD Nospiezot AD pogu, tiks iespéjota audio apraksta funkcija.
APP/% Atlasa MHP TV izvélnes avotu. (Atkariba no modela)

Licences

Atbalstitas licences dazadiem modeliem var atkirties. Lai iegitu
papildinformaciju par licencém, apmeklgjiet timekla vietni www.
Ig.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

HDDIV}( = dts

2.0+Digital Out

Atveérta pirmkoda
programmaturas
informacija

Lai sanemtu pirmkodu saskana ar GPL, LGPL, MPL un citam pirmkoda
licencém, kas ir iek|autas 3aja iericé, ludzu, apmekIgjiet timekla vietni
http://opensource.lge.com.

Papildus pirmkodam varat lejupieladét visus atbilstoos licences
nosacijumus, garantijas atrunas un autortiesibu pazinojumus.

LG Electronics p&c pieprasijuma (rakstot uz e-pasta adresi opensource@
Ige.com) pirmkodu piegadas ari (D-ROM formata par maksu, kas

sedz talak noraditas izplatisanas veikSanas izmaksas (pieméram, datu
neséja, piegades un apstrades izmaksas). Sis piedavajums ir spéka tris
(3) gadus no ierices iegades datuma.

Aréjo vadibas ieri¢u
iestatiSana

Lai ieguitu informaciju par aréjas vadibas ierices iestatisanu, apmeklgjiet
vietni www.lg.com.



Problemu novérsana Specifikacijas
Nevar vadit televizora funkcijas, izmantojot talvadibas pulti. Bezvadu LAN modula specifikacija
« Parbaudiet televizora talvadibas sensoru un méginiet vélreiz. « Taka valsts izmantotais frekvencu joslas kanals var bt atskirigs,
« Parbaudiet, vai starp televizoru un talvadibas pulti nav Skérs|u. lietotajs nevar mainit vai pielagot darbibas frekvenci, un Stierice ir
- Parbaudiet, vai baterijas darbojas un ir pareizi ievietotas (@ ar @ iestatita athilstosi regionalo frekvencu tabulai.
,@arQ). « Stierice ir janovieto un jalieto vismaz 20 cm attaluma no kermena.
Nerada attélu, un nav skanas. Sifraze ir visparigs pazinojums par lietotaja vidi.
« Parbaudiet, vai televizors ir ieslégts.
- Parbaudiet, vai stravas vads ir pievienots sienas kontaktligzdai.
- Parbaudiet, vai sienas kontaktligzda darbojas, pievienojot tai citas
ferices. .
Televizors pekini izsledzas. Bezvadu LAN modula (TWFM-B006D) specifikacija
« Parbaudiet stravas vadibas iestatijumus. Stravas padeve var but Standarta |EEE802.11a/b/g/n
partraukta.
« Parbaudiet, vai izvéné LAIKS ir aktivizéta funkcija Aut. gaidstave No 2400 fidz 2483,5 MHz
(atkariba no modea) / Miega taimeris / Izslégsanas laiks. Frekvencu diapazons | No51501idz5250MHz
- Jatelevizors ieslégta reima nesanem signalu, tas tiks automatiski No 5725 lidz 5850 MHz (Arpus ES)
. [zslégts 15 mindtes tam, kad r]etfﬂsveikta neviena clilarbibfx. » 802.112: 11 dBm
P|e'iledzot!es datorfam”(HDMI), ekrana redzams uzraksts “Nav signala 802.11b: 14 dBm
vai“Nederigs formats” Izejasjauda (maks.) | 802.11g:10,5dBm
« lzsledziet/ ieslédziet televizoru ar talvadibas pulti. 802.11n- 2,4 GHz: 11 dBm
« Atkal pievienojiet HDMI kabeli. 802.11n-5GHz: 12,5 dBm

- Restartgjiet datoru, kad televizors ir ieslégts.
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@ LG

Life's Good

KORISNICKI PRIRUCNIK

Bezbednost i informacije

LED TV*

* LG LED televizori su LCD televizori sa LED
osvetljenjem.

Pazljivo procitajte ovo uputstvo pre nego Sto pocnete da
koristite uredaj i saCuvajte ga za buducéu upotrebu.

www.lg.com
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A Osigurajte da kabl za napajanje bude prikljucen na uzemljenu strujnu
instalaciju. (Ovo ne vaZi za uredaje koji nemaju uzemljenje.) Strujni
udar vas moze ubiti ili povrediti.

Ne postavljajte televizor i daljinski upravljac u sledeca okruzenja:

- Na lokaciju direktno izloZenu suncevim zracima Dabro pricvrstite kabl za napajanje. Ukoliko ne pricvrstite dobro kabl za
« U prostoriju s velikom vlaznoS¢u poput kupatila napajanje, moze doci do pozara.
« U blizini bilo kog izvora toplote, poput 3poreta i drugih uredaja koji
generisu toplotu \\@7
- Unblizini kuhinjskih radnih ploca ili ovlazivaca gde lako mogu biti \@/qf/;i RS
izlozeni dejstvu pare li ulja S—L 8
« Uzonu izloZenu kisi ili vetru r~
« U blizini posuda s vodom poput vaza Vodite ra¢una da kabl za napajanje ne dode u dodir sa vrucim
U suprotnom moze doci do po7ara, strujnog udara, kvara ili deformacije ~ Predmetima poput grejaca. To moZe izazvati opasnost od pozaraili
uredaja. strujnog udara.

Ne stavljajte uredaj na mesta na kojima moZe biti izlozen prasini.
To moZe izazvati opasnost od poZara.
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Savijte antenski kabl na prelazu izmedu unutrasnjeg i spoljnog dela
zgrade kako biste sprecili prodor kise. Voda koja na ovaj nacin dospe u
uredaj moZe izazvati njegovo ostecenje i strujni udar.

Utika¢ napajanja predstavlja uredaj za iskljucivanje. Utikac mora uvek
ostati u funkcionalnom stanju.
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Ne dodirujte utikac napajanja mokrim rukama. Pored toga, ukoliko je
kontakt utikaca mokar ili prasnjav, potpuno osusite utikac ili obrisite
prasinu. Visak vlaznosti moze izazvati smrtonosni strujni udar.

Ne prikljucujte preveliki broj elektricnih uredaja u jednu uticnicu sa vise
prikljucaka. U suprotnom moZe doci do poZara usled pregrevanja.



g =

=3

Nemojte da ispustate uredaj i pazite da se ne previne prilikom Nemojte da ispustate metalne predmete poput novcica, igala za kosu,
prikljucivanja spoljnih uredaja. U suprotnom moZe doci do povrede ili metalnih Stapova ili Zice u uredaj. Isto vaZi i za zapaljive predmete
o$tecenja uredaja. poput papira i Sibica. Neophodno je obratiti posebnu paznju na decu.

Moze dodi do strujnog udara, pozara ili povrede. Ukoliko u uredaj
ispustite strani predmet, izvucite kabl za napajanje i obratite se servisu.

Materijal koji upija vlagu iz ambalaze i PVC ambalazu drZite dalje

od domasaja dece. Materijal koji upija vlagu je Stetan ukoliko ga
progutate. Ukoliko dode do njegovog slucajnog gutanja, naterajte
pacijenta na povracanje i odvedite ga u najblizu bolnicu. Pored toga,
PVCambalaza moze izazvati guienje. DrZite je dalje od domasaja dece.

Pazljivo odloZite stare baterije da biste sprecili decu da ih progutaju.
U slucaju da dete proguta baterije, odmah ga odvedite lekaru.

Nikad ne dodirujte zidnu uti¢nicu u slucaju curenja gasa. Otvorite
prozore i provetrite prostoriju. MoZe doi do pozara ili opekotina usled
varnicenja.




Ukoliko ne nameravate da koristite uredaj duze vreme, izvucite kabl

za napajanje iz njega. Nagomilavanje prasine moze izazvati pozar, a

slabljenje izolacije moze dovesti do nastanka curenja struje, strujnog
udara ili pozara.
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Uredaj ne sme biti izloZen kapljicama te¢nosti i on ne sme biti poprskan,
i na njega se ne smeju stavljati predmeti napunjeni tecno3cu, poput
vaza.

Nemojte instalirati proizvod na zid gde moze biti izlozen dejstvu ulja
ili uljne pare. To moZe dovesti do o3tecenja uredaja i njegovog padanja
sa postolja.

0

Ako u proizvod (npr. AC adapter, kabl za napajanje, TV) dospe voda ili
neka druga supstanca, iskljucite kabl za napajanje i odmah se obratite
servisu. U suprotnom, moze doci do poZara ili strujnog udara.

Koristite samo AC adapter i kabl za napajanje koje je odobrila kompanija
LG Electronics. U suprotnom moze doci do poZara, strujnog udara, kvara
ili deformacije proizvoda.

Nikada nemojte rastavljati AC adapter ili kabl za napajanje. To moze
dovesti do pozara ili strujnog udara.

/\ OPREZ

lzmedu antene i strujnih vodova treba da bude dovoljno mesta kako
bi se izbeglo da antena dode u kontakt sa vodovima, ¢ak i u slucaju da
padne. To moZe dovesti do strujnog udara.

Nemojte da montirate uredaj na mestima poput nestabilnih polica ili
nagnutih povriina. Takode izbegavajte montazu na mestima izlozenim
vibraciji i mestima koja ne podupiru uredaj u potpunosti. U suprotnom
moze doci do pada ili prevrtanja uredaja, $to moZe izazvati povrede ili
odtecenje uredaja.

Ukoliko montirate televizor na stalak, neophodno je da preduzmete
korake kako biste sprecili njegovo prevrtanje. U suprotnom moZe doci
do preturanja uredaja, $to mozZe izazvati povrede.

Ako nameravate da montirate uredaj na zid, pricvrstite VESA standardni
interfejs za montiranje na zid (opcioni delovi) na zadnju stranu
televizora. Kada televizor montirate pomocu interfejsa za montiranje na
zid (opcioni delovi), pazljivo ga pricvrstite kako ne bi pao.

Koristite iskljucivo dodatke i pribor koje je naveo proizvodac.

MontaZu antene poverite kvalifikovanom serviseru. Postoji opasnost od
poZara ili strujnog udara.



Koristite samo odgovarajuci tip baterije. Postoji opasnost od ostecenja

daljinskog upravljaca.
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Ne mesajte nove i stare baterije. To moZe dovesti do pregrevanja novih

baterija i njihovog curenja.

Baterije ne smeju biti izloZene previsokoj temperaturi, npr. drZite dalje

od direktne sunceve svetlosti, kamina i grejalica.

NE stavljajte baterije koje se ne mogu puniti u uredaj za punjenje.
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Osigurajte da se izmedu daljinskog upravljaca i odgovarajuceg senzora

ne nalaze nikakve prepreke.

Sunceva svetlost il drugi izvor jake svetlosti moZe ometati signal
daljinskog upravljaca. U tom slucaju zamracite sobu.

Prilikom povezivanja spoljnih uredaja poput konzola za video-igre,

osigurajte da kablovi za povezivanje budu dovoljno dugacki. U

suprotnom moze dodi do pada uredaja, Sto moZe izazvati povrede ili

oStecenje uredaja.

Ne ukljucujte i ne iskljucujte uredaj postavljanjem utikaca u uticnicu,
odnosno izvlacenjem utikaca iz nje. (Nemojte da koristite utikac umesto
prekidaca.) To moZe dovesti do mehanickog kvara ili strujnog udara.

Postupite u skladu s uputstvom za montazu datim u nastavku da biste
sprecili pregrevanje uredaja.
« Izmedu uredaja i zida potrebno je da postoji razmak od najmanje
10 cm.
« Ne postavljajte uredaj na mesto na kome ne postoji ventilacija (npr.
na policu ili u ormar).
« Ne postavljajte uredaj na tepih ili jastuk.
- Osigurajte da stolnjak ili zavesa ne blokiraju otvor za ventilaciju.
U suprotnom moZe doci do pozara.

Pazite da ne dodirnete otvore za ventilaciju nakon duzeg gledanja
televizije, zato $to mogu postati veoma vrudi. To ne utice narad i
performanse uredaja.

Povremeno pregledajte kabl uredaja i, u slucaju da primetite vidno
ostecenje ili habanje, izvucite ga iz uticnice, prekinite sa koris¢enjem
uredaja i zatraZite od ovlas¢enog servisera da vam zameni kabl drugim s
istom oznakom modela.
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Pazite da na kontakte utikaca i uticnicu ne pada prasina. To moze
izazvati opasnost od pozara.




Ne pritiskajte jako panel rukom ili o$trim predmetima poput eksera,
obicne ili hemijske olovke i pazite da ga ne izgrebete.

Izbegavajte da duze vreme drZite prste na ekranu. To moZe dovesti do Jednom godi$nje obratite se servisu radi ¢i3¢enja unutrasnjih delova
priviemene izoblicenosti slike na njemu. uredaja. Ako se nakupi prasina, moze doci do mehanickih kvarova.
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Mozda Cete uoditi razlicito osvetljenje i boju panela u zavisnosti od
mesta posmatranja (levo/desno/gore/dole).

Ovaj fenomen je posledica karakteristika samog panela. On nije
povezan sa funkcionalnoscu uredaja i ne predstavlja kvar.

Dugotrajno prikazivanije staticne slike (npr. logotipa TV kanala,
ekranskog menija ili scene iz video-igre) moZe dovesti do o3tecenja
ekrana sa posledicom da slika bude zadrzana na ekranu, 3to je poznato i
kao ,urezivanje slike”. Garancija ne pokriva urezivanje slike na uredaju.
Izbegavajte duZe prikazivanje nepokretne slike na ekranu televizora (2
sata ili duZe za L(D, 1 sat ili duZe za plazmaTV).

Ukoliko je format slike duze vreme podesen na 4:3, moze doci do
urezivanja slike na ivici ekrana.

Ovaj fenomen se pojavljuje i kod uredaja drugih proizvodaca i ne
podleZe pravu na zamenu ili povracaj novca.

Zvuci koje uredaj stvara

,Krckanje”: Zvuk krckanja do kojeg dolazi prilikom gledanja ili
iskljucivanja televizora nastaje usled skupljanja plastike usled dejstva
toplote i vlage. Ovaj zvuk je uobicajen za uredaje kod kojih je termicka
deformacija neophodna. Sum elektricnih kola/zujanje panela:
Prekidacko kolo velike brzine koje obezbeduje jaku struju neophodnu za
rad uredaja generiSe Sum niskog nivoa. Ovaj Sum se razlikuje od uredaja
do uredaja.

On ne utice na rad i performanse uredaja.

Nemojte da koristite visokonaponske elektricne uredaje blizu televizora

(npr. elektricnu mlatilicu za komarce). To moZe dovesti do kvara uredaja.

Priprema

o

& A= 10mm

N A *B=18mm

« Koristite certifikovani kabl sa HDMI logotipom.

« Ako ne koristite certifikovani kabl, slika se mozda nece prikazivati
na ekranu ili moze doci do greke u vezi. (Preporucene vrste HDMI
kablova)

- High-Speed HDMI®/™ kabl (3 m ili kradi)
- High-Speed HDMI®/™ kabl sa Ethernetom (3 m ili kraci)

/\ OPREZ

Radi vase bezbednosti i duzeg radnog veka uredaja, nemojte
koristiti pribor koji nije odobren.

Sva ostecenja i povrede koji nastanu zbog upotrebe pribora koji nije
odobren nisu pokrivena garancijom.

Pojedini modeli se isporucuju s tankom folijom pricvricenom za
ekran. Ovu foliju ne smete da uklanjate.

Kada pricvricujete postolje, postavite televizor na mekanu ravnu
povriinu tako da ekran bude okrenut nadole kako biste ga zastitili
od ogrebotina.

Vodite racuna da zavrtnji budu ispravno umetnuti i dobro
pricvriceni. (Ako nisu dovoljno jako pricvriceni, televizor moze

da se nagne prema napred nakon montaZe.) Nemojte prejako da
priteZete zavrtnje; u suprotnom, zavrtnji se mogu ostetiti i biti
nepravilno pritegnuti.
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AN-MR500 AN-WF500
Kamera za Smart TV | Magicni daljinski Hardverski kljuc za

upravlja Wi-Fi/Bluetooth
LG uredaj za zvuk

* Magicni daljinski upravljac i LG audio uredaj (beZicni) moZete da
koristite iskljucivo u kombinaciji sa Wi-Fi/Bluetooth kljucem.

Odrzavanje

Ciscenje televizora
Redovno distite televizor kako biste odrZali najbolje performanse i
produfili njegov radni vek.
« Prvo, iskljucite napajanje i izvucite kabl za napajanje i sve ostale
kablove.
« Ako se televizor nece koristiti duzi vremenski period, izvucite kabl
za napajanje iz zidne uticnice da biste sprecili moguca o3tecenja od
udara groma ili strujnog udara.

Ekran, okvir, komoda i postolje

Da biste uklonili prasinu i male necistoce, obriSite povrsinu suvom,
Cistom i mekom krpom.

Da biste uklonili velike necistoce, obrisite povrsinu mekom krpom
nakvasenom Cistom vodom ili razhlazenim blagim deterdzentom.
0dmah zatim obrisite suvom krpom.

« Ne dodirujte ekran, jer ga mozZete ostetiti.

« Nemojte gurati, grebati ili udarati povr3inu ekrana noktima ili
ostrim objektima jer to moZe dovesti do ogrebotina ili izoblicenja
slike.

« Ne koristite hilo kakva hemijska sredstva, jer ona mogu ostetiti
uredaj.

« Nemojte prskati tecnost po povrsini uredaja. Ukoliko voda prodre u
televizor, moze doci do pozara, strujnog udara ili kvara.

Kabl za napajanje

Redovno uklanjajte nagomilanu prasinu ili necistocu sa kabla za
napajanje.

Podizanje i premestanje
televizora

Pre nego Sto zapocnete premestanje ili podizanje televizora, procitajte
tekst u nastavku kako biste sprecili ogrebotine ili ostecenja televizora i
obezbedili bezbedan transport bez obzira na tip i velicinu televizora.

« Preporucuje se da televizor premestate u kutiji ili ambalazi u kojoj
jeisporucen.

« Pre premestanja ili podizanja televizora, izvucite kabl za napajanje
i sve kablove.

« Televizor drZite tako da ekran bude okrenut od vas kako biste
izbegli oStecenja.

« (vrsto drZite gornji i donji deo okvira televizora. Vodite ratuna da
ne drZite providni deo, zvucnik ili reSetku zvucnika.

Lz <o

Prilikom transporta televizor ne izlaZite udarcima ili prejakim
vibracijama.

Prilikom transporta televizor drZite uspravno. Nikad ga ne okrecite
na bok i ne naginjite ga nalevo ili nadesno.

Ne pritiskajte postolje okvira jer bi se uvijanjem mogao ostetiti
ekran.

Kada rukujete televizorom, vodite racuna da ne ostetite izboceno
upravljacko dugme.

/\ OPREZ

« Ne dodirujte ekran, jer ga mozZete ostetiti.

« Nemojte premestati televizor tako Sto Cete ga drZati za vezice
za kablove, jer one mogu da se pokidaju, pa moze doci do
povredivanja i oStecenja televizora.



Osnovne funkcije

Kada je TV iskljucen, stavite prst na
upravljacko dugme i pritisnite ga
jednom te pustite.

@ Ukljucivanje

Kada je TV ukljucen, stavite prst na
upravljacko dugme, pritisnite i drZite
nekoliko sekundi, a zatim ga pustite.
(Medutim, ako je dugme Menu
(Meni) na ekranu, kada pritisnite

i zadrZite upravljacko dugme,
zatvoricete Menu (Meni).)

@ Iskljucivanje

Ako stavite prst iznad upravljackog
dugmeta i gurnete ga levo ili desno,

——— Upravljanje

zvukom

moZete podesiti jacinu zvuka po Zelji.

Ako stavite prst iznad upravljackog
dugmeta i gurnete ga gore li dole,
moZete se pomicati po spremljenim
programima po Zelji.

@ Kontrola
programa

Podesavanje menija

Kada je TV ukljucen, pritisnite jednom upravljacko dugme.
Stavke menija moZete podesavati pomeranjem upravljackog dugmeta
gore, dole, levo ili desno.

& |Iskljucite napajanje.

Brisanje prikaza na ekranu i povratak na gledanje TV-a.

X
&  |Promena ulaznog signala.
o]

o

2 Poveite kabl za napajanje u zidnu utinicu.

/\ OPREZ

« Ne postavljajte televizor blizu izvora toplote niti na njih, jer to
moZe dovesti do poZara i drugih oStecenja.

Koris¢enje kensington sistema
bezbednosti

(Ova funkija nije dostupna za sve modele.)

« Va$ uredaj moze izgledati drugacije od uredaja prikazanog na slici.
Konektor za Kensington sistem bezbednosti nalazi se na zadnjem delu
televizora. ViSe informacija o montazi i koriscenju potrazite u priru¢niku
koji se isporucuje sa Kensington sistemom bezbednosti ili posetite
lokaciju http://www.kensington.com. Poveite kabl Kensington sistema
bezbednosti izmedu televizora i stola.
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Koristite zavrtnje i zidne nosace koji zadovoljavaju VESA standard.
Standardne dimenzije kompleta za montazu na zid date su u sledecoj
tabeli.

1 Umetnite i pricvrstite zavrtnje s usicom ili nosace televizora i zavrtnje
na zadnjoj strani televizora.

+ Ukoliko se na mestu zavrtanja s usicom nalaze obicni zavrtnji,

ukoniteih. ) Opcioni dodaci (Nosa¢ za montiranje na zid)
2 Montirajte nosac na zid i pricvrstite ga zavrtnjima.
Poklopite zavrtnje s uSicama na zadnjoj strani televizora sa mestom Model 20LF49** 28LF49**
na kojem se nalazi zidni nosac.
ki k . o o i nosat VESA (mm) (AxB) | 75x75 100x 100
3 Jakim anapom dursto povezite zavrtnje sa uSicama i zidni nosat. Standardni zavrtanj | MAXL10 MaxL10
Obezbedite da kanap bude u vodoravnom polozaju.
Broj zavrtanja 4 4
/\ oPREZ Zidni nosat LSW1408 LSW1408
« Ne dozvolite da se deca penju ili vesaju o televizor. Model 32LF58** 42/50/55LF58**
0 VESA (mm) (AxB) | 200x 200 400 x 400
Standardni zavrtanj | M6 M6
Broj zavrtanja 4 4
Zidni nosat LSW2408 LSw440B
MSW240 MSW240




/\ opPrez Prikljuéci (obavestenja)

« Prvoiskljucite napajanje, a zatim premestite ili postavite televizor.
U suprotnom moZe doci do strujnog udara.

« Pre montiranja televizora na zidni nosac, skinite postolje tako $to
Cete pratiti uputstva za montazu postolja obrnutim redosledom.

« Ukoliko televizor montirate na plafon ili kosi zid, uredaj moze pasti

PoveZite razlicite spoljne uredaje sa televizorom i aktivirajte
odgovarajudi ulazni rezim da biste izabrali Zeljeni spoljni uredaj. Da
biste dobili vise informacija o povezivanju spoljnih uredaja, pogledajte
prirucnik koji se isporucuje sa svakim uredajem.

i dovesti do ozbiljnih povreda. Koristite odobreni LG zidni nosac i Podrzani su slededi spoljni uredaji: HD risiveri, DVD plejeri,

obratite se distributeru ili kvalifikovanom osoblju. videorikorderi, ZVUK sistemi, USB memaorije, racunar, igracke konzole i
+ Nemojte suviSe pritezati zavrtnje, jer to moZe dovesti do oStecenja drugi spoljni uredaji.

televizora i qubitka garancije.
« Koristite zavrtnje i zidne nosace koji zadovoljavaju VESA standard. 0

Garancija ne pokriva bilo kakva oStecenja i povrede koji nastanu
zbog pogresne upotrebe ili koris¢enja neodgovarajuceg pribora.

« Duzina zavrtnja na poledini televizora treba da bude manja od 8
mm. (Samo za modele LF49*¥)

Plo¢a za montazu na zid
|

Plo¢a za montazu na zid -7
Poledina —

i~ Poledina

Standardni zavrtanj —g
:M4x 110

Maks. 8 mm

0Odstojnici zidnog
nosaca
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« Televizor obavezno prikljucite na DC adapter pre no to utikac za
napajanje televizora prikljucite u zidnu uticnicu.
Euro Scart veza

(U zavisnosti od modela)

Prenos video i ZVUK signala sa spoljasnjeg uredaja do televizora.
Poveite spoljni uredaj i televizor pomocu Euro Scart kabla.

Tip izlaza
AV1

Trenutni (TVizlaz')

ulazni rezim

Digitalna televizija Digitalna televizija

Analogna televizija, AV

Komponentni

HDMI

Analogna televizija

1 TVizlaz: Prosleduje analogni TV signal ili digitalni TV signal.
« Svaki scart kabl mora biti oklopljen.

Povezivanje sa Cl modulom

(U zavisnosti od modela)

Omogucava prikazivanje kodiranih sadrZaja (usluga koje se placaju) u
rezimu digitalne televizije.

« Proverite da li je Cl modul pravilno umetnut u PCMCIA otvor za
karticu. Ako modul nije pravilno postavljen, to moZe da oteti
televizor i otvor za PCMCIA karticu.

« AkoTV ne prikazuje video i audio signale kad je Cl+ CAM povezan,
obratite se operateru zemaljskog/kablovskog/satelitskog servisa.

USB povezivanje

Neki USB razvodnici mozda nece funkcionisati. Ako USB uredaj koji je
povezan pomocu USB razvodnika nije prepoznat, direktno ga prikljucite
na USB prikljucak na televizoru.

Ostale veze

PoveZzite spoljni uredaj sa televizorom. Za najbolji kvalitet slike i zvuka
povefite spoljni uredaj sa televizorom pomocu HDMI kabla. Zaseban
kabl se ne dobija u kompletu.

Daljinski upravljac

Opisi u ovom prirucniku uskladeni su sa dugmadi na daljinskom
upravljacu. PaZljivo procitajte ovaj prirucnik i pravilno koristite televizor.
Da biste zamenili baterije, otvorite poklopac odeljka s baterijama,
zamenite baterije (1,5V AAA) tako da polovi @) i(3 odgovaraju
oznaci u odeljku, a zatim zatvorite poklopac odeljka za baterije. Da biste
uklonili baterije, obavite korake za stavljanje obrutim redosledom.

/\ OPREZ

« Nemojte kombinovati stare i nove baterije, jer to moze dovesti do
otecenja daljinskog upravljaca.
- Daljinski upravljac nije dostupan za sva trzista.

Usmerite daljinski upravljac prema senzoru za daljinski upravljac na
televizoru.

(U zavisnosti od modela)
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d (NAPAJANJE) Ukljucivanje ili iskljucivanje televizora.
TV/RAD VED Izbor radija, TV i DTV programa.

SUBTITLE Aktiviranje titla na jeziku koji ste podesili u digitalnom
rezimu.

Q. MENU Pristupanje brzom meniju.

GUIDE Prikazivanje programskog vodica.

AD Kada pritisnete dugme AD, funkcija ZVUK opisa e biti omogucena.
-5 INPUT Menja izvor ulaznog signala.

Numericka tastatura Unos brojeva.

LIST Pristupanje listi snimljenih emisija.

LI (Razmak) Pritiska razmak na tastaturi na ekranu.

Q.VIEW Povratak na program koji ste prethodno gledali.



+_A— Podesava jacinu zvuka.

FAV Pristupanje listi omiljenih kanala.

INFO® Prikazuje informacije o trenutnom programu i ekranu.
MUTE % Iskljucivanje svih zvukova.

N\ P~/ Kretanje kroz snimljene emisije ili kanale.

/N PAGEN/ Premestanje na prethodni ili naredni ekran.
SETTINGS Pristupanje glavnom meniju.

{2 SMART Pristup pocetnom meniju.

852 MY APPS Prikazuje listu aplikadija.
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Dugmad za teletekst (= TEXT/ T.OPT) Ova dugmad se koristi
za teletekst.

Dugmad za navigaciju (gore/dole/levo/desno) Kretanje kroz
menije ili opcije.

0K® Izhor menija ili opcija i potvrdivanje unosa.

35 BACK Vracanje na prethodni nivo.

EXIT Brisanje svih prikaza na ekranu i povratak na gledanje televizije.
APP/% SluZi za biranje MHP TV izvora menija. (U zavisnosti od
modela)

REC/k Zapocinjanje snimanja i prikazivanje menija za snimanje.
(samo za modele koji podrZavaju funkciju Time Machine®e®)

(U zavisnosti od modela)

LIVETV Povratak na TV UZIVO.

Kontrolna dugmad (M, B, 1l, 44, B») SluZe za upravljanje
premium sadrzajima, Time Machine®¥ ili SmartShare menijima
ili uredajima kompatibilnim sa SIMPLINK tehnologijom (USB ili
SIMPLINK ili Time MachineRe®).

Dugmad u boji SluZe za pristup specijalnim funkcjama u nekim
menijima.

(@&D: aveno, (o) zeleno, (&): Zuto, @2D: plavo)

(U zavisnosti od modela)
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[45:) (546w
[oe) (8uv) 8]
(o] [0 fwe]

+/\
A |(cume]| P
—_— vV

|
W

A

V) (NAPAJANJE) Ukljucivanje ili iskljucivanje televizora.
SUBTITLE Aktiviranje titla na jeziku koji ste podesili u digitalnom
rezimu.

[ RATIO Promena dimenzija slike.

-5 INPUT Menja izvor ulaznog signala.

TV/RADEEVED! Izbor radija, TV i DTV programa.

Numericka tastatura Unos brojeva.

LIST Pristupanje listi snimljenih emisija.

LI (Razmak) Pritiska razmak na tastaturi na ekranu.

Q.VIEW Povratak na program koji ste prethodno gledali.

+_— Podesava jacinu zvuka.

FAV Pristupanije listi omiljenih kanala.
GUIDE Prikazivanje programskog vodica.
MUTE & Iskljucivanje svih zvukova.

\ P\ Kretanje kroz snimljene emisije ili kanale.
<= PAGE==- Premestanje na prethodni ili naredni ekran.
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INFO® Prikazuje informacije o trenutnom programu i ekranu,

{2 SMART Pristup poetnom meniju.

£58 MY APPS Prikazuje listu aplikacija.

Dugmad za navigaciju (gore/dole/levo/desno) Kretanje kroz
menije ili opcije.

O0K® Izbor menija ili opcija i potvrdivanje unosa.

D BACK Vracanje na prethodni nivo.

SETTINGS Pristupanje glavnom meniju.

EXIT Brisanje svih prikaza na ekranu i povratak na gledanje televizije.

D

Dugmad u boji SluzZe za pristup specijalnim funkcijama u nekim
menijima.

(@D crveno, (52): zeleno, (): Zuto, @@2D): plavo)

Dugmad za teletekst (=] TEXT/ T.OPT) Ova dugmad se koristi
za teletekst.

Q. MENU Pristupanje brzom meniju.

LIVETV Povratak na TV UZIVO.

Kontrolna dugmad (M, B>, I, €4, B») Slue za upravljanje
premium sadrzajima, Time Machine®e ili SmartShare menijima
ili uredajima kompatibilnim sa SIMPLINK tehnologijom (USB ili
SIMPLINK ili Time Machine®e®),

REC/>k Zapocinjanje snimanja i prikazivanje menija za snimanje.
(samo za modele koji podrzavaju funkciju Time Machine®¥) (U
zavisnosti od modela)

SLEEP Podesavanje funkije Sleep tajmer.

AD Kada pritisnete dugme AD, funkcija ZVUK opisa ce biti omogucena.

APP/ Sluzi za biranje MHP TV izvora menija. (U zavisnosti od
modela)

Licence

PodrZane licence se mogu razlikovati u zavisnosti od modela. Viise
informacija o licencama potrazite na lokaciji www.lg.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

®
= dits

2.0+Digital Out

Napomena o softveru sa
otvorenim kodom

Da histe dobili izvorni kod pod GPL, LGPL, MPLi drugim licencama
otvorenog izvornog koda koje su sadrzane u ovom proizvodu, posetite
http://opensource.lge.com.

Pored izvornog koda, mozZete da preuzmete i sve navedene uslove
licence, odricanja od garancije i obavestenja o autorskim pravima.

Kompanija LG Electronics takode pruza mogucnost slanja izvornog koda
na (D-ROM-u, pod uslovom da pokrijete te troSkove (koji obuhvataju
cenu medija i troSkove slanja i isporuke), za $ta je neophodno da
posaljete zahtev kompaniji LG Electronics na e-adresu: opensource@lge.
com. Ova ponuda vai tri (3) godine od datuma kupovine proizvoda.

Konfiguracija spoljasnjeg
kontrolnog uredaja

Informacije o spoljasnjem kontrolnom uredaju potrazite na
www.lg.com.



Specifikacije

Specifikacije bezicnog LAN modula

« Posto se kanal iz opsega koji se koristi moze razlikovati od
drzave do drzave, korisnik ne moze da izmeni ili prilagodi radnu
frekvenciju, a ovaj uredaj je podesen prema tabeli regionalnih
frekvencija.
« Tokom montaZe i rada uredaj treba da se nalazi najmanje 20 cm od
OO0 O vas. Ova izjava se odnosi na odredbu o bezbednosti u korisnickom
okruZenju.

Ce01970

Specifikacije bezi¢cnog LAN modula (TWFM-B006D)
Standard |EEE802.11a/b/g/n
Aut. rez. priprav. (u zavisnosti od 2400do2.483,5 MHz
modela) / Sleep tajmer / Vreme iskljucivanja aktivirana u Frekvendijskiopseg | 5.150do 5.250 MHz
postavkama menija VREME. 5.725 do 5.850 MHz (Za drZave izvan EU)
« Ako nema 5|gna|ana ukIjuéenom televizoru,. televi.zor Cese 802.112: 11 dBm
automatskl |sk|!uqt| nak?n 15 minuta neaktl.vnost]. 802.11b: 14 dBm
Kada televizor povezete sa racunarom (HDMI), prikazace se poruka lzlazna snaga .
eVIZor POVZELE 5a facunaron (maksimalng) | 202116:105¢6m
,Nema signala” ili ,Nevazeci format”. 802.11-2,4GHz: 11 dBm
« Ukljucite/iskljucite televizor pomocu daljinskog upravljaca. 802.11n-5GHz: 12,5dBm

- Ponovo povezite HDMI kabl.
- Kada ukljucite televizor, ponovo pokrenite racunar.






@ LG

Life's Good

KORISNICKI PRIRUCNIK

Sigurnost i reference

LED TV*

* LG LED TV ima LCD zaslon s LED pozadinskim
osvjetljenjem.

Prije rukovanja uredajem pazljivo procitajte ovaj priruc¢nik
i zadrZite ga za buduce potrebe.

www.lg.com
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A Kabel napajanja svakako mora biti spojen s uzemljenjem. (Osim u
slucaju uredaja koji se ne uzemljuju.) MoZe doci do strujnog udara sa
smrtnim posljedicama ili do ozljede.

TV niti daljinski upravljac u okruZenja koja odlikuje:

« izloZenost izravnim zrakama sunca Gurnite utikac u uti¢nicu do kraja. Ako to ne ucinite, moze doci do
« visoka vlaznost (poput kupaonice) pozara.
« blizina bilo kojeg izvora topline, primjerice peci ili drugih uredaja
koji proizvode toplinu NS
« blizina kuhinjskih radnih ploha uz koje uredaj moZe biti izlozen \@\/@ >
pariili ulju S=—_L ;\\l
« izlozenost kisi ili vjetru r~
« blizina posuda s vodom poput vaza Pripazite da kabel napajanje ne dode u dodir s vru¢im predmetima,
U suprotnom moze doci do po7ara, strujnog udara, kvara ili deformacije  primjerice grijacem. To bi moglo dovesti do poZara i opasnosti od
proizvoda. strujnog udara

Nemojte postavljati uredaj na mjesto gdje bi mogao bitiizloZen praini.
To bi moglo dovesti do opasnosti od poZara.

2oy,

e

>

(D)

(

Pri provlacenju antenskog kabela s vanjskog u unutamji dio zgrade
oblikujte petlju kako kisa ne bi dospjela u unutrasnjost. Prodor kise
mogao bi ostetiti proizvod i prouzroiti strujni udar.

Mrezni utikac sluzi za iskopcavanje uredaja. Utikac uvijek mora biti
potpuno funkcionalan.

S N

=

Nemojte dodirivati utika¢ napajanja mokrim rukama. Uz to, ako je
kontakt utikaca napajanja mokar ili pokriven prasinom, potpuno
osusite utika¢, odnosno uklonite prasinu. Visak vlage moze dovesti do
smrtonosnog strujnog udara.

Nemojte prikljucivati prevelik broj uredaja na isti produzni kabel. U
suprotnom zbog pregrijavanja moZe doci do poZara.



Tijekom prikljucivanja vanjskih uredaja pripazite kako ne biste ispustili
proizvod, odnosno kako vam proizvod ne biispao. U suprotnom moze
doci do tjelesne ozljede ili o3tecenja proizvoda.

Drzite vinilni materijal za pakiranje i materijal za odvlaZivanje iz
pakiranja podalje od djece. Materijal za odvlazivanje Stetan je ako

se proguta. U slucaju nehoticnog gutanja natjerajte pacijenta na
povracanje i odvedite ga u najblizu bolnicu. Vinil pakiranja moze, uz to,
biti uzrokom guenja. DrZite ga izvan dohvata djece.

Pazljivo odloZite potro3ene baterije kako ih djeca ne bi pojela. U slucaju
da dijete proguta bateriju, odmah ga odvedite lijecniku.

\pry =

Pripazite da vam metalni predmeti poput kovanica, ukosnica, igala ili
Zica, odnosno zapaljivi predmeti poput papira ili Sibica ne upadnu u
proizvod. Djeca bi trebala biti osobito pazljiva. MoZe doci do strujnog
udara, pozara ili ozljede. Ako strani predmet upadne u proizvod,
iskopcajte kabel napajanja i obratite se servisnom centru.

Nikada nemojte dodirivati mreznu uticnicu ako je doslo do istjecanja
plina, vec otvorite prozore i prozracite prostoriju. Moze doci do poZara
potaknutog iskrenjem.

INSLVAYH
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Ako proizvod ne namjeravate koristiti dulje vrijeme, iskopcajte kabel
napajanja iz uredaja. Paina koja padne moze prouzrociti pozar, a pad
kvalitete izolacije mozZe dovesti do propustanja struje, strujnog udara
ili pozara.

o
1%

B

— >
Uredaj se ne smije izlagati kapanju ni zapljuskivanju te se na njega ne
smiju stavljati predmeti ispunjeni vodom poput vaza.

Ovaj uredaj nemojte postaviti na zid ako bi tamo mogao biti izlozen ulju
ili isparavanju ulja. Time se moZe prouzrociti oStecenje uredaja i njegovo
ispadanije iz postolja.

Ako u proizvod (npr. AC adapter, kabel napajanjaili televizor) dospije
voda ili druga tvar, iskljucite kabel napajanja i odmah se obratite
servisnom centru. U suprotnom bi moglo doci do pozara ili strujnog
udara.

Koristite iskljucivo AC adapter i kabel napajanja koje je odobrila tvrtka
LG Electronics. U suprotnom moZe doci do poZara, strujnog udara, kvara
ili deformacije proizvoda.

AC adapter ili kabel napajanja nikada nemojte rastavljati. To moze
uzrokovati pozar ili strujni udar.

/\ OPREZ

lzmedu vanjske antene i vodova napajanja moralo bi biti dovoljno
mjesta da antena u slucaju pada ne zahvati vodove. To bi moglo dovesti
do strujnog udara.

™ 7

Nemojte montirati uredaj na nestabilne police ili na podloge pod
nagibom. Izbjegavajte, takoder, mjesta na kojima se pojavljuju vibracije
ili ona koja proizvodu ne pruzaju dovoljnu potporu. U suprotnom se
uredaj mozZe prevrnuti ili pastii izazvati Stetu ili ozljede.

&l 6 g Nl
2
— 1
Ako TV postavite na postolje, treba poduzeti mjere kako se proizvod ne

bi prevrnuo. U suprotnom proizvod moZe pasti, Sto moze prouzrociti
tjelesne ozljede.

Ako televizor Zelite montirati na zid, prikljucite VESA prikljucak za
montiranje na zid (dodatni dijelovi) na straznji dio televizora. Kad
uredaj postavljate na zid uz pomoc zidnog nosaca (dodatni dijelovi),
pailjivo ga pricvrstite kako ne bi pao.

Koristite samo nastavke / dodatke koje navodi proizvodac.

Pri montaZi antene obratite se kvalificiranom serviseru. To bi moglo
dovesti opasnosti od pozara ili strujnog udara.
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Preporucujemo da televizijski program gledate s udaljenosti od Proizvod nemojte ukljucivati/iskljucivati ukopcavanjem ili
najmanje 2 do 7 dijagonala ekrana. Ako televiziju gledate dulje vrijeme,  iskopcavanjem utikaca napajanja iz uticnice. (Utikac nemojte koristiti
to moze zamutiti vid. kao prekidac.) To moze dovesti do mehanickog kvara ili strujnog udara.
l \ =
‘ﬂ E)
( §
—|
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Koristite samo navedenu vrstu baterije. U suprotnom bi moglo doci do 2
ostecenja daljinskog upravljaca. « Udaljenost izmedu proizvoda i zida mora biti veca od 10 cm.
W\ - Nemojte montirati proizvod na mjesto na kojem nema
Q ‘ prozracivanja (npr. na policu ili u ormaric).
N ) L o
@ - Nemojte postavljati proizvod na tepih ili na jastuk.
T4 - Pazite da stolnjak ili zavjesa ne blokira ventilacijski otvor.
U suprotnom moze doci do pozara.
Ne kombinirajte nove baterije sa starima. To bi moglo dovesti do P P
pregrijavanja i curenja baterija.
Baterije ne izlaZite previsokoj temperaturi, odnosno drZite podalje od
izravne sunceve svjetlosti, otvorenog plamena i elektri¢nih grijaca.
Vodite racuna da ne dodirujete ventilacijske otvore prilikom duzeg
gledanja televizije jer se ventilacijski otvori mogu zagrijati. To ne utjece
NE stavljajte baterije koje nisu punjive u uredaj za punjenje. na funkcioniranje niti na djelotvornost proizvoda.
W
“ﬂf“"“\L—% . S vremena na vrijeme provjerite kabel uredaja i ako njegov izgled
ﬂ\l/ & otkriva ostecenja, iskopCajte ga, prestanite s upotrebom uredaja
TS i pozovite ovlastenog servisera koji e kabel zamijeniti jednakim
Pripazite da izmedu daljinskog upravljaca i senzora za daljinski upravlja¢ ~ Zamjenskim kabelom.
nema predmeta. <
| F@ww
— e\
2<
~J
Suncevo svjetlo li neki drugi izvor jakog svjetla moze ometati signal Nemojte dopustiti da se pradina skuplja na kontaktima utikaca ili zidne
daljinskog upravljaca. U tom slucaju zamracite prostoriju. uticnice. To bi moglo dovesti do opasnosti oozara.
Pri povezivanju vanjskih uredaja poput konzola za videoigre, pripazite
jesu li spojni kabeli dovoljno dugacki. U suprotnom se uredaj moze
prevrnuti i izazvati Stetu ili ozljede.
5
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Nemojte jace pritiskati ekran rukom niti o$trim predmetom poput cavla,
olovke ili kemijske olovke, odnosno nemojte ga ogrepsti.

Izbjegavajte dodirivanje LCD ekrana i ne drZite dugo prste na njemu. To
bi moglo prouzrociti privremena izoblicenja na zaslonu.

Jednom godinje javite se u servisni centar radi ¢iS¢enja unutarnjih
dijelova proizvoda.
Nakupljena prasina moze uzrokovati mehanicki kvar.

o
(>

(

Ekran je proizvod visoke tehnologije s razlucivoscu od dva do Sest
milijuna piksela. Mozda cete na ekranu uociti sitne crne tockice i/

ili svijetle tockice (crvene, plave ili zelene) velicine 1 ppm. To ne
predstavlja kvar i ne utjece na djelotvornost i pouzdanost proizvoda.
Do te pojave dolazi i kod proizvoda trecih proizvodaca te ona ne
predstavlja prihvatljiv razlog za zamjenu proizvoda ili povrat novca.



Priprema

o

Mozda cete uociti razlicitu svjetlinu i boje na ekranu, ovisno o kutu
gledanja (lijevo/desno/gore/dolje).

Do pojave dolazi zbog tehnickih znacajki ekrana. Pojava ne utjece na
djelotvornost proizvoda i ne predstavlja kvar.

Prikazivanje nepomicne slike (npr. logotipa kanala koji visi emitiranje,
zaslonskog izbornika, scene iz videoigre) tijekom duljeg vremena moze
ostetiti ekran i “urezivanja” slike. Jamstvo ne pokriva takvo urezivanje
slike u ekran.

Izbjegavajte dugotrajne prikaze stati¢nih slika na zaslonu televizora (2
ili vise sati za LCD televizore, 1ili vide sati za plazma televizore).

Isto tako, ako program dulje vrijeme gledate s odnosom stranica 4:3, na
vanjskim rubovima ekrana moze doci do urezivanja slike.

Do te pojave dolazii kod proizvoda trecih proizvodaca te ona ne
predstavlja prihvatljiv razlog za zamjenu proizvoda ili povrat novca.

Stvaranje zvukova

B
=

Pucketanje: pucketanje koje se javlja prilikom gledanja ili iskljucivanja | A= 10mm
televizora nastaje zbog toplinskog skupljanja plastike koja je AL A *B=18mm
uzrokovana temperaturom i vlaznosti. Taj je zvuk uobicajen za proizvode
kod kojih je potrebna toplinska deformacija. Zujanje elektricnih + Koristite certificirani kabel s logotipom HDMI.
sklopova/ploce: sklop za brzo prebacivanje koji daje veliku kolicinu « Ako ne koristite certificirani HOMI kabel, na zaslonu se mozda
struje za rad proizvoda generira tihi zvuk. Zvuk moze biti glasniji ili tisi, nece prikazati slika ili moze doi do pogreske u povezivanju.
ovisno o proizvodu (Preporucene vrste HDMI kabela)
Taj generirani zvuk ne utjece na djelotvornost i pouzdanost proizvoda. - High-Speed HDMI®/™ kabel (3 m li kraci)

- High-Speed HDMI®/™ kabel s prikljuckom za Ethernet (3 mili

U blizini televizora nemojte koristiti visokonaponske elektricne uredaje kraci)
(npr. elektricnu mlatilicu za komarce). To bi moglo rezultirati njegovim A OPREZ

ostecenjem.

Nemojte koristiti proizvode koji nisu odobreni kako biste osigurali
sigurnost i dug vijek trajanja proizvoda.

Ostecenja ili ozljede uzrokovane dijelovima koji nisu odobreni nisu
pokrivene jamstvom.

Na ekranu nekih modela nalazi se tanka folija koju ne smijete
skidati.

Kada postolje postavljate na televizor, zaslon okrenite prema dolje i
postavite ga na obloZen stol ili ravnu povriinu kako biste ga zastitili
od ogrebotina.

Provjerite jesu li vijci ispravno umetnuti i pritegnuti. (ako vijci

nisu dovoljno pritegnuti, televizor bi se nakon postavljanja mogao
nagnuti prema naprijed.) Prilikom pritezanja vijaka nemojte
koristiti pretjeranu silu; na taj nacin moZete ostetiti navoj te se vijak
nece moci dobro pritegnuti.

INSLVAYH
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Oprema koja se kupuje
zasebno

Dodatna oprema se radi pobolj3anja kvalitete moze promijeniti

bez prethodne najave. Za kupnju tih proizvoda obratite se svom
distributeru. Uredaji funkcioniraju samo s nekim modelima. Naziv ili
dizajn modela mogu se promijeniti ako su funkcije proizvoda azurirane
ili ovisno o odluci ili smjernicama proizvodaca.

(Ovisno 0 modelu)

AN-VC5** AN-MR500 AN-WF500

Smart Camera Magicni daljinski Wi-Fi/Bluetooth
upravljac hardverski dodatak

LG audio uredaj

* Magicni daljinski upravljac i audiouredaj tvrtke LG (beZicni) moZete
koristiti samo uz Wi-Fi/Bluetooth hardverski dodatak.

Odrzavanje

Ciscenje televizora
Televizor redovito Cistite kako biste odrZali najbolje radne karakteristike
i produZili vijek trajanja.

« Najprije obavezno iskljucite napajanje, iskopcajte kabel za
napajanje i sve ostale kablove.

« Ako televizor dulje vremensko razdoblje ostavljate bez nadzora ili
ga ne koristite, iskopajte kabel za napajanje iz zidne uticnice kako
biste sprijecili o3tecenja uzrokovana udarom groma ili nestankom
struje.

Okvir ekrana, kuciste i postolje

Prainu i prijavstinu s povrina uklonite suhom, ¢istom i mekanom
krpom.

Za uklanjanje tvrdokornije prljavstine povriine obriite mekanom krpom
navlazenom cistom vodom ili razrijedenim blagim deterdZentom. Zatim
ih odmah prebrisite suhom krpom.

« Nikada ne dodirujte ekran jer ga tako moZete otetiti.

« Povrsinu ekrana nemojte gurati, trljati ni udarati noktima ili o3trim
predmetima jer to mozZe ostaviti ogrebotine na ekranu i uzrokovati
iskrivljenje slike.

« Nemojte koristiti nikakve kemikalije jer one mogu ostetiti povrsinu.

« Nemojte prskati nikakvu tekucinu na povriinu. Ako voda ude u
televizor, to moZe uzrokovati pozar, strujni udar ili kvar.

Kabel za napajanje

Redovito istite nakupljenu prasinu ili prijavitinu s kabela.

Podizanje i premjestanje
televizora

Prije premjestanja ili podizanja televizora procitajte sljedece upute
kako se televizor ne bi izgrebao ili o3tetio te kao biste televizor sigurno
premijestili bez obzira na njegov tip i veli¢inu.
« Preporucujemo da televizor premjestate u kutiji ili ambalaZi u kojoj
je kupljen.
« Prije premjestanja ili podizanja televizora iskljuite kabel za
napajanje i sve ostale kabele.
« Kada drzite televizor, zaslon ne smije biti okrenut prema vama kako
ne bi doslo do ostecenja.

« Cvrsto drzite gornji i donji dio televizora. Pazite da ga ne drite za
prozirne dijelove, zvunik ili otvor zvucnika.

Lz <o

Televizor prilikom prenosenja nemojte izlagati trzajima ni jakim
vibracijama.

Kada prenosite televizor, drZite ga uspravno, nemojte ga polagati
na bok niti naginjati lijevo ili desno.

Nemojte koristiti preveliku silu jer biste savijanjem/uvijanjem
postolja okvira mogli ostetiti zaslon.

Uredajem pazljivo rukuijte kako ne biste ostetili ispupceni
upravljacki gumb.

/\ OPREZ

« Nikada ne dodirujte ekran jer ga tako mozete ostetiti.
« Nemojte pomicati televizor tako da drZite spone za kabele jer one
tako mogu puknuti te uzrokovati ozljede i oStecenje televizora.



Upotreba upravljacke tipke

(Prikazana slika moze se razlikovati od vaseg televizora.)

TV funkcijama mozete jednostavno upravljati pritiskom ili pomicanjem
upravljacke tipke prema gore, dolje, lijevo ili desno.

Osnovne funkcije

-

Ukljucivanje

Dok je TV iskljucen, stavite prst
na upravljacku tipku i pritisnite je
jednom pa je otpustite.

=

Iskljucivanje

Dok je TV ukljucen, postavite prst
na upravljacku tipku i pritisnite je
jednom na nekoliko sekundi pa

je otpustite. (Medutim ako se na
zaslonu nalazi gumb izbornika,
pritiskom i drzanjem upravljackog
gumba zatvorit e se izbornik.)

Upravljanje
glasnocom

Ako postavite prst preko upravljacke
tipke i gurnete je u desno ili lijevo,
mozete podesiti glasnocu po Zelji.

= =

Upravljanje
programima

Ako postavite prst na upravljacku
tipku i gurnete je prema gore ili dolje,
moZete se kretati po programima
koje ste spremili.

Podesavanje izbornika

Dok je TV ukljucen, jednom pritisnite upravljacku tipku.
Stavke izbornika moZete podesavati pomicanjem upravljacke tipke
prema gore, dolje, lijevo ili desno.

& |Iskljucite napajanje.

Izlaz iz prikaza na zaslonu i povratak na gledanje TV
programa.

X
& |Promjena izvora ulaznog signala.
o]

o

2 Prikljucite kabel za napajanje na zidnu uticnicu.

/\ OPREZ

+ Nemojte postavljati televizor u blizinu izvora topline ili na njih jer
to moze dovesti do pozara ili drugog ostecenja.

Koristenje kensington sigurnosnog
sustava

(ova znacajka nije dostupna na svim modelima.)

- Prikazana slika moZe se razlikovati od vaseg televizora.
Prikljucak za Kensington sigurnosni sustav nalazi se na straznjoj strani
televizora. Dodatne informacije o montiranju i koristenju potrazite u
priruéniku koji ste dobili s Kensington sigurnosnim sustavom ili posjetite
stranicu http://www.kensington.com. Kensington sigurnosni sustav
spojite izmedu televizora i stola.

IMSLYAYH
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Montiranje televizora na zid S
(ova znacajka nije dostupna na svim modelima.)

Obavezno koristite vijke i zidne nosace koji zadovoljavaju VESA standard.
Standardne dimenzije kompleta zidnog nosaca opisane su u sljedecoj
tablici.

1 Umetnite i pricvrstite okaste vijke ili nosace za televizor i vijke na
straznjoj strani televizora.

« Ako se na mjestu za okaste vijke nalaze neki drugi vijci, izvadite ih.
2 Pricvrstite zidni nosac za zid vijcima.

X o e T L Oprema koja se kupuje zasebno (Zidni
Pritom postujte lokacije zidnog nosaca i okastih vijaka na straznjoj

strani televizora. nosac)
3 PoveZite okaste vijke i nosace ¢vrsto uz pomo¢ jaceg uzeta. Model 20LF49** 28LF49**
UzZe mora biti postavljeno vodoravno u odnosu na ravnu povrsinu. VESA (mm) (Ax B) 75475 100100
A OPREZ Standardni vijak M4XL10 M4XL10
« Pazite da se djeca ne penju i ne vjesaju po televizoru. Broj \tijaka — 4 4
(1 ::s;; zamontiranje | | 1408 LSW1408
Model 32LF58** 42/50/55LF58**
VESA (mm) (AxB) | 200x 200 400 x 400
Standardni vijak M6 M6
Broj vijaka 4 4
Nosac za montiranje | LSW2408B LSW4408
nazid MSW240 MSW240




/\ OPREZ

« Prije prenoenja ili montaZe televizora iskljucite napajanje. U
suprotnom moZze dodi do strujnog udara.

« Prije montiranja televizora na zid odvojite postolje od televizora
tako da izvedete postupak postavljanja postolja obrnutim
redoslijedom.

« Ako televizor montirate na strop ili nagnut zid, on moze pasti i
ozlijediti nekoga.

Upotrijebite autorizirani zidni nosac tvrtke LG i obratite se lokalnom
distributeru ili kvalificiranom osoblju.

« Nemojte previse stezati vijke jer tako moZete ostetiti televizor i
ponistiti jamstvo.

« Koristite vijke i zidne nosace koji zadovoljavaju VESA standard. Sva
ostecenja ili ozljede nastale pogresnim koritenjem ili koristenjem
neodgovarajuce dodatne opreme nisu pokrivene jamstvom.

« Duljina vijka na straznjoj strani televizora treba iznositi manje od
8 mm. (Samo LF49**)

Podlozak za montiranje na zid
|

ﬁ ~—Straznja strana

Podlozak za montiranje na zid —‘r-l“

Straznja strana —

Standardni vijak —g
:M4x 110

Maks. 8 mm

Odstojnici zidnog
nosaca

Prikljucivanje (obavijesti)

Za odabir vanjskog uredaja prikljucite vanjske uredaje na televizor i

promijenite nacine ulaza. Dodatne informacije o prikljucivanju vanjskog

uredaja potrazite u prirucniku svakog uredaja.

Dostupni vanjski uredaji su: HD prijemnici, DVD uredaji, videorekorderi,
USB memorije, racunala, uredaji za igru i drugi vanjski uredaji.

o

11
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Adapter veza Daljinski upravljac

(Ovisno 0 modelu)

/\ OPREZ

« Televizor obavezno prikljucite na adapter za istosmjernu struju prije
no Sto utikac za napajanje televizora ukljucite u strujnu uticnicu.

Opisi u ovom prirucniku temelje se na gumbima daljinskog upravljaca.
Pazljivo procitajte ovaj prirucnik i ispravno koristite televizor.

Kada mijenjate baterije, otvorite poklopac za baterije, zamijenite ih
(1,5V AAA) tako da odgovaraju ()i () polu kako prikazuje oznaka u
odjeljku za baterije, a zatim vratite poklopac na mjesto. Baterije izvadite

IMSLVAYH
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Euro scart veza

(Ovisno 0 modelu)

Digitalni video i ZVUK signal s vanjskog uredaja prenosi na televizor.
Vanjski uredaj i TV poveZzite putem Euro scart kabela.

Vrsta izlaza
AV1

Trenutacni (TVizlaz)
nacin ulaza
Digitalna TV Digitalna TV
Analogna TV, AV
Komponentni AnalognaTV
HDMI

1 TVizlaz: prenosi analogne ili digitalne TV signale.
« Svaki Euro scart kabel koji koristite mora imati zastitu signala.

Povezivanje Cl modula

(Ovisno 0 modelu)

Za pregled kodiranih usluga (koje se naplacuju) u digitalnom nacinu
rada.

« Provjerite je li CI modul u utor za PCMCIA karticu umetnut u
pravom smjeru. Ako modul nije ispravno umetnut, moze doci do
oStecenja na televizoru i utoru za PCMCIA karticu.

« Ako se na televizoru ne prikazuju videozapisi i audiozapisi kad je
prikljucen Cl+ CAM, kontaktirajte davatelja zemaljskih/kabelskih/
satelitskih usluga.

USB prikljucak

Neka USB ¢vorista mozda nece raditi. Ako USB uredaj povezan putem
USB ¢vorista nije prepoznat, izravno ga prikljucite na USB prikljucak
televizora.

Ostale veze

Prikljucite TV na vanjske uredaje. Za sliku i zvuk najbolje kvalitete
prikljucite vanjski uredaj i TV putem HDMI kabela. Odvojeni kabel ne
isporucuje se u kompletu.

redoslijedom obrnutim od redoslijeda umetanja.

/\ OPREZ

« Nemojte mije3ati stare i nove baterije jer tako mozZete o3tetiti
daljinski upravljac.
- Daljinski upravljac nije dostupan na svim trzistima.

Daljinski upravljac obavezno usmjerite prema senzoru daljinskog
upravljaca na televizoru.

(Ovisno o modelu)

EVE

SUBTITLE

INPUT
oy (cuoe) (20) ()
, .
!
[ust ] [ 0] [aver)

T A
1 4 P
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A

(') (NAPAJANJE) Ukljucivanje i iskljucivanje televizora.
TV/RAD ®VED Odabir radijskog, televizijskog ili DTV programa.
SUBTITLE Prikazuje Zeljene podnaslove ili titlove u digitalnom
nacinu rada.

Q. MENU Pristup brzim izbornicima.

GUIDE Prikazuje vodic programa.

AD Pritiskom na gumb AD omogucuju se audio opisi.

-5 INPUT Promjena izvora ulaznog signala.

Brojcane tipke Unos brojeva.

LIST Pristup popisu spremljenih programa.

LI (Razmak) Otvara prazno mjesto na zaslonskoj tipkovnici.
Q.VIEW Povratak na posljednji gledani program.



B (Ovisno 0 modelu)

+_— Prilagodba glasnoce.

FAV Pristup popisu omiljenih programa. @

INFOQ® Pregledava informacije o trenutnom programu i zaslonu.

MUTE % Iskljucivanje zvuka. %
/\ P~/ Kretanje kroz spremljene programe ili kanale. A
/N PAGE™N/ Prelazak na prethodni ili sljedeci zaslon. —
SETTINGS Pristup glavnim izbornicima.

{2 SMART Pristup pocetnom izborniku. @]

28 MYAPPS Prikazuje popis aplikacija.
pys wxyz

| ;

] ]

| | + Al

I ] 1

| | P plil—B

—_— )

i +— C '

| @BE ) | A

] ]

' @EGE®

i .@@. i d)(NAPAJAmE) .Ukvlju.éivanje i iskIjuEinar\j? televizo.ra‘. )

J H SUBTITLE Prikazuje Zeljene podnaslove ili titlove u digitalnom nacinu
rada.
[ RATIO Promjena velicine slike.

P -5 INPUT Promjena izvora ulaznog signala.

v TV/RADE)/ED Odabir radijskog, televizijskog ili DTV programa.

Brojcane tipke Unos brojeva.
C LIST Pristup popisu spremljenih programa.

L (Razmak) Otvara prazno mjesto na zaslonskoj tipkovnici.

Tipke teleteksta (= TEXT/ T.OPT) Te se tipke koriste za QUIEW Povratak na posljecji gledan program.

upravljanje teletekstom.

Navigacijske tipke (gore/dolje/lijevo/desno) Kretanje kroz
izbornike ili opcije. B
O0K® 0dabir izbornika ili opcija i potvrda unosa.

B BACK Povratak na prethodnu razinu.

EXIT Izlaz iz prikaza na zaslonu i povratak na gledanje programa.
APP/ Qdabire izvor MHP izbornika. (Ovisno o modelu)

REC/% Pocetak snimanja i prikaz izbornika snimanja. (samo za MUTE Iskljuéi.vanje 2vuka. ) -
modele koji podrzavaju Time Machine®®) (Ovisno o modelu) \ P\ Kretanje kroz spremljene programe ili kanale.
LIVETV Povratak na TV ufivo. <= PAGE == Prelazak na prethodni ili sljedeci zaslon.

Upravljacke tipke (M, B, 11, €€, ) Upravljaju premium
sadrzajem, Time Machine® ili SmartShare izbornicima ili uredajima
koji su kompatibilni sa SIMPLINK tehnologijom (USB, SIMPLINK ili
Time Machine®e®),

Tipke u boji Pomocu njih mozete pristupiti posebnim funkcijama u
odredenim izbornicima.

(@D: Crveni, Geo): Zeleni, (==): Zuti, (@2D: Plavi)

~+_— Prilagodba glasnoce.
FAV Pristup popisu omiljenih programa.
GUIDE Prikazuje vodi¢ programa.
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INFO® Pregledava informacije o trenutnom programu i zaslonu.
42> SMART Pristup pocetnom izborniku.

&858 MYAPPS  Prikazuje popis aplikacija.

Navigacijske tipke (gore/dolje/lijevo/desno) Kretanje kroz
izbornike ili opcije.

OK® 0dabir izbornika ili opcija i potvrda unosa.

D BACK Povratak na prethodnu razin.

SETTINGS Pristup glavnim izbornicima.

EXIT Izlaz iz prikaza na zaslonu i povratak na gledanje programa.

D

Tipke u boji Pomocu njih moZete pristupiti posebnim funkcijama u
odredenim izbornicima.

(@D: Crveni, (=): Zeleni, (5= ): Zuti, (@8D): Plavi)

Tipke teleteksta (= TEXT/ T.OPT) Te se tipke koriste za
upravljanje teletekstom.

Q. MENU Pristup brzim izbornicima.

LIVETV Povratak na TV uZivo.

Upravljacke tipke (M, B, Il, <, B») Upravljaju premium
sadrzajem, Time Machine® ili SmartShare izbornicima ili uredajima
koji su kompatibilni sa SIMPLINK tehnologijom (USB, SIMPLINK ili
Time Machine®e®),

REC/%k Pocetak snimanja i prikaz izbornika snimanja. (samo za
modele koji podrZavaju Time Machine®®) (Ovisno o modelu)
SLEEP Postavljanje vremena iskljucivanja.

AD Pritiskom na gumb AD omogucuju se audio opisi.

APP/* Qdabire izvor MHP izbornika. (Ovisno o modelu)

Licence

PodrZane licence mogu se razlikovati ovisno o modelu. Za dodatne
informacije o licencama posjetite www.lg.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

.
= dits

2.0+Digital Out

Obavijest s informacijama
o softveru s otvorenim
izvornim kodom

Za pristup otvorenom kodu prema licencama GPL, LGPL, MPL i ostalim
licencama za softver s otvorenim kodom sadrzan u ovom uredaju
posjetite http.//opensource.lge.com.

Osim izvornog koda, mozZete preuzeti sve predmetne uvjete licence,
izjave o odricanju odgovornosti i napomene o autorskim pravima.

LG Electronics isporucit ce vam otvoreni izvorni kod na CD-ROM
mediju pri cemu Ce se naplatiti dostava takvog medija (t]. trosak
nabave medija, podtarina i dostava) ako e-postom uputite zahtjev
na opensource@lge.com. Ta ponuda vrijedi tri (3) godine od datuma
nabave proizvoda.

Postavljanje vanjskog
upravljackog uredaja

Informacije o postavljanju vanjskog upravljackog uredaja potrazite na
www.lg.com.



Rjesavanje problema

Ne mogu upravljati televizorom pomocu daljinskog upravljaca.

« Provjerite senzor daljinskog upravljaca i pokusajte ponovno.

« Provjerite postoji li neka prepreka izmedu televizora i daljinskog
upravljaca.

« Provjerite rade |i baterije i jesu li ispravno umetnute (@ na @
HOLLION

Nema slike ni tona.

« Provjerite je li uredaj ukljucen.

« Provjerite je li kabel za napajanje prikljucen na zidnu uti¢nicu.

« Provjerite je li sve u redu sa zidnom uticnicom tako da u nju
ukljucite neki drugi uredaj.

Televizor se iznenada iskljucuje.

« Provjerite postavke kontrole napajanja. Mozda je prekinut dovod
napajanja.

« Provjerite je li znacajka Aut. st. mirovanja (ovisno o modelu) /
Vrijeme gasenja / Vrijeme iskljuceno aktivirana u postavkama
za VRIJEME.

« Ako nema signala kada se televizor ukljudi, automatski ce se
iskljuciti nakon 15 minuta bez aktivnosti.

Prilikom povezivanja s racunalom (HDMI) na zaslonu se prikazuje
poruka ‘Nema signala’ili‘Neodgovarajuci format’

« Iskljucite i ponovno ukljucite televizor koristeci daljinski upravljac.

« Ponovo prikljucite HDMI kabel.
- Ponovno pokrenite racunalo dok je televizor ukljucen.

Specifikacije

Specifikacije modula za bezi¢ni LAN

« Buduci da se frekvencija kanala koji koristi pojedinacna zemlja
moze razlikovati od zemlje do zemlje, korisnik ne moze mijenjati ili
prilagodavati radnu frekvenciju, a ovaj je uredaj postavljen u skladu
s regionalnom tablicom frekvencija.

« Uredaj se tijekom montaZe i rada treba nalaziti najmanje 20 cm
od vas. Ova se izjava odnosi na odredbu o sigurnosti u korisnickom
okruZenju.

Ce01970

Specifikacije modula za beZicni LAN (TWFM-B006D)

Standard |EEE802.11a/b/g/n
2.400do 2.483,5 MHz
Frekventniraspon | 5.150 do 5.250 MHz

5.725 do 5.850 MHz (Za drZave izvan EU)

802.11a:11dBm

802.11b: 14 dBm
802.11g:10,5dBm
802.11n-2,4GHz: 11 dBm

Izlazna snaga (maks.)

802.11n-5GHz: 12,5dBm
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@ LG

Life's Good

MANUALI | PERDORIMIT

Siguria dhe referencat

LED TV*

* Televizori LED LG ka ekran LCD me drita té
pasme LED.

Lexojeni me kujdes kété manual pérpara se té vini né pérdorim
pajisjen dhe mbajeni pér referencé né té ardhmen.

www.lg.com
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A Kujdesuni qé ta lidhni kabllon e rrymés elektrike né korrent té tokézuar.
(Pérvec pajisjeve qé nuk jané té tokézuara.) Mund té pésoni elektroshok
ose té [&ndoheni.
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Mos e vendosni TV-né dhe telekomandén né mjediset si mé poshté:

+ Nénjé vend té ekspozuar drejtpérdrejt ndaj rrezeve té diellit Fiksoni plotésisht kabllon elektrike. Nése kablloja elektrike nuk éshté
+ Nénjé vend me shumé lagéshtir, si p.sh. né banjé fiksuar krejtésisht, mund té shpérthejé zjarr.
« Prané njé burimi nxehtésie si p.sh. prané sobave dhe pajisjeve té
tjera qé prodhojné nxehtési N
« Prané tryezave té kuzhinés ose lagéshtuesve ku mund té @\/@ N
ekspozohen lehtésisht ndaj avullit ose vajit ~ S=——_ ;\\l
« Né njé ambient té ekspozuar ndaj shiut ose erés ~
« Prané enéve me ujé si p.sh. vazot Sigurohuni qé kordoni elektrik té mos bjeré né kontakt me objekte té
Né té kundért, kjo mund té shkaktojé zjarr, goditje elektrike, nxehta si p.sh. me njé ngrohés. Kjo mund té shkaktojé rrezik zjarri ose
kegfunksionim ose deformim té produktit. goditjeje elektrike.

Mos e vendosni produktin aty ku mund té ekspozohet ndaj pluhurit.
Kjo mund té shkaktojé rrezik zjarri.

E
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Shképuteni pajisjen nga priza. Spina duhet té mbetet e gatshme pér

pérdorim. Pérthyejeni kabllon e antenés ndérmijet pjesés sé brendshme dhe té

jashtme té ndértesés pér té shmangur depértimin e shiut. Kjo mund té
shkaktojé démtim nga uji brenda produktit dhe mund té japé goditje
elektrike.

B

Mos e prekni spinén me duar té lagura. Gjithashtu, nése kunjat e spinés
jané té lagura ose t& mbuluara me pluhur, thajeni spinén plotésisht ose
largoni pluhurin. Ju mund t& pésoni elektroshok pér shkak té lagéshtisé
sé tepért.

£n @
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Mos lidhni shumé pajisje elektrike né njé spiné té vetme me disa
ndarje. Né té kundért, kjo mund té shkaktojé zjarr pér shkak té
mbinxehjes.



Mos e hidhni produktin dhe mos lejoni té bjeré kur té lidhni pajisjet e Mos hidhni mbi produkt objekte metalike, si p.sh monedha, karfica
jashtme. Né té kundért, kjo mund t'ju shkaktojé [éndim ose mund té flokésh, shkopinj té holl€ ose tela apo objekte té ndezshme, si p.sh letra
démtojé produktin. dhe shkrepése. Fémijét duhet té béjné kujdes té vecanté.

Mund té ndodhé goditje elektrike, zjarr ose léndim. Nése te produkti
hidhet njé objekt i huaj, higeni kordonin elektrik dhe kontaktoni
gendrén e shérbimit.

Mbajeni materialin kundér lagéshtisé té paketimit ose ambalazhimin
prej vinili larg nga fémijét. Materiali kundér lagéshtisé &shté i
démshém nése gélltitet. Nése gélltitet pa dashje, detyrojeni personin
ta vjellé dhe shkoni né spitalin mé té afért. Gjithashtu, paketimi prej

J/ :

B

Hidhini me kujdes baterité e pérdorura pér té shmangur gélltitjen e
tyre nga fémijét. Nése ndodh qé fémija t'i gélltisé, dérgojeni menjéheré
te doktori.

Mos e prekni kurré prizén né mur kur ka rrjedhje gazi, hapni dritaret qé
té ajroset. Kjo mund té shkaktojé zjarr ose djegie nga njé shkéndijé.




Nése nuk keni ndérmend ta pérdorni produktin pér njé kohé té gjaté,
shképuteni kordonin elektrik nga produkti. Pluhuri mund té shkaktojé
zjarr ose prishja e izolimit mund té shkaktojé rrjedhje elektrike, goditje
elektrike ose zjarr.

I8
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Aparati nuk duhet té ekspozohet prané pikave ose spérkatjes, dhe mbi
aparat nuk duhet té vendoset asnjé objekt i mbushur me Iéngje, si
p.sh. vazo.

Mos e vendosni produktin né mur nése ka mundési ekspozimi ndaj vajit
ose avujve té vajit. Kjo mund ta démtojé produktin dhe té shkaktojé
rrézimin e tij.

Nése né produkt (p.sh. ushqyes, kordon elektrik, televizor) hyn ujé

apo ndonjé substancé tjetér, hige nga priza dhe kontakto menjéheré
gendrén e shérbimit. Pérndryshe, mund té shkaktohet zjarr ose goditje
elektrike.

Pérdor vetém ushqyes té autorizuar dhe kordon elektrik t& miratuar nga
LG Electronics. Pérndryshe, mund té shkaktohet zjarr, goditje elektrike,
defekt ose deformim i produktit.

Mos e zbérthe kurré ushqyesin apo kordonin elektrik. Mund té
shkaktohet zjarr ose goditje elektrike.

/\ KUJDES

Duhet té keté distancé té mjaftueshme ndérmjet antenés sé jashtme
dhe linjave elektrike pér t& shmangur qé e para té preké té dytén edhe
né rast se antena do té bjeré. Kjo mund té shkaktojé goditje elektrike.
™ 7

Mos e instaloni produktin né vende si p.sh. né rafte té pagéndrueshme
ose né sipérfaqe té pjerréta. Gjithashtu, shmangni vendet ku ka dridhje
ose aty ku produkti nuk mund t& mbéshtetet plotésisht.

Né té kundért, produkti mund té bjeré ose té rréshqasé, gjé qé mund
t'ju shkaktojé [éndim ose mund té démtojé produktin.
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Nése e instaloni TV-né mbi njé mbéshtetése, duhet té merrni masa qé té

shmangni pérmbysjen e produktit. Né t& kundért, TV-ja mund té bjeré,
0jé q& mund té shkaktojé [éndim.

Nése keni ndérmend qé ta montoni pajisjen né mur, lidhni ndérfagen
e montimit né mur VESA (pjesét fakultative) né pjesén e pasme té
pajisjes. Kur e instaloni TV-né pér montim né mur (pjesé fakultative),
bashkojeni me kujdes né ményré qé té mos bjeré.

Pérdorni vetém pjesét shtesé / aksesorét qé specifikohen nga prodhuesi.

Kur té instaloni antenén, konsultohuni me njé punonjés shérbimi té
kualifikuar. Kjo mund té shkaktojé rrezik zjarri ose goditjeje elektrike.
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Ne rekomandojmé qé t& mbani njé distancé prej té paktén sa 2 ose Mos e ndizni/fikni produktin duke véné ose hequr spinén nga priza.
7-fishi i madhésisé sé ekranit kur shikoni TV. Nése shikoni TV pér njé (Mos e pérdorni prizén elektrike si elés.) Kjo mund té shkaktojé defekt
kohé té gjaté, kjo mund té shkaktojé turbullim né shikim. mekanik ose mund té japé goditje elektrike.
NEETERA
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Pérdorni vetém llojin e specifikuar té baterisé. Kjo mund té shkaktojé Ju lutemi, ndigni udhézimet e méposhtme pér instalim pér té
démtim té telekomandés. parandaluar mbinxehjen e produktit.
>~ - Distanca ndérmjet produktit dhe murit duhet té jeté mé e madhe
O Es v se 10 cm.
@ 1\~ « Mos e instaloni produktin né njé vend pa ventilim (p.sh., né njé raft

librash ose né dollap).
« Mos e instaloni produktin mbi tapet ose jasték.
« Sigurohuni gé vrima e ventilimit t& mos jeté e bllokuar nga njé
mbulesé tavoline ose perde.
Né té kundért, kjo mund té shkaktojé zjarr.

Mos i pérzieni baterité e reja me baterité e vjetra. Kjo mund té
shkaktojné mbinxehjen e baterive dhe rrjedhjen e tyre.

Baterité nuk duhet té ekspozohen ndaj nxehtésisé sé tepért, p.sh.
mbajini larg drités sé drejtpérdrejté té diellit, vatrave té hapura té zjarrit
dhe ngrohésve elektriké.

MOS i vendosni baterité e paringarkueshme né pajisjen e ngarkimit. Kujdesuni qé té mos i prekni vrimat e ventilimit kur jeni duke paré TV
pér njé kohé té gjaté pasi ato mund té& nxehen. Kjo gjé nuk ndikon te

W0 A A
: funksionimi apo performanca e produktit.
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TS Kontrolloni vazhdimisht kabllon e pajisjes suaj, dhe nése pamja e saj

Sigurohuni qé té mos keté objekte ndérmjet telekomandés dhe sensorit  tregon démtim ose pérkeqésim, shképuteni até, mos e pérdorni mé

16 saj. pajisjen dhe ndérrojeni kabllon me njé pjesé kémbimi té njéjté nga njé

riparues i autorizuar.
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Sinjali nga telekomanda mund té ndérpritet nga drita e diellit ose nga J“ﬁ» ‘
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njé drité tjetér e forté. Né kété rast, errésojeni dhomén.

Parandaloni mbledhjen e pluhurit mbi kunjat e spinés ose mbi prizé.
Kjo mund té shkaktojé rrezik zjarri.

Kur té lidhni pajisjet e jashtme, té tilla si konsolat e videolojérave,
sigurohuni qé kabllot e lidhjes té jené mjaftueshém larg. Né té kundért,
produkti mund té bjeré, gjé q& mund t'ju shkaktojé Iéndim ose mund té
démtojé produktin.




Mos e shtypni fort me dorén tuaj ose mos e gérvishtni ekranin me njé
objekt t& mprehté, si p.sh. me thonj, laps ose stilolaps.

Shmangni prekjen e ekranit ose mbajtjen e gishtit (gishtave) mbi té
pér periudha té gjata kohore. Kjo mund té prodhojé disa efekte té
pérkohshme shtrembérimi né ekran.

Kontaktoni gendrén e shérbimit njé heré né vit pér té pastruar pjesét e
brendshme té produktit.
Pluhuri i grumbulluar mund té shkaktojé defekt mekanik.
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Paneli éshté njé produkt teknologjie me rezolucion nga dy milion né
gjashté milion pikéza. Ju mund té shikoni pika té vogla té zeza dhe/
ose pika me ngjyré té shndritshme (t€ kuge, blu ose té gjelbér) me njé
madhési prej 1 ppm né panel. Kjo nuk tregon kegfunksionim dhe nuk
ndikon né performancén dhe né besueshmériné e produktit.

Ky fenomen ndodh gjithashtu né produktet e paléve té treta dhe nuki
nénshtrohet zévendésimit ose rimbursimit.



Jumund té vini re ndricim dhe ngjyra té ndryshme té panelit, né varési
té kéndit té shikimit (majtas/djathtas/lart/poshté).

Ky fenomen shfaget pér shkak té karakteristikés sé panelit. Nuk lidhet

me performancén e produktit dhe nuk ka té béjé me kegfunksionimin.

Shfagja e njé imazhi té palévizshém (p.sh., logoja e njé kanali
transmetimi, menyja né ekran, pamje té njé videoloje) pér njé kohé té
gjaté mund té démtojé ekranin, duke shkaktuar mbetjen e imazhit né
ekran, gjé qé njihet si ngjitje e imazhit. Garancia nuk mbulon produktin
pér ngjitje té imazhit.

Shmangni shfagjen e njé imazhi té fiksuar né ekranin e televizorit pér
njé kohé té gjaté (2 ose mé shumé oré pér LCD, 1 ose mé shumé oré pér
Plasma).

Gjithashtu, nése shikoni TV né njé raport 4:3 pér njé kohé té gjaté,
ngjitja e imazhit mund té shfaget né kufijté e panelit.

Ky fenomen ndodh gjithashtu né produktet e paléve té treta dhe nuk i
nénshtrohet zévendésimit ose rimbursimit.

Tingull i gjeneruar

Zhurmé “kércitése”: Zhurma kércitése qé shfaget kur jeni duke paré

TV ose kur e fikni até, gjenerohet nga njé tkurrje termike plastike pér
shkak té temperaturés dhe lagéshtisé. Kjo zhurmé éshté e zakonshme
pér produktet ku kérkohet deformim termik. Gumézhimé né qarkun
elektrik/zukatje né panel: Gjenerohet njé zhurmé e ulét prej qarkut té
celésit me shpejtési té larté i cili siguron njé sasi té madhe energjie pér
té véné né puné produktin. Kjo éshté né varési té produktit.

Ky tingull i gjeneruar nuk ndikon né performancén dhe besueshmériné
e produktit.

Mos pérdor produkte me voltazh té larté prané televizorit (p.sh. mbytés
elektrik mushkonjash). Kjo mund té shkaktojé avari té produktit.

Pérgatitja
(1]

B
& % *A=10mm
N A *B=18mm

« Pérdor kabllo té certifikuar me logon HDMI bashkéngjitur.

« Nése nuk pérdor kabllo té certifikuar HDMI, ekrani mund té mos
shfaget ose mund té keté gabim lidhjeje. (Llojet e rekomanduara
té kabllove HDMI)

- Kabllo HDMI®/™ me shpejtési té larté (3 m e poshté)

- Kabllo HDMI®/™ me shpejtési té larté me Ethemet 3me
poshté).

/\ KUJDES

« Mos pérdorni artikuj té pamiratuar pér té garantuar siguriné dhe
jetégjatésiné e produktit.

« (do dém apo Iéndim qé shkaktohet nga pérdorimi i artikujve té
pamiratuar nuk mbulohet nga garancia.

« Disa modele kané njé film t& hollé ngjitur mbi ekran, i cili nuk
duhet hequr.

« Kur t& montoni mbajtésen e televizorit, vendoseni ekranin pérmbys
mbi njé tryezé me jastéké ose né sipérfage té rrafshét, pér ta
mbrojtur ekranin nga gérvishtjet.

« Sigurohu qé vidat té jené vendosur sakté dhe té jené shtrénguar
miré. (Nése nuk shtréngohen miré, televizori mund té anojé
pérpara pas instalimit.) Mos ushtro shumé forcé dhe mos i shtréngo
vidat mé shumé se duhet; pérdryshe, vida mund t& démtohet
dhe mund t& mos shtréngohet né ményrén e duhur.



Blerje e vecanté

Artikujt qé blihen ve¢ mund té ndryshohen ose té modifikohen pér
pérmirésimin e cilésisé, pa ndonjé njoftim. Kontaktoni shitésin pér té
kéta artikuj. Kéto pajisje punojné vetém me disa modele té caktuara.
Emri ose dizajni i modelit mund té ndryshojné né varési té pérditésimit
té funksioneve té produktit, rrethanave ose politikave té prodhuesit.

(N€ varési té modelit)

AN-VC5** AN-MR500 AN-WF500
Kamera Smart Telekomanda Dongélli Wi-Fi/

magjike Bluetooth
Pajisja audio LG

* Telekomanda magjike dhe pajisjen LG Audio (me valé) mund ti pér-
dorni vetém kur pérdorni grupin Wi-Fi/Bluetooth.

Mirémbajtja

Pastrimi i tv-sé

Pastrojeni TV-né tuaj rregullisht pér té ruajtur performancén mé té miré
dhe pér té rritur jetégjatésiné e produktit.

+ Sigurohuni qé fillimisht té fikni televizorin dhe t& higni kabllon
elektrike dhe té gjitha kabllot e tjera.

« KurTV-ja nuk do té hapet dhe nuk do té pérdoret pér njé kohé té
gjaté, higni kabllon elektrike nga priza né mur pér t& shmangur
démtimet e mundshme nga rrufeté ose nga luhatjet e energjisé.

Ekrani, kuadroja, mobilja e tv-sé dhe
mbéshtetésja

Pér t& hequr pluhurin ose papastértité e vogla, pastrojeni sipérfagen me
njé leckeé té thaté, té pastér dhe té buté.

Pér té hequr papastértité e médha, pastrojeni sipérfagen me njé lecké
té lagur me ujé té pastér ose me detergjent té holluar. Mé pas fshijeni
menjéheré me njé lecké té thateé.

« Shmangni gjithmoné prekijen e ekranit sepse mund té démtohet.

+ Mos shtyni, mos férkoni dhe mos godisni sipérfagen me thonj ose
me ndonjé objekt té forté, sepse mund té gérvishté ekranin dhe té
krijojé deformime té figurés.

+ Mos pérdorni kimikate, sepse mund t& démtojné ekranin.

« Mos spérkatni Iéngje mbi sipérfage. Nése uji futet né TV, kjo gjé
mund té shkaktojé zjarr, goditje elektrike ose defekt.

Kordoni elektrik

Pastroni rregullisht kabllon elektrike nga papastértité dhe nga pluhuri
qé mblidhet aty.

Ngritja dhe zhvendosja e
tv-sé

Gjaté lévizjes apo ngritjes s& TV-sé, lexoni né vijim se si té parandaloni
gérvishtjet apo démtimin e TV-s&, si dhe né lidhje me transportin e
sigurt pavarésisht llojit dhe madhésisé.

Rekomandohet ta lévizni TV-né né kuti ose né materialin e
paketimit me té cilin erdhi fillimisht.

Pérpara se ta lévizni apo ta ngrini TV-né, shképutni kordonin
elektrik dhe té gjitha kabllot.

Kur mbani TV-né né krah, ekrani duhet té jeté né drejtim té
kundért me trupin tuaj né ményré qé té mos gérvishtet.

Mbajeni fort pjesén e sipérme dhe té poshtme té kornizés sé TV-sé.
Sigurohuni t& mos e prekni pjesén transparente, altoparlantin ose
zonén e rrjetds sé altoparlantit.

Lz <o

Gjaté transportimit té TV-s&, mos i shkaktoni tronditje apo dridhje

té tepérta.

- Gjaté transportimit té TV-s&, mbajeni drejt, mos e ktheni nga anét,
as mos e anoni majtas apo djathtas.

« Mos ushtroni presion té tepért qé shkakton pérthyerjen/pérkuljen
e kasés sé kornizés, sepse mund té démtohet ekrani.

« Kur ta mbani televizorin, béni kujdes qé té mos ta démtoni butonin

e levés sé dalé.

/\ KUIDES

« Shmangni gjithmoné prekjen e ekranit sepse mund té démtohet.

« Mos e léviz televizorin duke e mbajtur nga lidhéset e kabllove, pasi
lidhéset mund té képuten dhe mund té [éndohesh apo té démtosh
televizorin.



Pérdorimi i butonit té levés

(Figura e shfaqur mund té ndryshojé nga TV-ja juaj.)

Funksionet e televizorit mund ti pérdorni thjesht duke shtypur ose
[8vizur butonin e levés lart, posht&, majtas ose djathtas.

Funksionet bazé

Kur televizori éshté i fikur, vendoseni
gishtin mbi butonin e levés, shtypeni
njé heré dhe léshojeni.

@ Ndezja

Kur televizori éshté i ndezur,
vendoseni gishtin mbi butonin e
levés, shtypeni njé heré pér pak
sekonda dhe Iéshojeni. (Megjithatg,
nése butoni Menu éshté né ekran,
shtypja dhe mbajtja e butonit té
levés do t'ju lejojé té dilni nga
menyja.)

@ Fikia

Nése e vendosni gishtin mbi butonin
e levés dhe e shtyni majtas ose
djathtas, mund ta rregulloni nivelin
volumit sipas déshirés.

——— Kontrolli i

volumit

Nése e vendosni gishtin mbi butonin
e levés dhe e shtypni pér lart ose
poshté, mund té lévizni midis
programeve té ruajtura qé déshironi.

@ Kontrollii
programeve

Sistemimi i menysé

Kur televizori shté i ndezur, shtypni njé heré butonin e levés.
Zérat e menysé mund t'i rregulloni duke e lévizur butonin e levés lart,
poshté, majtas ose djathtas.

& | Fikni televizorin.

Spastron dritaret nga ekrani dhe kthehet né shikimin e televizorit.

Ndryshon burimin e hyrjes.

X
@
¥
o

2 Lidheni kordonin elektrik me njé prizé né mur.

/\ KUJDES

« Mos e vendosni TV-né prané burimeve té nxehtésisé, sepse kjo
mund té shkaktojé zjarr ose démtime té tjera.

Pérdorimi i sistemit té sigurisé
Kensington

(Kjo vecori nuk disponohet né té gjitha modelet.)

« Figura e shfaqur mund té ndryshojé nga TV-ja juaj.
Lidhési i sistemit té sigurisé Kensington ndodhet né pjesén e pasme
t8 TV-s&. Pér mé shumé informacione rreth instalimit dhe pérdorimit
referojuni manualit t& dhéné me sistemin e sigurisé Kensington ose
vizitoni http://www.kensington.com. Lidhni kabllon e sistemit té
sigurisé Kensington midis TV-sé dhe njé tavoline.
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Sigurimi i tv-sé né njé mur

(Kjo vegori nuk disponohet né té gjitha modelet.)

1 Futni dhe shtréngoni bulonat me veshé, ose kapéset dhe bulonat e
TV-sé né pjesén e pasme té TV-sé.

« Nése né pozicionin e bulonave me veshé jané futur bulona, né

2 Montoni kilapat e murit me bulona né mur. Pérshtatni vendndodhjen
e kllapés sé murit dhe bulonave me veshé né pjesén e pasme té

pa
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fillim higni bulonat.

TV-sé.

3 Lidhini miré bulonat me veshé dhe kllapat e murit me njé litar té
forté. Sigurohuni qé litarin ta mbani horizontalisht me sipérfagen

e

sheshté.

/\ KUJDES

« Sigurohuni gé fémijét té mos ngjiten ose varen né TV.

o

Sigurohuni qé té pérdorni vida dhe kllapa pér montim né mur, té cilat
pérmbushin standardet VESA. Dimensionet standarde pér kompletet
pér montim né mur pérshkruhen né tabelén e méposhtme.

Blerje e vecanté (Kapése pér montim né mur)

Modeli 22LF49** 28LF49**
VESA (mm) (AxB) 75x75 100 x 100
Vidé standarde M4 X110 M4 X110
Numri i vidave 4 4
:!e.':"’:r"“"“"“ LSW1408 LSW140B
Modeli 32LF58** 42/50/55LF58**
VESA (mm) (AxB) 200 x 200 400 x 400
Vidé standarde M6 M6
Numri i vidave 4 4

Kllapa montimi LSW2408 LSW4408
né mur MSW240 MSW240
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« Néfillim shképutni energjiné dhe pastaj zhvendoseni ose instaloni
TV-né. Né té kundért mund té ndodhé goditje elektrike.

« Hig mbéshtetésen pérpara vendosjes sé televizorit né bazamentin
pér mur duke kryer né rend té kundért hapat e montimit té
mbéshtetéses.

« Nése e instaloni TV-né né tavan ose né njé mur té shtrembér ai
mund té bjeré dhe té shkaktojé [éndim té réndé.

Pérdorni vetém montuese pér mur té autorizuara nga LG dhe
kontaktoni shitésin vendas ose personelin e kualifikuar.

« Mos i shtréngoni vidat mé shumé se¢ duhet pasi kjo gjé mund té
démtojé TV-né dhe t& mos pérfshihet né garanci.

« Pérdorni vida dhe montuese pér mur, qé pérmbushin standardin
VESA. Cdo dém ose [éndim i shkaktuar nga keqpérdorimi ose
pérdorimi i njé aksesori té papérshtatshém nuk mbulohet nga
garancia.

« Gjatésia e vidés nga sipérfagja e jashtme e kapakut té pasmé duhet
té jeté nén 8 mm. (Vetém LF49%¥)

Pllaka pér montim né mur
|

2% —Kapaku i pasmé

Pllaka pér montim né mur —‘F-L
Kapaku i pasmé —

Vidat e mbéshtetéses —g
M4 xL110

Maks 8 mm

Bokullat pér
montim né mur

Lidhjet (njoftime)

Lidhni disa pajisje té jashtme né TV dhe vendosni regjimet e hyrjes

pér té zgjedhur njé pajisje té jashtme. Pér mé shumé informacione

pér lidhjen e pajisjes sé jashtme, referojuni manualit té ofruar pér ¢do
pajisje.

Pajisjet e jashtme té mundshme jané: marrésit HD, lexuesit DVD, V(R-té,
sistemet audio, pajisjet e ruajtjes USB, PC, pajisjet e lojérave dhe pajisje
té tjera té jashtme.

o
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Lidhja Pérshtatési
(Né varési té modelit)

/\ KUJDES

« Sigurohuni ta lidhni televizorin me ushqyesin pérpara lidhjes sé
spinés elektrike té televizorit me prizén.

Lidhja Euroscart

(N@ varési té modelit)

Transmeton sinjalet e videos dhe audios nga njé pajisje e jashtme tek
TV-ja. Lidhe pajisjen e jashtme dhe televizorin me kabllon Euroscart.

Lloji i daljes

. AV1
Regjimi (Dalje e TV-sé")
aktual i hyrjes
TV dixhital TV dixhital
TV analog, AV
Komponenti TV analog
HDOMI

1 Dalja e TV-sé: Nxjerr sinjalet e TV-sé analoge ose TV-sé dixhitale.
« Kabllot Euro Scart duhet té jené té mbrojtur nga sinjalet.

Lidhja e modulit Cl

(N&é varési té modelit)
Shikoni shérbimet e shifruara (me pagesé) né regjimin TV dixhital.

« Kontrolloni nése moduli Cl éhté futur né folené e kartés PCMCIA
né drejtimin e duhur. Nése moduli nuk éshté futur si duhet, kjo
mund t shkaktojé dém TV-sé dhe folesé sé kartés PCMCIA.

« Nése televizori nuk jep video dhe audio kur lidhet Cl+ CAM,
kontaktoni me operatorin e shérbimit tokésor/kabllor/satelitor.

Lidhja USB

Disa nyje USB mund t& mos funksionojné. Nése nuk diktohet pajisja
USB e lidhur me ané té nyjés USB, lidheni drejtpérdrejt me portén USB
té televizorit.

Lidhje té tjera

Lidhni televizorin me pajisjet e jashtme. Pér cilésiné mé té miré té
figurés dhe té zérit, lidhe pajisjen e jashtme dhe televizorin me kabllon
HDMI. Nuk ofrohen kabllo vegmas.

Telekomanda

Pérshkrimet né kété manual bazohen né butonat e telekomandés.
Lexojeni manualin me kujdes dhe pérdoreni TV-né si¢ duhet.

Pér té ndérruar baterité, hapni kapakun e baterisé, ndérroni baterité
(1,5V AAA) duke pérshtatur skajet () dhe (O sipas etiketés brenda
dhomézés dhe mbylleni kapakun e baterisé. Pér t'i hequr baterité, béni
té kundértén.

/\ KUJDES

« Mos pérdorni bashké bateri té reja me té vjetra, pasi mund té
démtoni telekomandén.
« Telekomanda nuk do té pérfshihet pér té gjitha tregjet e shitjes.

Sigurohuni gé ta drejtoni telekomandén drejt sensorit té telekomandés
néTv.

(N@é varési té modelit)
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d) (ENERGJIA) Fik ose ndez televizorin.

TV/RAD®VED Zgjedh programin Radio, TV dhe DTV,

SUBTITLE Rivendos titrat tuaja té preferuara né regjimin dixhital.
Q. MENU Hyn né menyté e shpejta.

GUIDE Tregon drejtuesin e programeve.

AD Me shtypjen e butonit AD, aktivizohet funksioni i pérshkrimeve
t€ audios.

-3 INPUT Ndryshon burimin e hyrjes.

Butonat me numra Fut numrat.

LIST Fut listén e programeve té ruajtura.

L_I(Shtépir&) Krijon njé Shtépiré boshe né tastierén né ekran.
Q.VIEW Kthehet te programi i paré mé paré.



+_— Rrequllon nivelin e volumit.

FAV Hyn né listén e programeve tuaj té preferuar.

INFOQ® Shfaq informacionin e programit aktual dhe té ekranit.
MUTE 5 Heq zérin e té gjithé tingujve.

/N P~/ Léviz népér programet ose kanalet e ruajtura.

/N PAGEN/ Léviz né ekranin e méparshém ose pasardhés.
SETTINGS Hyn né menyté kryesore.

{2 SMART Hyn né menyné Shtépi.

858 MYAPPS Shfaq listén e aplikacioneve.
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Butonat e teletekstit (= TEXT/ T.OPT) Kéta butona pérdoren
pér teletekstin.

Butonat e navigimit (lart/poshté/majtas/djathtas) Léviz népér
meny ose népér opsione.

0K® Zgjedh menyt ose opsionet dhe konfirmon té dhénat tuaja.

D BACK Kthehet né nivelin e méparshém.

EXIT Pastron paragitjet né ekran dhe kthehet né shikimin e TV-sé.
APP/% Zgjedh burimin MHP t& menysé s& TV-sé. (N& varési té
modelit)

REC/ Fillo regjistrimin dhe shfag menyné e regjistrimit. (vetém pér
modelin me mbéshtetje pér Time Machine®=®) (N& varési té modelit)
LIVETV Kthehuni te TV i DREJTPERDREJTE.

Butonat e kontrollit (l, », Il, €€, }) Kontrollon
pérmbajtjet Premium, Time Machine®¥ ose menyté SmartShare

ose pajisjet pérshtatése SIMPLINK (USB ose SIMPLINK ose Time
Machine®e®),

Butonat me ngjyra Kéto béjné t& mundur pérdorimin e disa
funksioneve té vecanta né disa meny.

(@D: E kuge, G=3: Jeshile, GD: E verdhé, G2D: Blu)

(Né varési té modelit)
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(b (ENERGJIA) Fik ose ndez televizorin.

SUBTITLE Rivendos titrat tuaja té preferuara né regjimin dixhital.
[ RATIO Ndryshon pérmasat e figurés.

-5 INPUT Ndryshon burimin e hyrjes.

TV/RADEY/ES 7gjedh programin Radio, TV dhe DTV.

Butonat me numra Fut numrat.

LIST Fut listén e programeve té ruajtura.

L_I (Sht&pir&) Krijon njé Shtépiré boshe né tastierén né ekran.
Q.VIEW Kthehet te programi i paré mé paré.

+ _A— Rregullon nivelin e volumit.

FAV Hyn né listén e programeve tuaj té preferuar.

GUIDE Tregon drejtuesin e programeve.

MUTE & Heq zérin e té gjithé tingujve.

A\ PN\~ Léviz népér programet ose kanalet e ruajtura.

= PAGE==- Léviz né ekranin e méparshém ose pasardhés.
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INFO @ Shfaq informacionin e programit aktual dhe té ekranit.

42> SMART Hyn né menyné Shtépi.

858 MY APPS Shfaq listén e aplikacioneve.

Butonat e navigimit (lart/poshté/majtas/djathtas) Léviz népér
meny ose népér opsione.

O0K® Zgjedh menyté ose opsionet dhe konfirmon té dhénat tuaja.
D BACK Kthehet né nivelin e méparshém.

SETTINGS Hyn né menyté kryesore.

EXIT Pastron paragitjet né ekran dhe kthehet né shikimin e TV-sé.

D

Butonat me ngjyra Kéto béjné té mundur pérdorimin e disa
funksioneve té vecanta né disa meny.

(@D: Ekuge, Ce=D: Jeshile, Co: E verdhé, @2D: Blu)

Butonat e teletekstit (=] TEXT/ T.OPT) Kéta butona pérdoren
pér teletekstin.

Q. MENU Hyn né menyté e shpejta.

LIVETV Kthehuni te TV i DREJTPERDREJTE.

Butonat e kontrollit (M, », I, €, ») Kontrollon
pérmbajtjet Premium, Time Machine®* ose menyté SmartShare
ose pajisjet pérshtatése SIMPLINK (USB ose SIMPLINK ose Time
Machine®e®),

REC/ Fillo regjistrimin dhe shfag menyné e regjistrimit. (vetém pér
modelin me mbéshtetje pér Time Machine®®%) (N& varési té modelit)
SLEEP Cakton kohématésin e fikjes.

AD Me shtypjen e butonit AD, aktivizohet funksioni i pérshkrimeve
té audios.

APP/* Zgjedh burimin MHP t& menysé s& TV-sé. (Né varési té
modelit)

Licencat

Licencat e mbéshtetura mund té ndryshojné sipas modelit. Pér mé
shumé informacion rreth licencave, vizitoni www.lg.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

®
= dits

2.0+Digital Out

Njoftim pér softuerin me
burim té hapur

Pér té pérftuar kodin e burimit qé ndodhet né kété produkt, sipas GPL,
LGPL, MPL dhe licencave té tjera té hapura té burimit, vizitoni fagen
http://opensource.lge.com.

Pérveg kodit té burimit, té gjitha kushtet e referuara té licencés,
refuzimet pér garanci dhe shénimet pér té drejtén e autorit jané té
disponueshme pér shkarkim.

LG Electronics do t'ju sigurojé gjithashtu pajisjen e kodit burim t&
hapur né njé CD-ROM me njé tarifé q& mbulon kostot pér kryerjen e njé
dérgimi té tillé (si p.sh. koston e medias, dérgimin dhe transportimin)
népérmijet njé kérkese me email te opensource@lge.com. Kjo oferté
&shté e vlefshme pér tre (3) vjet qé nga data e blerjes sé kétij produkti.

Konfigurimi i pajisjes sé
jashtme té kontrollit

Pér t& marré informacion rreth konfigurimit té pajisjes sé jashtme té
kontrollit, vizitoni www.lg.com.



Zgjidhja e problemeve

Televizori nuk mund té kontrollohet nga telekomanda.

« Kontrolloni sensorin e telekomandés sé produktit dhe riprovoni.

« Kontrolloni nése ka ndonjé pengesé midis produktit dhe
telekomandés.

« Kontrolloni nése baterité funksionojné ende dhe nése jané
instaluar si¢ duhet (@ né @, O né Q).

Nuk nxjerr as figuré as zé.

« Kontrolloni nése produkti éshté ndezur.
« Kontrolloni nése kordoni elektrik &shté lidhur si¢ duhet me prizén.
« Kontrolloni nése ka ndonjé problem me prizén duke lidhur
produkte té tjera.
Televizori fiket papritmas.

« Kontrolloni cilésimet e kontrollit té energjisé. Thjesht mund té jeté
ndérpreré rryma.
« Kontrolloni nése te cilésimet KOHA éshté aktivizuar funksioni
Gatishéri Automat. (Né varési té modelit) / Kohématési i fikjes
/ Koha e fikjes.
« Nése nuk ka sinjal kur televizori &shté i ndezur, ky i fundit do té
fiket automatikisht pas 15 minutash géndrimi né gjendje joaktive.
Kur lidheni me PC-né (HDMI), afishohen mesazhet “S'ka sinjal” ose
“Format i pavlefshém’”.

« Fikni/ndizni TV-né me ané té telekomandés.
« Rilidhni kabllon HDMI.
« Rindizni PC-né me TV-né e ndezur.

Specifikimet

Specifikimet e modulit LAN

« Duke gené se kanali i bandés sé pérdorur nga shteti mund té jeté
i ndryshém, pérdoruesi nuk mund té ndryshojé ose té rregullojé
frekuencén e pérdorimit dhe ky produkt éshté caktuar pér tabelén
e frekuencave rajonale.

« Kjo pajisje duhet té instalohet dhe té pérdoret né njé distancé
minimalisht 20 cm nga trupi. Dhe kjo frazé éshté pér deklaratén e
pérgjithshme pér té marré parasysh mjedisin e pérdoruesit.

Ce01970

Specifikimet e modulit LAN (TWFM-B006D)

Standard |EEE802.11a/b/g/n

2400 né 24835 MHz
5150 né 5250 MHz
5725 né 5850 MHz (Pér vendet jashté BE-s&)

Shkalla e frekuencés

802.11a:11dBm

802.11b: 14 dBm
802.11g:10,5dBm
802.11n-2,4GHz: 11 dBm
802.11n-5GHz: 12,5dBm

Fugia né dalje (Maks.)







@ LG

Life's Good

KORISNICKI PRIRUCNIK

Sigurnost i upucivanje

LED TV*

* LG LED TV posjeduje LCD ekran sa LED
pozadinskim osvjetljenjem.

Pazljivo procitajte korisnicki prirucnik prije rada s uredajem i
zadrzite ga za buducu upotrebu.

www.lg.com
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Nemojte postavljati TV i daljinski upravljac u sljedeca okruzenja:

« Lokacija izloZena direktnoj suncevoj svjetlosti
« Prostorija u kojoj ima puno vlage, npr. kupatilo
« U blizini nekog izvora toplote kao Sto je pecili neki drugi uredaj
koji stvara toplotu
« U blizini kuhinjskih pultova ili ovlaZivaca zraka gdje uredaj moze
biti lako izloZen pari ili ulju
« Podrugje izlozeno kisi ili vjetru
« U blizini posuda s vodom kako 3to su vaze za cvijece
U suprotnom, moze doci do pozara, strujnog udara, kvaraili
deformacije proizvoda.

Ne stavljajte uredaj na mjesta na kojima moze biti izloZen prasini.
Na taj nacin moZete izazvati pozar.
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Glavni prikljucak napajanja je uredaj za prekidanje napajanja.
Prikljucak mora uvijek biti dostupan.

Kabl za napajanje ne dodirujte mokrim rukama. Pored toga, ako je
spoj kabla mokar ili prekriven prasinom, osusite kabl za napajanje u
potpunosti ili obrisite prasinu s njega. MoZete dozZivjeti strujni udar
uslijed prekomjerne vlage.
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Pazite da kabl za napajanje prikljucite na uzemljeni izvor. (lzuzev u
slucaju uredaja koji nisu uzemljeni.) MoZete doZivjeti strujni udar ili
pretrpiti povrede.

Kabl za napajanje ucvrstite u potpunosti. Ako kabl za napajanje nije u
potpunosti uvricen, moze izbiti pozar.
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Pazite da kabl za napajanje ne dolazi u kontakt sa vru¢im predmetima
kao 3to je grijalica. Postoji opasnost od pozara ili strujnog udara.

Savijte antenski kabl izmedu unutrasnjeg i vanjskog dijela objekta kako
biste sprijecili ulazak kise. To moZe dovesti do o3tecenja unutar uredaja
izazvanih prodorom vode i strujnog udara.
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Nemojte prikljucivati previse elektricnih uredaja u jednu uticnicu sa vise
izlaza. Ako to ucinite, moZe doci do pozara izazvanog pregrijavanjem.



Materijal u pakovanju za uklanjanje vlage ili plasti¢nu ambalazu drZite
van domasaja djece. Materijal za uklanjanje vlage je Skodljiv u slucaju
gutanja. Ukoliko ga neka osoba greskom proguta, prisilite tu osobu

na povracanje i odvedite je u najblizu bolnicu. Pored toga, plasticna
ambalaza mozZe izazvati gusenje. DrZite je van domasaja djece.

Pazljivo odloZite iskoriStene baterije kako biste sprijecili da ih djeca
progutaju. U slucaju da to neko dijete ipak ucini, odmah ga odvedite
liekaru.

\pry =

Nemojte ubacivati u uredaj metalne predmete kao $to su nov¢ici,
$nale za kosu, Stapici za jelo ili Zica, niti zapaljive predmete kao Sto su
papir i Sibice. Djeca moraju biti posebno pazljiva. Mogu se povrijediti
ili izazvati poZar ili strujni udar. Ukoliko u uredaj dospije neki nezeljeni
predmet, iskljucite kabl za napajanje i obratite se servisnom centru.

32
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Nikada nemojte dodirivati zidnu uticnicu u slucaju curenja plina;

otvorite prostore i prozracite prostoriju. MoZe doci do pozara ili
opekotina uslijed varnicenja.

DISNYSO4
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Ako nemate namjeru uredaj koristiti duze vrijeme, iskljuite kabl za
napajanje iz uredaja. Prasina na uredaju moze izazvati pozar dok ostecena
izolacija moze izazvati curenje elektricne energije, strujni udar ili pozar.
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Uredaj se ne smije izlagati kapanju ili zapljuskivanju tekucinom niti se
predmeti ispunjeni tekucinama, kao Sto su vaze, smiju stavljati na uredaj.

Nemojte montirati uredaj na zid ako tamo moze biti lako izlozen ulju ili
isparavanju ulja. To moze izazvati pad i ostecenje uredaja.

Ukoliko voda ili neka druga supstanca dospije u proizvod (npr. adapter
za napajanje naizmjenicnom strujom, kabl za napajanje, TV), iskljucite
kabl za napajanje i odmah pozovite servisni centar. U suprotnom moze
dodi do pozara ili strujnog udara.

Koristite samo adapter za napajanje naizmjeni¢nom strujom i kabl za
napajanje koji je odobrila kompanija LG Electronics. U suprotnom, moze
dodi do pozara, strujnog udara, kvara ili deformacije proizvoda.

Ne rastavljajte adapter za napajanje naizmjenicnom strujom ili kabl za
napajanje. To moze izazvati pozar ili strujni udar.

/\ OPREZ

lzmedu vanjske antene i kablova za napajanje treba biti dovoljno
prostora kako antena ne bi dodirivala kable ¢ak i u slucaja pada antene.
To moZe izazvati strujni udar.

™ 7

Nemojte instalirati uredaj na mjestima kao $to su nestabilne police ili
nagnute povriine. Takoder izbjegavajte mjesta na kojima ima vibracija
ili tamo gdje uredaj nema puni oslonac. U suprotnom, uredaj moze pasti
ili se prevrnuti i time izazvati povrede ili o3tecenja na proizvodu.

&l 6 g Nl
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Ako TV instalirate na postolje, trebate poduzeti mjere kojima ce se

sprijeciti prevrtanje proizvoda. U suprotnom, TV se moZe prevrnutii
izazvati teske povrede.

Ako uredaj namjeravate montirati na zid, pricvrstite sklop za montazu
na zid prema VESA standardu (opcionalni dijelovi) na straznji dio
uredaja. Kada uredaj instalirate tako da koristi konzolu zidnog nosaca
(opcionalni dijelovi), pazljivo ga pricvrstite kako ne bi pao.

Koristite samo one spojeve / pribor koje je odobrio proizvodac.

Prilikom instaliranja antene, obratite se kvalificiranom serviseru.
Postoji opasnost od poZara ili strujnog udara.



Prilikom gledanja TV-a, preporu¢ujemo da odrZavate udaljenost od
uredaja jednaku najmanje 2 do 7 duzina dijagonale ekrana. Ako TV
gledate duzi viemenski period, moze vam se zamutiti vid.

Koristite samo odgovarajuci tip baterije. Postoji opasnost od ostecenja

daljinskog upravljaca.
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Ne mije3ajte nove i stare baterije. To moZe dovesti do pregrijavanja i
curenja baterija.

Baterije se ne smije izlagati previsokim temperaturama, npr. drZite dalje
od direktne sunceve svjetlosti, otvorenog kamina i elektricnih grijalica.

NE stavljajte baterije koje se ne mogu puniti u uredaj za punjenje.

Pazite da izmedu daljinskog upravljaca i njegovog senzora nema
nikakvih predmeta.

Sunceva svjetlost ili neka druga jaka svjetlost moze poremetiti signal s
daljinskog upravljaca. Ako se to desava, zamracite prostoriju.

Prilikom povezivanja vanjskih uredaja kao $to su konzole za video igre,
pazite da kablovi za povezivanje budu dovoljno dugi. U suprotnom,
uredaj se moZe prevrnuti i time izazvati povrede ili oStecenja na
proizvodu.

18

Nemojte ukljucivati ili iskljucivati uredaj ukljucivanjem ili iskljucivanjem
prikljucka za napajanje u uti¢nicu ili iz nje. (Nemojte koristiti prikljucak
za napajanje kao prekidac.) Tako moZete izazvati mehanicki kvar ili
pretrpiti strujni udar.

Slijedite upute za instaliranje date u nastavku kako biste sprijecili
pregrijavanje proizvoda.

- Udaljenost uredaja od zida bi trebala biti veca od 10 cm.
« Nemojte instalirati uredaj na mjestu na kom nema prozracivanja
(npr. na polici za knjige ili u ormaru).
- Nemojte instalirati uredaj na tepihu ili mekanoj podlozi.
- Pazite da neki stolnjak ili zavjesa ne blokiraju ventilacijske otvore.
U suprotnom moZete izazvati pozar.

KadaTV gledate duZe vrijeme, pazite da ne dodirujete ventilacijske
otvore jer mogu biti vruci. To ne utice na rad ili ucinkovitost proizvoda.

Povremeno pregledajte kabl za napajanje uredaja i ako na njemu ima
znakova ostecenja ili istrosenosti, iskljucite ga, prestanite koristiti uredaj
i dajte da ovlasteni serviser kabl zamijeni predvidenim zamjenskim
dijelom.

Ne dajte da se na prikljuccima utikaca za napajanje ili uticnici nakuplja
prasina. Na taj nacin mozZete izazvati pozar.

DISNYSO4



Ekran nemojte jako pritiskati rukom ili o3trim ivicama, npr. noktom ili
olovkom ili ga grebati.

Izbjegavajte da ekran duZe vrijeme dodirujete ili drZite prst(e) na Jednom godisnje se obratite servisnom centru radi ¢is¢enja unutrasnjih
njemu. Na taj nacin mozZete izazvati priviemena izoblicenja na ekranu. dijelova uredaja.
Nakupljena prasina moze izazvati mehanicki kvar.

DISNVYSO9
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Ekran je proizvod visoke tehnologije sa rezolucijom od dva miliona do
Sest miliona piksela. Moguce je da cete na ekranu vidjeti crne tackice i/
ili svijetlo obojene tackice (crvene, plave ili zelene) velicine 1 ppm. To ne
ukazuje na kvar niti utice na ucinkovitost i pouzdanost uredaja.

Ta pojava prisutna je i na uredajima trecih strana i ne podlijeze zamjeni
ili povratu novca.




Moguce je da cete na ekranu uociti razlicitu svjetlinu i boju ovisno o
poloZaju gledanja (lijevo/desno/gore/dolje).

Ta pojava se deSava zbog karakteristike samog ekrana. Ona nije
povezana s radom proizvoda i ne predstavlja kvar.

Prikazivanje nepokretne slike (npr. logotip kanala s kojeg se emitira
program, izbornik na ekranu, scena iz video igre) duZe vrijeme moze
izazvati oStecenje ekrana i dovesti do zadrZavanja slike, poznatog i

kao utiskivanje slike. Utiskivanje slike nije obuhvaceno garancijom na
uredaj.

Izbjegavajte prikazivanje nepomicnog prizora na televizijskom ekranu
duzi vremenski period (2 ili viSe sati za LCD uredaje, 1 ili viSe sati za
plazma TV aparate).

Takoder, ako TV gledate duzi vremenski period uz omijer slike 4:3, moze
dodi do utiskivanja slike na ivicama ekrana.

Ta pojava prisutna je i na uredajima trecih strana i ne podlijeze zamjeni
ili povratu novca.

Generirani zvuk

Sum “krckanja”: um koji se pojavljuje prilikom gledanja ili iskljucivanja
TV-a nastaje toplotnim skupljanjem plastike uslijed temperature i
vlaznosti. Taj zvuk je uobicajen za proizvode kod kojih je neophodno
toplotno deformiranje. Zujanje elektricnog kola/ploce: zvuk slabog
intenziteta nastaje uslijed rada kola za brzo preklapanje, koje doprema
veliku koli¢inu elektricne energije potrebne za rad proizvoda. On se
razlikuje ovisno o proizvodu.

Generirani zvuk ne utice na rad i pouzdanost TV uredaja.

Nemojte koristiti visokonaponske elektricne uredaje blizu TV aparata
(npr. elektricnu mlatilicu za komarce). U suprotnom, moZe doci do kvara
proizvoda.

Priprema

o
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& A= 10mm

N A *B=18mm

« Koristite certificirani kabl sa HDMI logotipom.

« Ako ne koristite certificirani HDMI kabl, mozda se nece prikazati
slika na ekranu ili moze doci do pogreske u povezivanju.
(Preporucene vrste HDMI kablova)

- High-Speed HDMI®/™ kabl (3 mili kradi)
- High-Speed HDMI®/™ kabl sa Ethernetom (3 m ili kraci)

/\ OPREZ

« Nemojte koristiti stavke koje nisu odobrene kako biste osigurali
bezbjedan rad i Zivotni vijek proizvoda.

« Bilo kakva ostecenja ili povrede nastale uslijed koristenja
neodobrenih stavki nisu obuhvacene garancijom.

« Na nekim modelima je na ekran postavljen tanki film koji se ne
smije uklanjati.

« Prilikom pri¢vri¢ivanja postolja na TV uredaj, poloZite uredaj
ekranom okrenutim prema dolje na prekriveni stol ili ravnu
povriinu kako biste onemogucili da se ekran izgrebe.

« Provjerite jesu li vijci pravilno umetnuti i pritegnuti do kraja. (Ako
nisu dovoljno pritegnuti, TV se mozZe nagnuti naprijed nakon
postavljanja.) Vijke nemojte previse pritezati prevelikom silom;
vijak se moZe ostetiti i nepravilno pritegnuti.
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Odvojena kupovina

Stavke koje se kupuju odvojeno mogu biti promijenjene ili izmijenjene
radi poboljsanja kvaliteta bez prethodnog obavjestenja. Obratite se
svom prodavacu kako biste kupili ove stavke. Navedeni uredaju rade
samo s odredenim modelima. Naocale za dvojno reproduciranje Ime
modela ili dizajn mogu se promijeniti ovisno o nadogradnji funkcija
programa, okolnostima ili smjernicama proizvodaca.

(Ovisno 0 modelu)

AN-VC5** AN-MR500 AN-WF500
Pametna kamera Magicni daljinski Wi-Fi/Bluetooth

upravljac hardverski klju¢
LG ZVUK uredaj

* Magicni daljinski upravljac i LG audio uredaj (beZicni) moZete koristiti
samo s Wi-Fi/Bluetooth hardverskim kljucem.

Odrzavanje

Ciscenje tv-a
Redovno distite TV kako biste osigurali njegovu najbolju ucinkovitost i
produfili Zivotni vijek proizvoda.
« Pazite da prvo iskljucite napajanje i iskopcate kabl za napajanje i
sve ostale kablove.
« Kada se TV ostavi bez nadzora i ne koristi se duze vrijeme, iskljucite
kabl za napajanje iz uticnice kako biste sprijecili moguca o3tecenja
uslijed grmljavine ili naponskih udara.

Ekran, okvir, ormaric i postolje

Da biste uklonili prasinu ili manje zaprljanje, obriSite povrsinu suhom,
Cistom i mekanom krpom.

Da biste uklonili veliko zaprljanje, obrisite povrinu mekom krpom
nakvasenom Cistom vodom ili razblazenim blagim deterdZentom. Zatim
je odmah obrisite suhom krpom.

« Uvijek pazite da ne dodirujete ekran jer to moZe izazvati oStecenja
nanjemu.

« Nemojte gurati, trljati ili udarati ekran noktom ili nekim ostrim
predmetom jer to mozZe izazvati ogrebotine i izoblicenja slike.

« Nemojte koristiti hemikalije jer one mogu ostetiti uredaj.

« Nemojte prskati tekucinu na povrsinu. U slucaju da voda dospije
uTV, moZe doci do poZara, strujnog udara ili nepravilnog rada
uredaja.

Kabl za napajanje

Redovno uklanjajte akumuliranu prasinu ili prljavstinu na kablu za
napajanje.

Podizanje i micanje tv-a

Da histe sprijecili ogrebotine ili o3tecenja na TV-u i osigurali siguran
transport bez obzira na vrstu i velicinu uredaja, procitajte sljedece upute
za slucajeve pomicanja ili podizanja TV uredaja.

« Preporucuje se da pomicete TV u kutiji ili originalnom pakovanju u
kojem je isporucen.

« Prije pomicanja ili podizanja TV-a, iskljucite kabl za napajanje i sve
druge kablove.

« Kada drzite TV, stranu na kojoj je ekran okrenite suprotno od vas
kako biste izbjegli oStecenje.

« Cvrsto drzite gornji i donji dio TV-a. Pazite da ne hvatate za providni
dio, zvucnik ili podrucje resetke zvucnika.

Lz <o

Prilikom transporta, televizor ne izlaZite udarcima ili prejakim
vibracijama.

TV prilikom transporta drZite uspravno; nikada ga nemojte okretati
na stranu ili naginjati ulijevo ili udesno.

Nemojte pritiskati postolje okvira jer biste savijanjem mogli ostetiti
ekran.

Budite pazljivi prilikom rukovanja TV-om kako ne biste ostetili
izbaceno dugme upravljacke palice.

/\ OPREZ

« Uvijek pazite da ne dodirujete ekran jer to moZe izazvati ostecenja
na njemu.

« Nemojte pomjerati TV povlacenjem za drzace kabla, jer se oni
mogu slomiti i izazvati povrede ili uzrokovati ostecenja na TV-u.



Koristenje upravljackog
dugmeta

(Va3 TV uredaj se moZe razlikovati od onoga na slici.)

MoZete jednostavno upravljati funkcijama TV-a pritiskanjem ili
pomijeranjem upravljatkog dugmeta gore, dolje, lijevo ili desno.

Osnovne funkcije 2 Ukljucite kabl za napajanje u zidnu uticnicu.

Kada je TV iskljucen, stavite prst na A OPREZ

@ Ukljucivanje | upravljacko dugme i pritisnite ga Nemoi lati TV blizu lote i kel )
jednom te pustite. « Nemojte postavljati TV blizu izvora toplote ili na takve izvore jer to

- — - moze izazvati pozar li druga oStecenja.
Kada je TV ukljucen, stavite prst

na upravljacko dugme, pritisnite Koristenje sigurnosnog sistema
drzite nekoliko sekundi, a zatim ga

... | pustite. (Medutim, ako je na ekranu kensmgton
Iskljucivanje

prikazano dugme Menu (Izbornik), (Ova funkcija nije dostupna za sve modele.)
pritiskom i drzanjem dugmeta

upravljacke palice moci Cete izaci iz

stavke Menu (Izbornik)).

Unravlianie Ako stavite prst iznad upravljackog

= | """ 1 juometa i qumete ga uljevo il udesno,
zvukom . e L
moZete podesiti jacinu zvuka po Zelji.

« Va3 TV uredaj se moze razlikovati od onoga na slici.
Poveznik sigurnosnog sistema Kensington nalazi se na straznjoj strani
TV-a. Za vise informacija o postavljanju i koristenju, pogledajte uputsvo
obezbjedeno sa sigurnosnim sistemom Kensington ili posjetite http.//
www.kensington.com. PoveZite kabl sigurnosnog sistema Kensington
izmedu TV i stola.

Ako stavite prst iznad upravljackog
@ Kontrola dugmeta i gurnete ga gore ili dolje,
programa moZzete se pomicati po spremljenim

programima po Zelji.

Podesavanje izbornika

Kada je TV ukljucen, pritisnite jednom upravljacko dugme. Stavke
izbornika moZzete podesavati pomjeranjem upravljackog dugmeta gore,
dolje, lijevo ili desno.

& |Iskljucite napajanje.

Brisanje prikaza na ekranu i vracanje natrag na gledanje TV-a.

X
& |Promjena ulaznog signala.
o]

o
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Pri¢vrscivanje TV-a za zid

(Ova funkcija nije dostupna za sve modele.)

1 Umetnite i stegnite okaste vijke ili nosac za TV i vijke na straznjoj
strani TV-a.
« Ako su vijci postavljeni na mjesto okastih vijaka, najprije uklonite

te vijke.

2 Montirajte zidne spojnice sa vijcima na zid.
Poravnajte poziciju zidne spojnice i okastih vijaka na straznjem
dijeluTV-a.

3 Povefite cvrsto okaste vijke i zidne konzole jakim uzetom.
Pazite da uze bude horizontalno u odnosu na ravnu povriinu.

/\ OPREZ

« Pazite da se djeca ne penju na TV ili vjeSaju za njega.

o

Pazite da koristite vijke i konzolu zidnog nosaca koji ispunjavaju VESA
standard. Standardne dimenzije za komplete zidnog nosaca opisane su

u sljedecoj tabeli.

Kupuje se odvojeno (Postolje za
postavljanje na zid)

Model 22LF49** 28LF49**
VESA (mm) (AxB) [ 75x75 100x 100
Standardni vijak M4XL10 M4XL10
Broj vijaka 4 4
:::::3; ::je vagid | 151408 LSW1408
Model 32LF58** 42/50/55LF58**
VESA (mm) (AxB) | 200x200 400 x 400
Standardni vijak M6 M6

Broj vijaka 4 4
Postolje za LSW2408 LSW4408
postavljanjenazid | MSW240 MSW240




/\ OPREZ

« Najprije iskljucite napajanje, a zatim pomjerajte ili postavljajte TV.
U suprotnom moZe doci do strujnog udara.

« Uklonite postolje prije montiranja TV-a na zidni nosa¢ postupkom
obrnutim u odnosu na korake za pricvri¢ivanje postolja.

« Ako TV postavite na strop ili ukoSen zid, moguce je da uredaj padne
iizazove teske povrede.

Koristite odobreni LG zidni nosa¢ i kontaktirajte lokalnog prodavaca
ili kvalificirano osoblje.

« Nemojte suvide pritezati vijke jer to moZe dovesti do oStecenja
televizora i qubitka garancije.

« Koristite vijke i zidne nosace koji ispunjavaju VESA standard.

Sva ostecenja ili povrede koje nastanu nepravilnim koritenjem
dodatne opreme ili koriStenjem nepropisne dodatne opreme nisu
pokrivene garancijom.

- Duljina vijaka na straznjem poklopcu televizora trebala bi biti ispod
8 mm. (Samo LF49**)

Podlozak za postavljanje na zid
|

2% = Straznji poklopac

Podlozak za postavljanje na zid 1t
Straznji poklopac—

Standardni vijak —g
:M4xL10

Maksimalno 8 mm

0dstojnici zidnog
nosaca

Veze (obavjestenja)

PoveZite razlicite vanjske uredaje sa TV-om i mijenjajte ulazne

nacine rada kako biste odabrali vanjski uredaj. Za vise informacija o
povezivanju sa vanjskim uredajima pogledajte prirucnike isporucene sa
svakim tim uredajem.

Dostupni vanjski uredaji su: HD prijemnici, DVD uredaj za
reproduciranje, videorekorderi, zvuni sistemi, USB uredaji za
pohranjivanje, racunari, uredaji za igre, te drugi vanjski uredaji.

o

11
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Adapter veza
(Ovisno 0 modelu)

/\ OPREZ

« TV obavezno spojite na DC adapter prije nego Sto TV utikac za
napajanje prikljucite u zidnu uticnicu.

Euro scart veza

(Ovisno 0 modelu)

Prenosi video i ZVUK signale sa vanjskog uredaja na TV uredaj. PoveZite
vanjski uredaj i TV preko Euro SCART kabla.

Tip izlaza
AV1

Trenutni (TVizlaz))
nacin ulaza
Digitalna TV Digitalna TV
Analogna TV, AV
Komponenta AnalognaTV
HDMI

1 TVizlaz: izlaz analognih TV ili digitalnih TV signala.
- Svaki Euro Scart kabl mora imati zastitu signala.

Cl modula veze

(Ovisno 0 modelu)
Prikazujte Sifrirane (placene) usluge u digitalnom TV nacinu rada.

« Provjerite je li (I Modul umetnut u utor za PCMCIA karticu u
pravom smjeru. Ako modul nije ispravno umetnut, moze doci do
oStecenja televizora i utora za PCMCIA karticu.

« AkoTV ne prikazuje video i audio signale dok je Cl+ CAM povezan,
kontaktirajte operatera usluge zemaljskog/kablovskog/satelitskog
signala.

USB veza

Neka USB ¢vorista mozda nece raditi. Ako uredaj povezan putem USB
Cvorista nije prepoznat, prikljucite ga izravno na USB ulaz televizora.
Ostale veze

PoveZzite TV na vanjski uredaj. Za najbolji kvalitet slike i zvuka poveZite
vanjski uredaj na TV pomocu HDMI kabla. Poseban kabl ne isporucuje
se u kompletu.

Daljinski upravljac

Opisi u ovom prirucniku temelje se na tipkama na daljinskom
upravljacu. Pazljivo procitajte korisnicki prirucnik i TV koristite pravilno.
Da biste zamijenili baterije, otvorite poklopac baterije, zamijenite
baterije (1,5V AAA) povezujudi krajeve (B) i (5) prema naljepnici
unutar odjeljka i zatvorite poklopac baterije. Da biste izvadili baterije,
obavite postupak koji je objasnjen za umetanje baterija, ali u obrnutom
smjeru.

/\ OPREZ

« Nemojte kombinovati stare i nove baterije, jer to moze dovesti do
o$tecenja daljinskog upravljaca.
- Daljinski upravljac nece biti dostupan na svim trzistima.

Daljinski upravljac usmjeravajte prema senzoru daljinskog upravljanja
naTV-u.

(Ovisno o modelu)

EE
.o
.
.

i i

A

d (NAPAJANJE) Ukljucivanje i iskljucivanje TV-a.

TV/RAD ®VED Odabir Radija, TV i DTV programa.

SUBTITLE Pamti vas Zeljeni titl u digitalnom nacinu rada.

Q. MENU Pristup brzim izbornicima.

GUIDE Prikazuje programski vodic.

AD Pritiskom na dugme AD bit ¢e omogucena funkcija zvucnih opisa.
-5 INPUT Promjena ulaznog signala.

Tipke brojeva Unosenje brojeva.

LIST Pristup popisu sacuvanih programa.

L_I (Razmak) Otvaranje praznog prostora na tastaturi na ekranu.
Q.VIEW Povratak na prethodni gledani program.



+_A— Podesavanje jacine zvuka.

FAV Pristupanje listi omiljenih kanala.

INFOQ Prikaz informacija o trenutnom programu i ekranu.
MUTE % Iskljucivanje svih zvukova.

/\ P~/ Pomjeranje kroz sacuvane programe ili kanale.
/~\ PAGEN/ Pomjeranje na sljedeci ili prethodni ekran.
SETTINGS Pristupanje glavnim izbornicima.

{2 SMART Pristup izbomiku Pocetak.

852 MY APPS Prikaz liste Aplikacija.

e

LIVETV

(0 ) (1)

OO

@ i— C
@0H@ |

S S S S ———

C

Tipke za teletekst (= TEXT/ T.OPT) Ove tipke koriste se za
teletekst.

Navigacijske tipke (gore/dolje/lijevo/desno) Pomjeranje kroz
izbornike ili opcije.

0K ® 0dabirizbornika ili opcija i potvrda unosa.

BHBack Vracanje na prethodni nivo.

EXIT Brisanje prikaza na ekranu i vraanje natrag na gledanje TV-a.

APP/k Odabir MHP izvora TV izbornika. (Ovisno o modelu)
REC/%k Pocetak snimanja i prikazivanja izbornika snimanja. (samo
model s podrskom za Time Machine* nacin rada) (Ovisno o
modelu)

LIVETV Povratak na TV UZIVO.

Tipke za upravljanje (H, », Il, €, ) Kontrola Premium
sadrzaja, Time Machine®=%-a ili izbornika SmartShare ili SIMPLINK
kompatibilnih uredaja (USB ili SIMPLINK ili Time Machine®®),
Obojene tipke Sluze za pristup posebnim funkcijama u nekim
izbornicima.

(@: Crvena, (5=): Zelena, (==): Zuta, (@2D): Plava)

(Ovisno 0 modelu)

©

RATIO INPUT Ve

me@®
[45:) (546w

F= A~
2 |[cuce]| P
— s | Y

)

|
W

A

(b (NAPAJANJE) Ukljucivanje i iskljucivanje TV-a.

SUBTITLE Pamti va$ Zeljeni titl u digitalnom nacinu rada.

[ RATIO Promjena velicine slike.

-5 INPUT Promjena ulaznog signala.

TV/RAD[=)/ED Odabir Radija, Vi DTV programa.

Tipke brojeva Uno3enje brojeva.

LIST Pristup popisu sacuvanih programa.

L_I (Razmak) QOtvaranje praznog prostora na tastaturi na ekranu.
Q.VIEW Povratak na prethodni gledani program.

~+_ A= Podesavanje jacine zvuka.

FAV Pristupanje listi omiljenih kanala.

GUIDE Prikazuje programski vodic.

MUTE & Iskljucivanje svih zvukova.

\ P\~ Pomjeranje kroz sacuvane programe ili kanale.
<= PAGE == Pomjeranje na sljedei li prethodni ekran.

13

DISNYSO4



DISNVYSO9

14

o e
weoo| [R5,

ema
O &

C

INFO® Prikaz informacija o trenutnom programu i ekranu,

42 SMART Pristup izborniku Pocetak.

858 MY APPS Prikaz liste Aplikacija.

Navigacijske tipke (gore/dolje/lijevo/desno) Pomjeranje kroz
izbornike ili opcije.

OK® 0dabir izbornika ili opcija i potvrda unosa.

BHBAck Vracanje na prethodni nivo.

SETTINGS Pristupanje glavnim izbornicima.

EXIT Brisanje prikaza na ekranu i vracanje natrag na gledanje TV-a.

D

Obojene tipke SluZe za pristup posebnim funkcijama u nekim
izbornicima.

(@D: Crvena, (5=)): Zelena, (% ): Zuta, (@@2D): Plava)

Tipke za teletekst (= TEXT/ T.OPT) Ove tipke koriste se za
teletekst.

Q. MENU Pristup brzim izbornicima.

LIVETV Povratak na TV UZIVO.

Tipke za upravljanje (l, B, Il, €, B) Kontrola Premium
sadrzaja, Time Machine®=¥-a ili izbornika SmartShare ili SIMPLINK
kompatibilnih uredaja (USB ili SIMPLINK ili Time Machine®=%).
REC/%k Pocetak snimanja i prikazivanja izbornika snimanja. (samo
model s podrskom za Time Machine®¥ nacin rada) (Ovisno o
modelu)

SLEEP Pode3ava samoiskljucenje.

AD Pritiskom na dugme AD bit ¢e omogucena funkcija zvucnih opisa.

APP/>k Qdabir MHP izvora TV izbornika. (Ovisno o modelu)

Licencama

PodrZane licence mogu se razlikovati ovisno o modelu. Za vise
informacija o licencama, posjetite stranicu www.lg.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

2.0+Digital Out

=

Napomena sa
informacijama o softveru
otvorenog koda

Da biste pribavili izvorni kod pod GPL, LGPL, MPL i drugim licencama
za otvoreni kod, koje su sadrZane u ovom proizvodu, molimo posjetite
stranicu http://opensource.lge.com.

Pored izvornog koda, za preuzimanje su dostupne i sve spomenute
licencne odredbe, odricanja od garancije i obavijesti o autorskim
pravima.

LG Electronics ¢e vam takoder isporuciti otvoreni kod na (D-ROM disku
po cijeni koja pokriva tro3ak takve distribucije (npr. cijena medija za
zapisivanje, pakovanja i isporuke) nakon $to po3aljete zahtjev na adresu
opensource@lge.com. Ponuda vrijedi tri (3) godine od datuma kupovine
proizvoda.

Postavljanje vanjskog
upravljackog uredaja

Da histe pronasli informacije o postavljanju vanjskog upravljackog
uredaja, posjetite www.lg.com.



Rjesavanje problema Specifikacije
Nije moguce kontrolirati TV putem daljinskog upravljaca. Specifikacija bezi¢nog LAN modula
« Provjerite senzor daljinskog upravljaca na uredaju i pokusajte « Buduci da podrudje kanala moZe biti razlicito za pojedine zemlje,
ponovo. korisnik ne moZe promijeniti ili podesiti radnu frekvenciju; ovaj
« Provjerite ima li nekih prepreka izmedu uredaja i daljinskog proizvod je postavljen prema regionalnoj tablici frekvencija,
upravljaca. « Tokom montaZe i rada uredaj se treba nalaziti najmanje 20 cm od
« Provjerite da li baterije jo3 funkcioniraju i jesu li pravilno instalirane vas. Ova izjava se odnosi na odredbu o sigurnosti u korisnickom
(@na@®Ono). okruzenju.

Nema slike na ekranu i ne reproducira se zvuk.
« Provjerite je li uredaj ukljucen. c € ; @
« Provjerite je li kabl za napajanje ukljucen u uti¢nicu.

« Provjerite ima li problema sa funkcioniranjem zidne uticnice o o o
ukljucivanjem drugih uredaja. Specifikacija bezicnog LAN modula (TWFM-B006D)
TV seimenada iskljucuje. Standard IEEE802.11a/b/g/n
« Provjerite postavke kontrole napajanja. Moguci prekid napajanja.
+ Provjerite je li funkcija Aut. st. mirovanja (ovisno o modelu) 2.400d02.483,5 MHz
/ Samoiskljuenje / Vrijeme iskljucivanja aktivirana u Frekvendijskiopseg | 5.150do 5.250 MHz
postavkama opcije VRIJEME. 5.725do 5.850 MHz (Za drZave izvan EU)
« Ako nema signala kada je TV ukljucen, TV ¢e se automatski iskljuciti 802.11a: 11 dBm
nakon 15 minuta neaktivnosti. 802.11b: 14 dBm
Prilikom povezivanja na racunar (HDMI), prikazuje se poruka‘Nema Izlazna snaga (maks.) | 802.11g: 10,5 dBm
signala’ili‘Nevazeci format’ 802.11n-2,4 GHz: 11 dBm
« Iskljucite/ukljucite TV putem daljinskog upravljaca. 802.11n-5GHz: 12,5dBm

DISNYSO4

- Ponovo povezite HDMI kabl.
« Ponovo pokrenite racunar dok je TV ukljucen.






@ LG

Life's Good

YTMATCTBO 3A KOPUCHUNKOT

be3begHoCHM MHdopmaLmm

1 pedpepeHTHN MaTepujanu

LED TV*

* LG LED TeneBu3opot kopuctn LCD ekpaH co
LED 3agHO ocBeTnyBamwe.

Be monvme BHMMaTENHO NpoYnTajTe ro ynatcTtBoTo

npen Aa pakysarte CO BallnoT ypen 1 3agpxXeTe ro 3a
KOpuctewe BO aHMHa.

www.lg.com



MDHOWINYIN

He ﬂO(TaByBajTe TV TeNEBU30POT U AaN€YMHCKMOT ynpaByBay BO
CNEJHUTE ONKPYKYBatba:

« Mecta u3noxeHin Ha MPeKTHa COHYeBa CBET/INHA
« 06nacT o B1COKa BNaXKHOCT Kako barba
« Bo 61131Ha Ha U3BOPM Ha TONAMHA KAKO NEYKN 1 APyl ypean
KOW eMUTYBAAT TOMNHA
+ Bo 6n13uHa Ha paboTHM MacK BO KyjHY NN pa3BNaXkHyBaum Kade
NeCHO MOXe Aa 61UAAT M3N0XKEH Ha Napea UK Macno
« 06nacTv M3noxeHn Ha fOXA UK BeTep
« Bo 6nm31Ha Ha CaloBy €O BO/1A KAKO Ba3HM
Bo cnpoTuBHo, T0a MOXe Ja Npeau3BIKa NoXap, eNeKTPUYEH yaap,
HeucnpaBHo GyHKLMOHMParbe N fedopMuparbe Ha NPOU3BOAOT.

He noctasyBajte ro npou3BozoT Ha MecTa KaZe Moxe fia buzae
3M0KeH Ha npatumHa. Toa 6v MoXeno Aa npeau3BNKa oNacHoCT 0

noxap.
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[TpMKNyYOKOT 32 eNeKTpUYHa Mpexa Tpe6a [la (YN KaKo enemeHT 3a
ncknyyyBare. lMpuknyyokor Tpeﬁa [a MOXe BeAHall Aa ce yn07pe6V|.

He gonupajre ro cTpyjHuoT Kaben co BnaxkHu pave. lMokpaj Toa,
AOKONKY NPUKIY4OLUTe Ha KabenoT ce BNaXH Un NOKpUeHM co
NPaLLNHA, VCYLLIETE FO LIENOCHO NPUKNYYOKOT Ha eNeKTPUYHMOT Kaben
unn u3bpuLeTe ja npaLunHara.

Mosxe a fobueTe CTpyjeH yaap Kako pe3yntat Ha nperonema
BNIAXHOCT.

d.
o] T

b

Bozete cveTka cTpyjHuOT Kaben Aa ro noBp3eTe Ha 3a3emjeHa CTpyja.
(OcBeH 3a ypenu Kou He ce 3a3emjyBaat.) Bo cnpoTiBHo, Moxe fa ce
C1yun Ja Be YApY CTPYja v fa Gupete NOBpeeHM.

Ka6enot 3a cTpyja BMeTHeTe ro uenocHo. Jlokonky CTpyjHuoT Kaben He
6uze LienocHo BMeTHaT, MoXe Aa u30yBHe noxap.
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BrumaajTe cTpyjHuot kaben Aa He foje BO ONMP CO XeLLku

NpeAMeTY Kako Ha np. rpeanka. Toa 611 Moxeno fa npeAu3Buka

NOoXap Un onNacHOCT OA eNeKTPUYEeH yaap.

TpeBuTKajTe ro KabenoT Ha aHTeHaTa NOMery BHATPeLLHHOT 1
HaZBOPELUHNOT JieN 07l 3rpajiaTa 3a Aia e Cpeuy npoTeKyBatbe Ha
ROXJ0T BO Kabenot. Toa 61 Moxeno ia npeain3BIKa OLUTETyBatbe
3apaju BOAATa BO POM3BOJOT U eNEKTPUYEH YAap.
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He npuknyuyBajte npemHory enekTpUuHI ypean Ha eAuHeveH
eNeKTpUYeH LUTeKep o noBeKe npuknyyoum. Bo cnpotuHo, 6u
MOXeno Aa fiojAe A0 Moxap 3apaay nperpesarbe.



He ncnywrajre ro npo3Bof0T U He 403B0NYBajTe Aa NajHe Npu
noBp3yBatbe Ha HaABOpeLLHK ypeau. Bo cnpotusHo, 61 Moxeno aa
Z0jAe 10 NOBPEAA UK OLUTETYBakE Ha NPOU3BOAOT.

Matepujanute 0TNOPHM Ha Bara uin HajnoHckuTe 06B1BKY 3a
nakyBatbe uyBajte rv HaABop oA fodat Ha Aeva. Matepujanot
0TNOPEeH Ha BAara e LTeTeH JOKOAKY ce nporonTa. AKo cyyajHo ce
NpOronTa, Hatepajte ro NULETO Aa NOBPATY 1 NoceTeTe ja Hajbnuckarta
6onHuua. Mokpaj T0a, HajNoOHCKUTe 00BMBKI MOXe Aa Npean3BuKaaT
rywetbe. Yysajte ru HapBop o Aodat Ha feua.

BrumaBajTe kora rin gpnate nctpoluenute batepum 3a fa cnpeunte
JieTe Aa vl CTaB BO ycTa. Bo cnyuaj aa rv nporonta, BeAHaLl ofiHeceTe
0 Ha NeKap.

He ucnywraje MeTanu 06jeKTin KaKo LLITO ce MeTaHIl Mapuuky,
LUHOMN, IV XULA BO MPOV3BOAOT, WM 3ananuBu 06jeKTH Kako LuTo ce
XapTuja v ukopumba of Kubpur. leuara tpeba ocobeHo fa BHUMaBaaT.
Moxe na Zojae Ao CTpyeH yaap, noxap i nospesa. lokonky
HaziBOpeLLEH MPegMeT ce UCNYLLTIA BO NPOM3BOJ0T, UCKAYYeTe ro
CTPYjHUOT Kaben 1 KOHTAKTMpajTe CO CePBICHMOT LieHTap.

Hukorawu He JonupajTe ro WTeKepoT Ha SUAOT Kora NoCToun ncnywrake
Ha rac - 0TBOpeTe vt npo3opuuTe U npoBetpete. Toa Moxe Aa
npeau3BMKa noxap Unu 3ananysatbe o UCKpa.

HemojTe camu a ro packnonyBare, nonpasare wiv MOAUQHKyBare
npou3BoaoT. Moxe f1a 0je 0 1I0Xap WA HE3T0Aa Of CTPYeH YAap.
KoHTakTupajTe ro CepBUCHIOT LieHTap 3a NPOBEPKa, Kanubpauuja wn
nonpaska.



/\ BHUMAHVE

ViHcTanupaje ro npou3BOAOT Ha MecTa Kajie LLITO Hema pajuo
6paHoBM.

Tpe6a na uma 4OBONHO pacTojaHie nomery HaABOPELLIHATa aHTeHa
11 eNeKTPUYHIOT BOZ 32 /1 Ce CPeYn KOHTAKT Mery HUB Zypu 1 ako
aHTeHaTa najHe. Toa 61 MOXeno a NpeAM3BIKa eNeKTPUYEH YAap.

AKo HemaTe HaMepa /ja ro KOpUCTUTe NPOU3BOOT NOAOATO BpeMe,
UCKAyyeTe ro CTPYjHUOT Kaben of Npou3BoaoT. HatanoxeHata npatwmHa
MOMe f1a NPEAU3BIKA NOXKap U NOPAAY OLUTETEHA U30NaLMja MOXe Aa
J0jAe 10 NCTEKYBAtbE Ha eIEKTPUYHA CTPYja, CTPYeH YAap WM noxap.

i He uHctanupajTe ro npou3BozoT Ha MecTa Kako HecTabunHm nonuum

|
B =1/| J | I WM 3aKOCeHN NOBPLUMHIA. VcTo Taka, n3berHyBajre MecTa kape
= G noctojat BUbpaLum unn Kase Npou3BoA0T He 611 MMan fobpa noanora.
iy Bo cnpoTiBHO, NpoN3BOA0T MOXE A NAZHE UK Aa e MPEBPTH, LTO
Ypegot He 61 Tpebano Aa ce u3noxyBa Ha Kanere 1 Npckarbe 1 Ha MOXe A Npean3BiKa NOBPEAM UK OLITETYBatbE HA NPOU3BOJOT.

Hero He Tpe6a [la Cé N0CTaByBaart NpeAMETI HanoNHETN CO TEYHOCTH,
KaKo Ha np. Ba3Hu.

He uHcTanupajte ro 0Boj Npou3Boz Ha sua, AOKOAKY TaMy MOXe fa
e U3NOXIN Ha MACN0 AN MacHM uecTuuku. Toa MOXe Aa Npeau3BHKa
OLUTETYBaHbE U Naratbe Ha NPOU3BOAOT.

Ako ro uHcTanupate TeneBu30poT Ha Apxay, NoTpe6Ho e Aa ce
npe3emar MepKi 3a J1a Ce Cpeuy NpeBpTyBatbe Ha Npou3BozoT. Bo
CMPOTVBHO, MPOM3BOAOT MOXE /A NaZiHe U /4a NPeSiA3BIKa MOBPESM.

AKo MMaTe Hamepa NPOM3BOAOT Aa Fo MOHTIPATe Ha SUp, Ha 3ajHaTa
CTpaHa o/} NPOM3BOAOT NPUKAYeTe PaMKa 33 MOHTUPAIbE ycornaceHa
[lokonky Boa wnm Hekoja ipyra CynCTaHLa HaBre3e BO MPOM3BOAOT (Ha coVESA crangapaor (onuvoHaneH gen). Mpi UHCTanMpatbe Ha ypeaoT
np. Bo AC agantepor, kabenot 3a HanojyBatbe, TeneBU30poT), OTKaueTe ro €O KOpHCTEFbE Ha HOCAY 3 Ha SUA (ONLMOHaNEH AeN), BHUMATENHO
kabenoT 3a HanojyBare 1 BefHaLL obpaTeTe ce 40 LieHTapoT 3a yanyru. Bo NPULBPCTETe F0 3 A2 He A0jAe A0 Nafarbe.

CNpOTUBHO, 611 MOXeNo Aa JojAe A0 NOXap WK eNeKTPUYEH yaap.

KopucteTe camo ogatouy / onpema HaBeeHv off Npou3BOAUTENOT.

Kopuctete camo AC ananTep 1 kaben 3a HanojyBatbe 0f06peHn oa

LG Electronics. Bo cnpoTuBHO, T0a MoXe Aa NPeAM3BMKa NoXap,
eNleKTPUYeH yAap, HeucnpaBHo GyHKLMOHUpatbe Un Aedopmupate
Ha Npov3B0A0T.

an WHCTanUpatbe Ha aHTEHaTa, oﬁpaTeTe ceno KBaJ'IVI(bI/IKyBaH
cepsucep. Moxe pa ,EleﬂE [0 0NaCHOCT 04 NoXap Unn enekTpuyeH
yAap.

Hemojte pa ro packnonysate AC agantepot unu kabenor 3a
HarojyBatbe. 0Ba MoXe [1a NPpe3BUKa NOXap WK eneKTpuyeH yaap.



Kora rnegate Teneu3uja, B1 npenopauyBame Aa ce Haorate Ha
pactojaue 6apem 2 0 7 naTit NorosieMo 0f AnjaroHanata Ha ekpaHor.
[lokonKy rnegate Tenesu3uja nofoAro Nepuog, Toa MoXe Aa
NpeA3BYKa 3aMaTyBatbe Ha BUAOT.
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KopucreTe ro eguHCTBEHO CrieunduumpaHmoT Tun Ha 6atepuja.
Bo cnpoTnBHo, 61 MOXKeNo a f10jae 40 OLLTETYBAbE Ha AANEUMHCKIOT

ynpasygav.
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He meLuajTe rn HoBuTe Co cTapuTe 6atepum.

Toa MoXe i Npeau3BIKa NPerpeBatbe WK UCTeKyBatbe Ha OatepuuTe.

BaTeprTe He Tpe6a n1a 6upat u3noxeHn Ha NpekymepHa TonnuHa
n Tpe6a [la Ce UyBaaTt nofaneky oA AUpeKTHa COHYEBA (BETNVHA,
0TBOPEHN KaMUHU NN eNEKTPUYHI Tpeanki.

HEMOJTE pa cTaBare 6aTepun Kou He Moxe Aa ce MONIHAT BO ypes 3a
NoJHetbe.

Bopete cmeTka fa Hema npeameTu nomer’y JaNeyiHcku ynpasysay i
HEroBUOT CEH30p.

CUTHanoT of] AaneunHCKMOT ynpaByBay Moxe Aia 6uze nonpeyeH op
COHYeBa CBET/INHA WAV APYT BUA CUTHA (BETMHA. Bo 0Boj Cyuaj,
3aTeMHeTe ja cobara.

Mpu NoBp3yBatbe HAZBOPELLHM Ypeay KaKo KOH30/M 33 BIRLEO UTpH,
npoBepeTe Aany kabnuTe 3a NoBP3yBatbe ce AOBONHO JONTH.

Bo cnpoTvBHO, NPOU3BOZOT MOXE Aa Ce NPEBPTH, LUTO MOXE Aa
NPeAu3BUKa MOBPEAN UM OLUTETYBAtbE Ha NPOU3BOZOT.

HewmojTe Aa ro BKJTyuyBaTe/ucknyuyBaTe Ha ypeoT Co BMETHyBatbe
NN Bajiete Ha CTPYjHIOT Kaben of TekepoT Ha sugor. (He
ynoTpebyBajte ro MPUKTYYOKOT Ha CTPYjHUOT Kaben kaKo npekuHyBau.)
Toa 61 MOXeNo Aa npesn3BIKa MeXaH!uKo OLITETyBakbe UK NaK
CTpyeH yaap.

(negete rv ynarcTBaTa 3a MHCTanupatbe HaBegeHw Nofony 3a Aa e
Cnpeuy nperpeBatbe Ha Npou3BoLOT.

- PactojaHueto mery npou3BogoT 1 supot Tpeba Aa bupe noronemo
010 cm.

« He BpLueTe MHCTaNMpatbe Ha MPONU3BOAOT Ha MecTa 6e3
BEHTUNaLMja (Ha np. Ha NoAMLA K WKad).

« HemojTe Aa ro uHCTanupate Npou3BOAOT Ha TENAX AN NEPHULA.

« BHUMaBajTe 0TBOPOT 3a BeHTUNALMja Aa He e 6NOKMPaH 04
NOKpPMBKA 33 Maca Wiy 3aBeca.

Bo cnpoTiBHO, Toa 61 MOXENo Aa Npeau3BMKa NoXap.

BHumaBajTe A1a He r1 oNpeTe 0TBOPUTE 33 BeHTUNALMja NPH TNefatbe
Ha TeNeBM30pOT M0J0AT0 Bpeme, Guaejkin 0TBopUTe 3a BeHTUNALMja
MOXAT /1 CTaHaT xeluki. 0Ba He BAMjae B3 GYHKLMOHUPAHETO M
nephopmaHcuTe Ha NPOU3BOLOT.

0zBpeme HaBpeme NpoBepeTe ro KabenoT Ha ypesoT U AOKOKY
3a6enexiuTe oLUTETYBakbe UM HeUCPABHOCT, UCKTTYYeTe o

11 NPeKMHeTe (o ynoTpe6ata Ha ypeaoT A0AeKa He ce 3aMeHu
HeMCnpaBHMOT fen 0 KabenoT oA CTpaHa Ha OBACTeH cepBHicep.

(npeyete cobupatbe Ha NpaLLnHa Ha NPUKAYYOLMUTE Ha eNeKTPUYHMOT
Kkaben unu wrekepor. Toa 61 MoXeno Aa NpeAn3BiKa ONacHoCT 04
noxap.

MYDHOTINYIW



MDHOWINYIN

He npuTicKaTe CuHO Ha NaHeNoT Co paka W 0CTap NpeAMeT, Kako
HOKT, MOJIUB UNI NeHKano, 1 He rpeﬁeTe ro.

W136erHyBajTe AONUpatbe Ha eKPaHOT UK 3aApPXKyBaHbE HA NPCTUTE
Ha Hero nogionro Bpeme. Mpu 0Ba MoXe A ce NPeAn3BUKAAT HEKOU
NpUBPEMEHY eQeKTY Ha U3061IMUYBatbE Ha eKPaHOT.

KoHTakTupajre ro cepBUCHHOT LieHTap efiHaLLl FOALLHO 33 Aa ce
ICYNCTAT BHATPELUHUTE [1efI0BY Ha YpesoT.

HacobpaHaTa npaLunHa Moxe Aa npeAn3BIKa MexaHYKu
oLTeTyBakbA.
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NaHenot e NpoM3BoA CO BUCOKA TEXHONOTHa, CO pe3onyLiMja O ABA
J0 LUECT MUNMOHY NKcenu. Ha naHenoT moxe Aa ce BUAAT Manu
LIPHI TOYKIA /MK CBETNO 060eHN TOUKN (LipBEHI, CUHY NN 3eNneHn)
coronemuHa og T ppm. 0Ba He ykaxyBa Ha fiedexT 1 He Biujae Bp3
nephopMaHcTe U CrypHOTO GYHKLMOHMPatbe Ha NPOM3BOAOT.

0Boj heHOMEH CTO Taka ce C1yuyBa I Kaj MPOU3BOAM Ha TPETU CTPaHH
1 He MOXe Ja uae NpuumMHa 3a 3ameHa UK BpaKarbe Ha napi.



Bo 3aBuCHOCT 071 MECTOTO Ha IeAatbe MOXe Aa 3abenexuTe pasnuuHa
0CBeTNEHOCT 1 60ja Ha ekpaHoT (neBo/fecHo/rope/nony).

0Boj GeHoMeH ce oMK Ha KapaKTepUCTUKUTe Ha naHenot. OBa He e
MOBP3aHO €0 NepdopMaHCATE Ha NPOU3BOAOT, ¥ TOA He NPETCTaByBa
HEeUCNPaBHOCT.

[JlonroTpajHoTo NpUKaxyBatbe Ha HeMoABUMHA CIKa (Ha np.
€eMUTYBatbe Ha NI0T0 Ha KaHal, MeHU Ha eKkpaH, CLieHa 07l BIAEO Urpa
) MOXe fia Npean3BIKa OLLTETYBAbE HA €KPAHOT, LLTO pe3ynTupa

0 edeKT NO3HAT KaKo BpexyBatbe Ha Cnkata. [apaHumjaTa Ha
MPOM3BOZOT He ro MOKPUBA BPEXYBAHETO Ha CINKaTA.

/136ernyBajte npuKkaxyBarbe Ha HEMOABIKHA CINKA Ha EKPAHOT Of
TeneBn30poT nogonro speme (2 win nogeke yacosu 3a LCD, Tunm
noBeKke YacoBY 3a Nasma).

VcTo Taka, ako nojoAro Bpeme refjate Tenesu3inja co COOAHOC Ha
cnukaTa 4:3, MoXe Aa ojiie A0 BPeXxyBatbe Ha CIMKaTa Ha pabosuTe
Ha NaHenor.

0Boj heHOMEH 1CTO Taka Ce CyyyBa U Kaj MPOU3BOAM Ha TPETH CTPaHM
11 He MOXe i buzie MpUYMHA 33 3aMeHa Unu BpaKatbe Ha napu.

leHepupaH 3BYK

3BYK Ha “KpLiKarbe”: 3BYKOT Ha KpLiKakbe Koj HacTaHyBa 3a Bpeme
Ha ITIeflatbe M UCKIyuyBatbe Ha TeNeBl30pOT Ce reHepypa npy
TepMUUK0 cObUpatbe Ha NAacTKaTa 3apajv TemnepaTypata i
BnaxHocTa. 0BOj Lym e BO0OMYAeH Kaj Mpou3BoauTe Kaj Kou foara
[0 TepMinuKy Aedopmaiyn. bpmuetbe Ha enekTpuyHuTe Kona/
3yetbe Ha naxenot: LLlym co H1cKo HIBO ce reHepupa o4 Konata

€0 MPeKnonyBatbe Co roniema 6p3uHa, Kou McnopauyBaar ronemu
KOMMYMHI Ha CTPYja 3a GyHKLMOHMpatbe Ha npou3BogoT. Lymor ce
pas/nKyBa BO 3aBUCHOCT O/ MPOU3BOJOT.

0Boj reHepupaH 3ByK He Bujae BP3 nephopMaHciTe 1 CUTYpHOTO
GYHKLMOHUPaHe Ha NPOU3BOAOT.

He KopucTeTe enekTpoHCKM ypeau o BUCOK HanoH BO 6n13mMHa Ha
Tenesnsopot (Ha np. eNeKTpuYHa Tenanka 3a KOMaleM). Toa moxe Aa
npean3BuKa HeMCNPaBHOCT Ha NPOU3BOAOT.

MoproroBka

o

A= 10mm
N A *B=18mm
« Kopucrete ceprudmumpan kaben co noroto HDMI.
« Kopucrete ceptudmumpan kaben co nororo HDMI. (Mpenopayatu
TnoBy Ha HDMI kabnn)
- HDMI®/™ kaben co ronema 6p3uHa (3m unm nomanky)
- HDMI®/™ kaben co ronema 6p3una co Ethernet (3m unn
nomarnky)

/\ BHUMAHVE

3a fa 06e36eauTe CUrypHO U AOATOTPAJHO KOPUCTEHbE, HEMO]Te Aa
KopucTuTe HeoB00PeH npeameTH.

KakBw 6uno owutetyBatba nu noBpe.M HacTaHaTil 3apaain ynotpeba
Ha Heops00peHI NpeaMeTH He ce ondaTeHn co rapaHuyjaTa.
OppezieH MOZien Ha eKPaHoT UMaat NpuseneH TeHoK Coj 1 Toj He
CMee [1a e 0TCTPaHyBa.

[pu npukauyBakbe Ha ApXauoT Ha TeNeBI30poT, eKpaHoT
MoCTaBeTe ro CO ALETO HAZOMY Ha Maca Ui PaMHa NOBPLLNHA CO
MeKa NOA/I0ra 3a J1a e 3aLLTUTH eKpaHoT of rpebetbe.

06pHeTe BHMMaHe 3aBpTKMTe a 611AaT NpaBUIHO BMeTHaTH

1 6e36eaHo npuuBpcTeHn. ([lokonky Tie He ce J0BOAHO
MPULBPCTEHY, TENEBIU30POT MOXe [a Ce HaKOCU HaHanpes no
NHCTanuparbeto.) Hemojte aa ynotpebysarte npemHory cuna u
MpemMHory fa 1 3aTerHyBare 3aBPTKWTe; BO CIPOTUBHO Tie MOXe
[1a Ce OLUTETaT U Jia He 61aaT NpaBuiHo NPULBPCTEHM.

MYDHOTINYIW
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OppenHo KynyBatbe

[TlonatouuTe o ofAenHo KynyBatbe MOXart fia 6bugar NPOMEHETU
3apaau nop,oﬁpyBarbe Ha KBanuTeToT 6e3 NPETX0AHO M3BECTYBakbE.
06paTeTe (€ 710 BaLKOT NpofiaBay 3a Aa rm HabaBuTe 0BMe eNemeHTH.

Osue ypeaun paﬁom (amo C0 OApPeAeHN Mofenu. VImeTo Ha mogenoT unu
nmsame Moxe A bugar NPOMEHETU BO 3aBUCHOCT 0 aXypUParb€eTO Ha
¢yHKL|I/IVITe Ha npon3BoaoT, nmpeﬁme WK NONUTUKNTE Ha NPOU3BOAUTENOT.

(Bo 3aBucHoCT 0 MopEenoT)

AN-V(5** AN-MR500 AN-WF500

(mapT kamepa Marunuen Wi-Fi/Bluetooth
JLaneunHckm npegasaren
ynpaByBau

LG ayauo ypea

* MoxeTe Aa ro KOpUCTUTE MarMuYHKOT AANEYNHCKN ypaByBay v LG
ayauo ypen(6e3xuuHo) camo kora ro kopuctute Wi-Fi/Bluetooth
npefaBarenor.

OapikyBare

Yucrerwe Ha Tenesmsopor

Pezi0BHO BpLLETe UnCTetbe Ha BALLNOT TeNeBU30P 3a Aa AobueTe
Hajaobpy nepdopmaHcu 1 Aa ro NpofomKuTe paboTHIOT BeK.

- TpBo, He 3a6opaBajre A ro NCKAyuMTe HaNojyBar-ETO M Aa ro
0TKauwTe Kabenor 3a HanojyBatbe U cuTe APy Kabiu.

- Kora Tenesu3opor Tpe6a a 6uae octase 6e3 Haazop wm
HeMa J1a ce KOpUCTH NMOA0AITO Bpeme, oTkauere ro kabenor
32 HanojyBatbe Of} SWAHMOT LUTEKEP 3 A CPEUNTE MOXKHO
OLUTETYBAHE O TPOM U eNIeKTPUYHM YAAPH.

EKpaH, pamKa, KyKuiuTe 1 gp»ay

3a [1a U3BpLLUTE OTCTPaHYBatbe Ha NPaB 1 Masi HEUUCTOTUMN,
U36puLLeTe ja MOBPLUMHATA CO CYBA YMCTA M MeKa TKAeHMHA.

3a 2 U3BpLLUTE OTCTPaHYBakbe Ha MOroNeMiIn HeYuCToTM, U36pULLETe ja
MOBPLUMHATa CO MeKa TKaeHWHa HaToneHa BO YCTa BOAA WK pa3peseH
MeK JieTepreHT. Begalu notoa npebpuuere co cyBa TKaeHHa.

- U36ernyBajre cekakBo AONMPatbe Ha eKpaHoT, uaejk Toa Moxe
/1 Pe3yNTUPa BO OLITETYBatbE HA EKPAHOT.

- HemojTe Aa ja TpueTe uam yaupate NOBPLUMHATA HA eKPaHOT
€0 BaLLIMTE HOKTY WM OCTPU NPeAMeTH, Guejk Toa Moxe Aa
MPeAM3BIKa rpedetbe Ha eKPaHOT 1 U306MuyBatbe Ha CINKaTa.

- HemojTe Aa KopCTUTe KakBM 61n0 XeMUCKIN CPeacTBa buaejkn
Tie MOXe 4 o OLUTETaT NPOU3BOLOT.

- HemojTe Aa npckate TeYHOCT Ha NOBPLUMHATA. [lOKONKY
BO TEEBYU30POT HABNE3e BOAA, MOXeE A 0jA€ A0 N0Xap,
eneKTpUYeH YAap WM HEUCPABHOCT.

Ka6en 3a HanojyBame

PenoBHo oTCTpaHyBajTe ja akymynupaHara npaLLnHa 1 HeYucToTUNTe
07} KabenoT 3a HanojyBarbe.

MopurHysamwe N npeHecyBamwe
Ha TeneBuU3opoT

"pM NpeHecyBatbe 1 NOJUrHYBatbe Ha TeNEBU30POT, I'IpOlWITajTe m
efHuTe Hanar(muja 3a fia e cnpeyn rpe6erbe WNn oLUTETYBAkb€ HA
TeneBu30poT 1 3a 6e3benHo npexHecyBatbe 63 ornez Ha BUKIOT U FONeMUHATa.

+ (e npenopauyBa TeneBi30poT Aa e MPeHeCyBa BO KyTUjaTa Ui Matepujanor
3a nakyBatbe BO KOW TENeBI30POT OPUTMHaIHO 61l 1CTIOpayaH.

+ Tlpen npemectyBatbe U NOAUTHYBAkbE Ha TENEBI30POT,
oTKayeTe ro kabenoT 3a HanojyBatbe 1 cuTe Kabnu.

+ Kora ro aipxuTe Tenesu3opoT, ekpaHoT Tpeba Aia uae 3aBpTeH
CMPOTUBHO O/} BALLIETO TENO 3 A1a e M3berHe OLTeTyBatbe.

- LiBpcTO ApXKeTE ro TOPHUOT ¥ ONHUOT AEN 0ff PaMKaTa Ha
TeneBu30pot. BHUMaBajTe Ja He rv ApXKuTe NPOSUPHIOT Jen,
3BYYHUKOT UMW JIETIOT 33 PELLIETKA Ha 3BYYHNKOT.

Lz <o

Mpy npeHecyBatbe Ha TeNeBU30POT, HeMojTe Ja ro M3N0XyBaTe Ha
HULUAbE VIV MPpeKyMepHI BUOPaLIMM.

lpv npeHecyBatbe Ha TeNeBU30POT, 3aAPKeETe ro BO UCNpaBeHa
nonox6a, HUKoraLl HemojTe A ro 3aBpTyBaTe CTPAHNYHO WM Aa
r0 HaKocyBaTe HaneBo Wi HaZecHo.

He npumeHyBajTe npekymepeH NpUTUCOK Koj 61 npeau3BuKan
NpeBUTKyBatbe/3aKpIBYBatbe Ha PaMKaTa Ha KyKuLTeTo, buejku
T0a MOXE /1 O OLUTETY eKPaHOT.

Mpy pakyBatbe 1 NpeHecyBatbe Ha TeNeBU30poT, BHUMAaBajTe Aa
He ro OLUTETUTe UCMAKHATOTO WOjCTUK Komye.

/\ BHUMAHUE

« I36erHyBajTe cekakBo onvpatbe Ha ekpaHoT, GuaejKku Toa Moxe
[1a Pe3ynTipa BO OLLTETYBAHE HA EKPAHOT.

+ HemojTe pa ro npemectyBate TeneBu3opoT Apxejku ro 3a
[LpXaunTe 3a Kabnu, Gunejku apxaunTe 3a kabnu moxe fa ce
CKWHAT ¥ 1 fiojfe 10 NOBPEAA 1 OLUTETYBAtbE Ha TeNeBU30pOT.



Kopucrere Ha OjCTUK KONYeTo

(MpuKaxakata cMka Moxe fa e PasnvKyBa oA BALLKOT Tenesy3op.)
Mpexy NpUTUCHYBatbe UK NOMECTYBakbE Ha LIOjCTUK KOMYETO Harope,
Hafony, HaneBo W HaAeCHo, Ke MOXKeTe eAHOCTABHO ja ynpaByBaTe
€0 GYHKLMWTE Ha TeNeBI30pOT.

OCHOBHMN GYHKLUN

Kora Tenesu3opor e ucknyyes,

@ BKknyuyBatbe | nocTaBeTe ro MPCTOT Ha LIOJCTUK KOMYeTo,

NPUTACHETE 0 eAAHALL 1 OTNYLLUTETE 0.

Kora TeneBu3opot e BKNyueH, nocTaseTe
0 MIPCTOT Ha JOJCTUIK KOnueTo,
MPUTUCHETe [0 eAHaLll BO TPaekbe 07
@ — HeKOKY CeKyHau 1 oTnywuete ro. (Cenak,
JIOKOTKY Ha eKPaHOT & NPUKaXaHo
Konuero 3a MeHw, co npuTicHyBarbe

11 337lpXyBatbe Ha OjCTUK KonueTo ke
MoxeTe fia u3nesete of Menuro.)

0KOJTKY ro MOCTaBITE MPCTOT Ha LOjCTUK
KonTpona Ha A y p vl

. KOMYETO U FO MPUTHCHETE HaneBo Wi
= | jaunnara Ha ] .
- HafJecHo, Ke MOeTe Ja ja npunaroguTe

jaumHaTa Ha 3BYKOT Ha (aKaHOTO HK1BO.

JloKonKy ro MocTaBuTe NPCTOT Ha OjCTUK
@ KontponaHa | Konyero v ro npuTHcHeTe Harope uim
nporpamuTe | Hajiony, Ke MOXeTe f1a e ABIDKMTE HI3

33uyBaHUTE MPOrPamit.

Hpmnaronysarbe Ha MeHNTo

Kora TeneBn30opot e BKNyueH, IPUTUCHETE F0 eAHALL LOjCTUK KONYeTo.
[TpeKy nomecTyBakbe Ha LIojCTUK KONYeTO Harope, Hafony, HaneBo n
HafiecHo, Ke MoXeTe ja v MpunaroauTe enemeHTUTe 0 MeHujata.

& |UcknyuyBatbe Ha HanojyBatbeTo.

[ 6pyLwe NPUKa3uTe Ha EKPAHOT 1 BPaKa Ha IMeAarbe TeNeBy3uja.

X
@ |[IpomeHa Ha U3BOPOT Ha BNe3eH CUrHan.

o

2 MoBp3eTe ro kabenoT 3a HanojyBatbe CO WTeKep Ha SUA.
/\ BHUMAHVE

- HemojTe Aa ro nocTaByBate TeNeBU30POT BO 6113MHa Ha U3BOPK
Ha TonnHa, buaejkin Moxe Toa MoXe ia Npeain3BIKa NOXap unm
Jpyra weTa.

Kopucremwe Ha Kensington
6e36epHOCEeH

(0Baa dyHKuMja He e foCTanHa 3a CuTe MOZeNH.)

- [lpukaxaHata civka Moxe Aa ce pa3nukyBa of BaLLNOT
Tenesu3op.

Mpuknyyokot 3a Kensington 6e36eHOCHIOT cucTem e Haora Ha
3a/lHaTa (TpaHa 0f TeNeBM30poT. 3a NoBeKe UHGOpMaLMK oKony
MHCTANMPAKETO U KOPUCTEHETO, NOFTIEIHETe BO YNaTCTBOTO
ucnopayato co Kensington 6e36esHoCH1OT cucTem unm noceTeTe ja
CTpanuuara hitp://www.kensington.com. Nop3eTe ro Kabenot Ha
Kensington 6e36egHocHMOT cucTeM nomery Tenesu3opor 1 Macata.

MYDHOTINYIW



MMDHOTINYW

MpuuyBpcTYyBatbe Ha TeNIeBU3OPOT S

(OBaa dyHKuuja He e foCTanHa 3a cuTe MOAeNM.)

Tpeba fia KopucTuTe 3aBPTKM 1 HOCAY 3 Ha SWZ KOU T 3a/10BONyBaaT
VESA ctangapavTe. CraHaapaHuTe IMMEH3UN Ha KOMNeTUTe 3a
MOHTMPatbe Ha SUJ Ce OMMLLAHI BO CNlefiHaTa Tabena.

OppenHo KynyBake (Hocau 3a MOHTUpatbe

Ha sup)
Mopgen 22LF49** 28LF49%*
VESA (mm) (Ax B) 75x75 100 x 100
Cranpappa M4XL10 M4XL10
3aBpTKa
Bpoj Ha 3aBpTKM 4 4
/\ BHUMAHUE Hocau 3a
. . npuLBpPCTyBatbe LSW140B LSW1408
. BHMMaBaJTE [leliaTa Aia He ce KauyBaaTt uiun fia ce pXxart Co (Bojata Hasup
TEXMNHA Ha TeNneBKU3opoT.
Mogen 32LF58%* 42/50/55LF58**
0 VESA (mm) (Ax B) 200x 200 400 x 400
(raHpapaHa M6 M6
3aBpTKa
bpoj Ha 3aBpTKM 4 4
:“;a';"':T cawe | LSW2408 LSW4408
Al MSW240 MSW240
Hasug




/\ BHUMAHUE

[IpB0 OTKayeTe ro HanojyBar-ETO 1 Aypy NOTOA NPeMecTyBajTe ro
11 MOHTUPajTe ro TeneBM30poT. Bo cnpoTUBHO MoXe Aa A0jae A0
eneKkTpuYeH yaap.

[lpen nocTaByBatbe Ha TeNeBU30POT Ha HOCAY 3a Sup, 3BajeTe ro
ApXKayoT BPLUEjKM I [ejcTBaTa 3a NpukauyBarbe Ha Apayot no
obpateH pepocnes.

AKo TeneBM30pOT ro MOHTIPaTe Ha TaBaH W 3aKOCEH SIA, TOj
MOXe f1a NajiHe 1 ia NpeAu3BIKa CePUO3HM NOBPeaN.

KopucTete aBTOpu3mpaH LG Hocay 3a sup u obpatete ce 10
NOKaNHMOT NPO/AABAY UMM KBANUPUKYBAHO NULLe.

Hemojte npemHory Aa rv 3aterHyBate 3aBpTkute 6uaejku Toa
MOXe J1a NPeAK3BIKa OLUTETYBakbe Ha TeNeBn3opoT i Aa ja
NOHWLUTY BalLaTa rapaHuuja.

Kopuctete 3aBpTki 11 Hocay 3a Ha sui Kou ri1 3az0BonyBaat VESA
cTaHpapavTe. Kaksy 6uno owwTeTyBarba uan NoBPeAV HacTaHaTh
3apau norpeLuHa ynotpe6a unm KopucTerbe Ha HecooaiBeTeH
efleMeHT He Ce ondaTeHi o rapaHLujaTa.

[JlomxunHaTa Ha 3aBPTKNTE 0/ HAZABOPELUHATA NOBPLLIHA Ha
3a/HuoT Kanak Tpeba aa buae nos 8mm. (Camo LF49**)

Moanora 3a NpUUBPCTYBatbe Ha SUA
|

;L\Z - 3ajjeH Kanak

Moanora 3a npuLBpCTyBatbe Ha su I
3a/leH Kanak —

(TaHjapAHa 3aBpTKa —x
:M4xL10

Makc. 8 mm

0p60jHu enemenTy 3a
MOHTUPatbe Ha SUA

MoBp3yBama (M3BecTyBara)

loBp3yBajTe pasnuyHy HaZiBOPELLHM Ypeau CO TeneBu3opoT

11 MeHyBajTe v peXuMuTe 3a Blle3eH CUrHan 3a Aa usbepeTe
HaJiBopeLLeH ypes. 3a noBeKe MHGOPMaLIM OKONY OBP3yBatbeTO Ha
Ha/iBOpeLLeH ypes, NornefHeTe BO yNaTCTBOTO UCMOPAYaHO O CeKoj
ol ypenuTe.

[Nloctantu HagBsopeLunm ypeau ce: HD pecusepu, DVD nneepu, VCR,
ayavo cuctemu, USB ypean 3a cknagupatbe, PC, ypenn 3a urpu u apyru
Ha/\BOPELLHU ypesu.

o

11
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Apantep noBp3yBame
(Bo 3aBucHoCT 0 MoAENoT)

/\ BHUMAHUE

« BHumaajTe Tenesu3opor Aa 6uge nop3ax co DC agantepot
33 HanojyBatbe Npef Aa Ce noBp3e KabenoT 3a HanojyBatbe Ha
TeneBNU30poT BO LTEKEP Ha SUA.

Euro Scart nospsyBame

(Bo 3aBucHoCT 0 MopenoT)

(0B03M0XKyBa NpeHecyBatbe Ha BUAEO M ayAN0 CUTHANM Of
Ha/\BOPELLUHINOT Ypes KOH Tenesu3opor. MoBp3eTe r1 HaABOPELIHMOT
ypes v Tenesu3oport co Euro Scart kaben.

Tun Ha u3ne3
AV1

Tekogen (TV u3nes')
pexum Ha Bne3
TvrutanHa TV JlurutanHa TV
Aunanorsa TV, AV
KomnoHeHTeH Ananorxa TV
HDMI

1 TV u3ne3: uznes koj npocnesysa aHanorum TV unu gurutantu TV
CUrHanm.

« Cekoj Euro scart kaben Koj Ke ce KopucT MOpa A MMa OK/I0M 3a
3aLLTIUTA Ha CUTHANOT.

Mosp3yBame Ha Cl moayn

(Bo 3aBucHOCT 0 MoAE€NoT)

3a mefare Ha KOAUPaH Ycnyru (o nnakatbe) Bo AurutaneH TV pexum.

« [lpoepere gany Cl Mopynot e BMeTHaT Bo oTBOpoT 32 PCMCIA
KapTnuKa BO NPaBUIHa HaCOKa. AKO MOAYNOT He e BMeTHaT
MpaBIHO, Toa MOXe A NPef3BIKa OLUTETYBAkbE Ha
TeneBu30poT 1 Ha otBopoT 3a PCMCIA kapTuuka.

« JloKonKy Tenesu30opoT He NPUKaXyBa HUKaKOB BUALO 11 ayAun0
curHan Kora e nosp3at Cl+ CAM, Be Monume obparere ce Ao
BaLLVOT Onepatop 3a KonHeHa/kabencka/catenuTcka ycnyra.

USB noBp3yBatbe

Onpenetn USB xa6 ypeau(anr. USB Hub, ypen wro pacunexyBa efieH
USB nopr Ha noBeKe) Moxe Aa He pyHKumoHupaar. Ako USB ypen
Koj e noBp3aH npeky USB xab He Moxe Aa ce npeno3Hae, MpeKTHO
nosp3ete ro Ha USB npukny4okoT o/ Tenesu3opor.

Opyru noBp3yBatba

loBp3eTe ro BaLLMOT TeNEBIU30P CO HAABOPELUHY Ypeay. 3a Hajaobap
KBaNUTET Ha CIMKATa W 3BYKOT, NOBP3€TE il HAZIBOPELUHHUOT ypes 1
Tenesu3opot co HDMI kaben. OpzenHu kabnu He ce ucnopauysaar.

HaneuynHcKkn ynpaByBau

OnucoT Bo 0Ba ynaTcTBO ce 6a3vpa Ha KonumkbaTa 0 JaneynHCKMoT
ynpaByBauy. Be MonuMe BHUMATENHO NPOYHTjTe ro 0Ba YNaTCTBo 1
KOPUCTETe o TeNIeBM30pOT Ha NPaBUEH HAUMH. 3a i rv 3ameHuTe
6atepuuTe, 0TBOpeTe ro KanakoT Ha batepuuTe, 3ameHeTe i1
6arepuute (1,5V AAA) BHUMaBajKK Aa ce cosnanuar@ ] @
KpaeBWTe o BHATPeLLHWTe 03HaKI 11 3aTBOPETE ro KanakoT Ha
6atepuute. 3a Aa rv u3BapuTe 6atepunTe, U3BpLLETE MY YeKOpUTE 3a
MHCTanMpatbe Bo 06pateH pegocres.

/\ BHUMAHUE

« Hemojre pa kom6UHMpaTe cTapy v HoBY Gatepun, bupejku Toa
MOe /1a [0 OLUTETY AaNneynHCKUOT ynpaByBay.

+ [laneumHcKIoT ynpaByBay He e BKIyYeH BO CUTe NPOAAXOU Ha
nasapor.

BHVIMaBajTe [a ro HacouyBarte [aNeynHCK1OT ynpaByBay KOH CEH30pOT
3a laneynHCKo ynpaByBatbe Ha TeNeBKU30poT.

(Bo 3aBucHoCT 0y Moaenor)

o]

SUBTITLE

(om) (@) () (=)

d (BK/TYYYBAHE) BknyuyBatbe unm ucknyuyBaroe Ha
TeNeBu30poT.

TV/RADE/ED U360p Ha paavo, Tenesusucki v DTV nporpam.
SUBTITLE lo noBuKyBa npeTnoynTaHuoT TUTA BO AUTUTANEH PEXUM.
Q. MENU Mpuctan go 6p3ute Menuja.

GUIDE o npukaxyBa BOAUYOT 32 Nporpamu.

AD Co npuTncHyBatbe Ha Konyeto AD Ke ce 0B03MOXI dyHKLMjaTa
3a BUAE0/ayAno onnc.

-5 INPUT lpomeHa Ha M3BOPOT Ha BNe3eH CUrHan.

Konumwa co 6poeBu BHecyBatbe Ha Gpoesi.

LIST Mpuctan po 3auyBaHata ancTa Ha nporpamu.

L_I (Npa3Ho mecto) BmeTHyBatbe Ha Npa3Ho MeCTO Ha
eKpaHcKara TacTatypa.

Q.VIEW BpaKkatbe Ha NpeTxofHo rnefjaHata nporpama.



+_1— TNpunarogysatbe Ha jaunHara Ha 3ByKor.

FAV Mpuctan fo Baluata McTa Ha OMUNEHM KaHani.

INFO@ Mpernes Ha MHGOPMALWTE 3a TeKOBHaTa Nporpama u
cmKaTa.

MUTE 5 UcknyuyBatbe Ha cuTe 38yuM.

N\ PN\/ [IBKetbe HU3 33uyBaHNUTe MPOTPaMUt AN KaHanu.
/N PAGEN/ [pemuHyBatbe Ha NPETXOAHNOT N HapeAHNOT
eKkpaH.

SETTINGS [puctan o rnaBHuTe MeHuja.

42 SMART pucran 0 MeHuTo 3a lloyeTHa CTpanmLa.

222 MY APPS Ce npukaxyBa niuctata Ha annukaumm.

(0 @) (1)

OO
oo

-
I
|
|
|
|
|
I
+— C
|
|
|
|
|
|
|
|
|

o o o o e o o e o o o o

\_/ﬂ

C

Knonku Tenetekcra (] TEXT/ T.OPT) Osue konuutba ce
KOPUCTAT 3a TENETEKCT.

Konunma 3a HaBuraumja (rope/gony/neBo/necHo) [lpuxetse
HU3 MeHujaTa unm onuumTe.

0K ® I36upatbe Ha MeHujaTa Wi onuuuTe U NOTBPAYBatbE Ha
BaLLNOT BHEC.

D BAK Bpakatbe Ha npeTXoAHOTO HYBO.

EXIT i1 6puwe npukasuTe Ha eKpaHOT U BpaKka Ha repate
Tenesusmja.

APP/ 11360p Ha n3Bop o MHP TV meHu. (Bo 3aBucHOCT 0
MoZenor)

REC/%k 3anouHyBatbe Co CHUMatbe i NPUKas Ha MeHM 3a CHUMakbe.
(camo 3a nopenu co noaapLuka 3a Time Machine®=®) (Bo 3aBucHoct
0/1 MOZIENOT)

LIVETV Bpakatbe Ha TeneBu3vja BO XMBo.

Kontponuu konumwa (M, B, 11, €4, B) Kontpona ep3
Mpemuym coapxunue, Time Machine™=® uan SmartShare menwjata
unu Bp3 ypegute komnatu6unty co SIMPLINK (USB unu SIMPLINK
unn Time Machine®®®),

Konuutba Bo 6oja Mpyctan 5o cneuujantuTe GyHKLUM BO HeKou
MeHuja.

(@&D: Upsena, (=) 3enena, (&): Xonta, @8D: (uHa)

(Bo 3aBucHoCT 0 MopEenoT)

@ ®

RATIO INPUT

_|_
P

T
W

MUTE =t

g
P
v

A

(!) (BKJTYYYBAHE) BknyuyBatbe U MCKyuyBatbe Ha TeNeBU30poT.

SUBTITLE [0 noBukyBa npeTnoynTaHNoT TUTA BO AUTUTaNeH PeXum.
3 RATIO Menysatbe Ha rofieMuHaTa Ha CivKara.

-5 INPUT lpomeHa Ha M3BOPOT Ha BRe3eH CurHan.

TV/RADEEVED W360p Ha paauo, Tenesu3uckw v DTV nporpamu.
Konuuiba co 6poeBun BHecysarbe Ha Gpoesu.

LIST Mpucran o 3auyBaHata aucTa Ha nporpamu.

LI (Mpa3Ho mecTo) BmeTHyBatbe Ha Npa3Ho MeCTo Ha ekpaHcKaTa
TacTatypa.

Q.VIEW Bpakatbe Ha npeTxoHO refaHaTa nporpama.

+_1— TNpunaropysatbe Ha jaynHaTa Ha 3ByKOT.

FAV Tlpuctan fo BaLuata n1CTa Ha OMUNEHN KaHanu.

GUIDE lo npukaxyBa BOAUYOT 3a NPOrpamu.

MUTE & WcknyuyBarbe Ha cuTe 38yUM.

N\ P\/ [IBrxerbe HIU3 3auyBaHuTE NPOrpamut unn KaHanu.
== PAGE == [IpemUHyBatbe Ha MPETXOLHIOT MW HAPELHUOT
eKpaH.

13
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INFO @ Mpernep Ha uHGopMmaLyTe 3a TeKOBHaTa Nporpama u
mKata.

{2 SMART Mpucran 0 MeHuTo 3a lloyeTHa CTpaHmLia.

222 MY APPS Ce npukaxyBa nucrtata Ha annmkaumy.
Konuuma 3a HaBurauuja (rope/gony/neBo/necHo) [lpuxere
HU3 MeHujaTa am onuumTe.

O0K® 36upatbe Ha MeHujaTa UV ONLMUTE 1 NOTBP/YBatbe Ha
BaLLIOT BHEC.

HBAK BpaKarbe Ha NpeTX0AHOTO HUBO.

SETTINGS Mpuctan o rnasHuTe MeHuja.

EXIT v 6puwe npukaswTe Ha ekpaHoT 1 Bpaka Ha rnefiare
Tenesumja.

D

Konuuwa Bo 60ja lpyictan 1o cneuyjanHute GyHKLUN BO HeKow
MeHuja.

(@D Upsena, (=) 3enena, (&): Xonta, (@2D: (uHa)

Kxonku Tenetekcra (=] TEXT / T.OPT) OBue konuntba ce
KOpHCTaT 3a TeNETEKCT.

Q. MENU Mpucrtan po 6p3ute MeHmja.

LIVETV Bpakatbe Ha TeneBu3uja B0 XMBo.

Kontponuu konuuiwa (M, B, 11, €, B) Koxtpona p3
Npemuym copxunue, Time Machine® wu SmartShare menujata
unu Bp3 ypegute komnatu6unuu co SIMPLINK (USB unm SIMPLINK
win Time Machine®®),

REC/>k 3anouHyBatbe Co CHUMatbe 1 MPUKa3 Ha MeHN 3a CHUMakbe.
(camo 3a nogenu co noaapuuka 3a Time Machine®®) (Bo 3aBucHoct
0/1 MOJ€noT)

SLEEP MoctaByBatbe Ha TajMepoT 3a MUpYBatbe.

AD Co npuTucHyBarbe Ha konueto AD Ke ce 0BO3MOXU dyHKLMjaTa
3a BU/E0/ayAmo onuc.

APP/ U360p Ha n3Bop og MHP TV meHu. (Bo 3aBucHocT of
Mopenor)

JinyeHyn

MNoaapaHuTe NALEHLM MOXe A Cé Pa3nKyBaaT BO 3aBUCHOCT 04
MOZENoT. 3a noBeKe MHHOpMALIM 0KONY MLEHLNTE, MoceTeTe ja
CTpaHuLaTa www.lg.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

®
= dits

2.0+Digital Out

NsBecTyBame 3a copTBEp
CO OTBOpPEH Kop,

3a pa ro po6uere u3BopHwor Kog cnopes GPL, LGPL, MPL u apyrute
TULIEHLV 33 OTBOPEH U3BOPEH KOA KOj Ce KOPHCTH Kaj 0BOj MPOU3BOA,
noceTeTe ja CTpaHuLiara http://opensource.lge.com.

Mokpaj U3BOPHUOT KOA, AOCTAMHIA 33 PEB3EMatbe Ce U CUTe HaBEZeHU
0Zipep6iU Ha NULieHLLa, OAPEKyBatba O OiTOBOPHOCT M 13BECTYBAkbA 3
aBTOPCKM NPaBa.

LG Electronics ucto Taka Ke Bv 06e36e/1 0TBOPEH U3BOPEH Koz Ha
(D-ROM pucK 3a oppezieH HaloMeCToK Koj o MoKpYBa TPOLLIOKOT 33
BpLUEHE Ha AUCTPUBYLMjaTa (KaKo TPOLLOKOT 33 MeAUyMOT, criopakara
11 paKyBarbeTo) no ocTaBeHo e-mail 6aparbe Ao opensource@lge.com.
0Baa NoHyza e BanuaHa TpU (3) roAVHY OF AATYMOT Ha KynyBakbe Ha
NpPOU3BO/OT.

MocraByBamwe Ha

HafBopelleH KOHTPOJeH ypea

3a po6uBatbe MHGOPMALIN OKONY MOCTABYBAHETO H HAABOPELLIEH
KOHTPOMIEH ypes, NoceTeTe ja CTpaHuLaTa www.lg.com.



OTcTpaHyBatbe Ha npo6nemu

He e MoxHO ynpaByBatbe Ha Tenesu30poT co aneynHcKioT
ynpasyBay.
« [lpoBepeTe ro ceH30pOT 3a ANEUNHCKO yNpaByBatbe Ha
MPOV3BOJOT M 06U zETE Ce MOBTOPHO.
« TpoBepeTe fanu nomery NpoM3BOAOT U AANEUNHCKIOT yTipaByBay
1IMa HeKkaKBa npeuka.
« TpoBepeTe fanu batepuute cé ywTe pabotat v Aany ce NPaBUIHO

noctaBeHn (@ 0 @, O ).

Hema NpKKa3 Ha CJINKa U He ce eMUTYBA 3BYK.

- [IpoBepeTe fanu Npou3BOAOT € BKAYYEH.
- [IpoBepete panu kabenot 3a HanojyBarbe e NOBP3aH Ha SUAHNOT
wrekep.
« [lpoBeperte panu Mma npobnem Co SUAHUOT LUTeKep Npeky
MnoBp3yBatbe Ha Apyru ypeau.
TeneBu30poT HeHafiejHO Ce BKNyYyBa.

- [IpoBepere ri1 NoCTaBKMTe 3 KOHTPONA Ha HaNojyBarbeTo.
HanojyBarbeTo Moxe Aa Ma npekuH.

- [lposeperte panu pyHkumMTe 33 ABTOM. MUpyBatbe (Bo
3aBUcHoCT o Mogenot) / Tajmep 3a mupysatbe / Bpeme Ha
MCKA. e aKTUBUPaHY Bo nocTaBkuTe 3a BPEME.

« [loKonky Hema Bne3eH CUrHan Kora TeeBu3opoT e BKyyeH,
TeNeBM30pOT aBTOMATCKI Ke Ce UCKAYYM N0 15 MUHYTI
HeaKTUBHOCT.

Mpu noBp3ysatbe co PC(HDMI), ce npukasxysa ‘Hema curtan’ wnn
‘HeBaxceuku hopmar.

« Vcknyyete/BKnyyeTe ro TeneBu30poT Co NOMOLL Ha AaNeUMHCKIOT
ynpasyBay.

« [loBTopHo nop3ere ro HDMI kabenor.

- PectapTupajre ro KomnjyTepot fo/ieka TeNeBU30pPOT e BKNyYeH.

Cneundmkauun

Cneumdukaumm Ha Mo yn 3a bexuue LAN

« bupejkn dpexBeHTHMOT KaHan Koj ce KOPUCTU BO 3eMjaTa Moxe
J1a Ce Pa3nnKyBa, KOPUCHNKOT He MOXe Aa ja NPOMeHI Un
npunaroAyu paboTHata GpeKkBeHLMja 1 0BOj MPOU3BOA € NOCTaBeH
Cnope pernoHanHara rabena pekBeHLMM.

« Ypegot Tpe6a Aa 6ue MHCTanMpaH 1 ynpaByBaH Ha MUHUMANHO
pactojatue og 20 cv nomery ypegot i Tenoto. OBaa hpasa e B
BPCKa CO OMLUTaTa ofipenda 3a BOAHbE CMETK 32 KOPUCHUYKOTO
OMKpYXyBatbe.

Ce01970

Cneuudukaumum Ha mop yn 3a 6exuuex LAN (TWFM-B006D)
Cranpapa IEEE802.11a/b/g/n
OpexgenTen 2.400 p0 2.483,5 MHz
"omr 5,150 105,250 MHz
5.725 10 5.850 MHz (3a 3emju kou He ce Bo EY)
802.11a:11dBm
Wsnesna moiHocr 802.11b: 14 dBm
(Makc) 802.11¢:10,5dBm
802.11n-2,4GHz: 11 dBm
802.11n-5GHz: 12,5 dBm
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@ LG

Life's Good

PYKOBOACTBO MNOJIb3OBATEJIA

PyKOBOACTBO O TEXHUKE

0e3onacHOCTH

LED TV*

* B LED-TeneBu3ope LG yctaHoBneH
JKK-gucnnen co cBeToAMOOHOM MOACBETKON.

Mepen Ha4anom akcnnyartawmm yCcTponcTea
BHMMATENbHO NPOYTUTE HACTOSILLIEE PYKOBOACTBO U
coxpaHuTe ero ans 6yayLiero Ncnonb3oBaHus.

il

www.lg.com
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He pa3meyaiite TeneBu3op v nynst [1Y B Cnepylowmx mecTax:

« N0Z BO3AEIACTBIEM NPAMBIX CONHEYHDIX Nyyei;
B MeCTax C NOBbILIEHHOI BNAXKHOCTbI0, HaNpUMep, B BAHHO!
KOMHaTe;
B6MIM31 UCTOYHMKOB TeNNa, Hanpumep, neyeii, oborpesareneit
nap.;
BOMM311 KYXOHHbIX CTONIOB WM YBAAXHUTENE, e Ha HUX NIerKo
MOXET MOnacTb nNap uan Macno;
B MeCTaXx, He 3aLUMLLEHHDIX 0T I0XKAA UK BETPa;

« BOMM3M COCYA0B C BOAOI, HaNpUMep, Bas.
HecobniofieHue yKasaHHbIX Mep NPeA0CTOPOXKHOCTI MOXET NPUBECT
K BO3ropaHmto, MopakeHuio 1eKTpUYecKUM TOKOM, HeUCNPaBHOCTA
M AehopMaL YCTpoilCTBa.

He pa3metujaiie ycTpoiiCTBO B MeCTaX, [/ie 0HO MOXeT No/iBEPrHYTh(A
BO3/1€/ICTBUIO NbINN. ITO MOXET NPUBECTH K NOXApY.
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CeTeBas BUIIKA CNYXUT INA OTKNKOYEHNA y(Tpoﬁcma, Bunka gomxHa
0CTaBaTbCA MCI'IpaBHOVI.

He npukacaiitech K Bunke MOKpbIMU pykamu. Kpome Toro, ecn
LUHYP BAXHbI W NOKPHIT MbIAbI0, KaK CIeAYeT NPoCyLUMTe BUAKY
W COTPUTE CO LWHYPA Nblb. U36bITouHas BNara MOXET NpUBECTH K
NIOPAXEHII0 INEKTPUYECKUM TOKOM.
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Po3eTka, k KOTOPOiA NOAKNIOYAETCA YCTPOICTBO, OMKHA BbITh
3a3emneHa (kpome He3a3emAAembIX YCTPOIACTB). B npoTuBHOM
C1yyae, BO3MOXHO MOPAKEHUE INEKTPUYECKIM TOKOM UIN UHas
TpaBMma.

[InoTHo BcTaBnAiiTe kabenb nuTanua B pasbem. Ecnm kabenb nutanma
BCTaBJIEH HEMNOTHO, MOXET BO3HVUKHYTb NoXap.
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Kabenb nutaHus He pomxeH ConpukacatbCa ¢ TaKUMK npeameTamu,
KaK HarpeBarenu. 310 MOXeET NPUBECTU K NOXapy UNn NopaXeHuo
3NEKTPUYECKUM TOKOM.

Bo u3bexaHue nonapaus 10x/aeBoii BOAbl N0 aHTeHHOMY Kabeio,
€r0 CNIefyeT BBOAUTb CHAPYV 30aHUA B NOMELLEHMe CHU3Y BBEpX.
MNonagaHve Bofbl BHYTPb YCTPOIICTBA MOXET NPUBECT K €70
TOBPEXZEHNIO U MOPAXKEHNIO INEKTPUYECKUM TOKOM.
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He noaknioualiTe CINWKOM MHOIO S7EKTPUYECKNX YCTPOICTB K
0/HOI PO3ETKE Ha HECKObKO NOTPe6uTeNeii. 30 MOXET NPUBECTH K
BO3TOPaHYI0 N0 NPUYMHE NEPerpeBa.



TPy NOAKH0YEHII BHELIHIX YCTPOIACTB CrieAuTe 3a TeM, UTobbl
TeNeBI30p He ynan i He onpOKUHYNCA. 3T MOXKET NPUBECTH K
HaHEeCEHMI0 BaM TPAaBMbl MW IOBPEX/EHINI0 TENEBU30pA.

[llepxuTe BnaroHenpoHuLaeMmblil ynakoBOYHbIA Matepuan u
BIHWNOBYH YNaKOBKY B MeCTe, HeAOCTYMHOM ANA AeTeil.
BnaronornoLuatoLuuii Matepuan MOXeT HaHeCTV Bpe npu
npornatbiBaHuy. Mpu cnyyaiiHom nonagaHui Matepuana BHyTpb
OpraHu3ma, cniefyeT BbI3BaTb Y NOCTPaAaBLLero pBOTY 1 06paTUThCA
B 6nuxaiiluee mepyupexaeHue. Kpome Toro, BUHIMOBaA ynakoBKa
MOXeT NPUBECTY K yayLeHuio. [lepxuTe ee B HelOCTYNHOM ANA JeTeil
MecTe.

YTunusupyiite ncnonb3oBaKHble 6atapen JOMKHbIM 06pasom u
CnefuTe 3a Tem, utobbl ieTi He npornoTinu ux. Ecnu ato npousotuno,
HemefNeHHo 06paTUTeCh 32 MeANLIHCKOIA OMOLLbHO.

He powsiiTe BHYTPb yCTPOIACTBA MeTannuyeckue npeameTsl

(MOHeTbI, 3aKONKV ANA BONOC, CINLbI, KyCKW NPOBOAA U T.1.), @

TaKXe JIerkoBoCnnameHsioLLnecs npeameTsl (Hanpumep, bymary
unmn cnyki). Cnepyet BHUMATeNbHO CIEAUTD 3a AETbMM, KOTZA

OHIN HaXopATCA BONN3Y YCTpoiicTBa. Bo3MOXHO nopaxeHue
INeKTPUYECKIM TOKOM, NOXKap UM UHble TpaBMmbl. ECin B ycTpoiicTBo
nonan noCcTopoHHYIA NPEMET, OTCOEANHUTE Kabenb NUTaHus U
00paTuTeCh B CEPBHUCHDII LEHTP.

He npukacaiiTech K cTeHHOIA po3eTKe B Cllyyae yTeukw rasa. OTkpoiite
OKHa ¥ NpoBeTpuTe NMoMeLLieHIe. Mickpa MoXeT BbI3BaTb Noxap, v Bbl
MOXETE MONYYMUTb OXOT.
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Ecnu Bbl He (06MpaeTer nonb30BaTbCaA y(TpOVl(TBOM B TeueHue
ANNTENBHOTO BpEMEHU, OTCOENHNTE OT HEro Kabenb nuTaHus.
Mbinb unu Bjlara, MoryT (Tatb anWlHOlZ YTEYKU TOKa W HapyLLeHna
N30N1ALMK, YTO MOXKET NPUBECTU K NOXapy UK NopaKeHno

IMEKTPUYECKUM TOKOM.

'
1%

b

Ha ycTpoidcTBO He I0MHbI NonagaThb Kansm XIAKOCTY Wim 6pbI3ru.
Henb3A TaKke CTaBUTb Ha HETO NPpeAMETbI, HAMOMHEHHbIE XUAKOCTbIO
(Hanpumep, Ba3bl).

He ycTaHaBnvBaiite 370 yCTPOVCTBO Ha CTeHY, [ie OHO MOXET ObiTb
MOAiBEPXKEHO BO3AIACTBUIO MAaCTAHBIX NapoB (HANPUMeP, Ha KyXHe,
PAAOM C NNUTOIA). 3TO MOXET NOBPEAUTD YCTPOICTBO M NPUBECTY K €50
najexuo.

Ecnu 8 ycTpoiicTBo (Hanpumep, anantep nepemeHHOro Toka, kabenb
MUTaHWA, TeNeBU30p) NONAZET BOAA WM APYToe BELLECTBO, OTK/IHOUMTE
kabenb nuTaHuA u HemezneHHo 06paTUTeCh B CepBUCHbIIA LIEHTp. B
MPOTUBHOM CJTy4ae 3T0 MOXET NPUBECTU K NOKapY NN NOPaxeHio
INeKTPUYECKUM TOKOM.

Wcnonb3yitte TonbKo 0f06peHHble Komnanmeii LG Electronics agantep
nepemMeHHoro Toka it Kabenb nuTaxua. B npotusHom cnyyae 3to
MOXET NPUBECTM K N0XKAPY, MOPaXeHNH0 INMeKTPUYECKIM TOKOM,
MoBPeX/AeHNI0 UK AeopmaLium yCTpoiicTBa.

HuKorza He pa3bupaiite afanTep nepemeHHOro ToKa 1 kabenb
MUTaHVA. B NPOTMBHOM Cyuae 310 MOXeT NPUBECTU K NOXKapy Wik
TIOPAXKEHMI0 INEKTPUYECKIM TOKOM.

/\ BHUMAHUE!

YcTaHoBUTe YCTPOVCTBO B MECTe, TZie HET pajuonomex.

Cnepyer obecnieunTb JOCTAaTOYHOE PACCTOAHME MEXZY HAPYXKHOIA
QHTEHHON 1 kabenem NuTaHNA Bo 36exaHme X CONPUKOCHOBEHUA
Zaxe B C1yyae nazieHia aHTeHHbI. 3T0 MOXET NPUBECTU K NopaXeHuio
INEKTPUYECKUM TOKOM.

He ycTaHaBnuBaitTe ycTpoiicTBO Ha HeyCTOYMBbIE MOMIKI UK
HaK/oHHble noBepXHOCTY. Takxe cniedyeT usberatb MecT, rae
YCTPOCTBO NOABEPraeTcA BUOPALMAM, MW MECT C HeNoHOi 0NOpoiA.
HecobntoaeHue ykazaHHbIX Mep NPeA0CTOPOXXHOCTY MOXET NPUBECT
K TOMY, 4TO YCTPOIACTBO yNaZeT W NepeBepHeTCs, YTo MoxeT
noBfieYb 3a C000il HaHeCeHe Bam TPaBMbl U NOBpeX/eHue
YCTpONCTBa.

Mpu ycTaHOBKe Tenesu3opa Ha NOACTABKY HYHO NPEANPUHATL Mepbl
10 NpesioTBPALLEHII0 er0 ONPoKMAbIBaHMA. Mpu HecobnioaeHN
yKa3aHHbIX Mep NPeAoCTOPOXHOCTH YCTPOICTBO MOXET YNacTb, 4To
MOXET NPUBECTM K HAHECEHNI0 BaM TPaBMbl.

Ecnn Tpebyetca 3akpenuTb YCTPOIACTBO Ha CTeHe, YCTaHoBUTE
cTanaaptHoe VESA-KpenneHue AnA MOHTaXa Ha cTeHe
(nononHuTeNbHble AeTanu) Ha ero 3aaHeil naHenu. Mpu ycTaHoBKe
YCTPOIACTBA HA CTEHE C NOMOLLbH HACTEHHOTO MOHTAXHOTO
KPOHLUTElHa (BONONHUTeNbHbIE eTaNin) HAZEXHO 3aKpeniuTe ero Bo
n36exaHue nageHna ycrpoiicTea.

Mcnonb3yiite TonbKo Kpennexus / akceccyapbl, pekOMeH0BaHHble
U3roToBUTENEM.

[InA yCTaHOBKM aHTeHHbI 06paTUTeCh K KBaNUQULMPOBaHHOMY
cneymanucty. (amocToATeNbHAA YCTaHOBKA MOXKET NPUBECTY K NOXapy
NI NOPAXKEHUIO INEKTPUYECKIM TOKOM.
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Wcnonb3yiite ToNbKO yKa3aHHblil Tun 6atapeii. HecobniogeHue roro
TpeboBaHMA MOXeET NPUBECTI K NOBPeXxeHuio nynbta J1Y.

He ncnonb3yiite HoBble 6aTapen BMeCTe Co CTapbiMi. 3T0 MOXKeT
NpUBECTI K NeperpeBy 1 NpoTeykam batapeii.

InemeHTbI TUTAHUA He [OKHbI NoABepraTbCA Harpesy OT NPAMbIX
COJTHEYHbIX J'Iy%l?l, OrHA UNN SNEKTPUYECKMX 060I’p€BaT€J’I€I7I.

HE BcTaBnAiiTe Henepe3sapaxaemble dNeMeHTbI NUTaHNA B 3apAaHoe
YCTPOICTBO.

Mexgy nynstom [1Y U IaT4nKOM He JOMKHO GbITb HUKaKMX
npeaMeToB.

Curan ot nynbta LY moxer ObITb noJjiaB/eH COJIHEYHbIM CBETOM UL
APYriimM UCTOYHNKOM APKOro CBeTa. B 3tom (Niy4yae B KOMHate cnepyer
cfenatb (BET MeHee APKUM.

[Tpu noAKNKYEHNI BHELLHMX YCTPOIICTB, TaKNX KaK UrPOBble KOHCONM,
yﬁenvnea: B TOM, UTO NOAK/I0Yaemble kabenu umetot [0CTaTOYHYI0
INMHY. MHaye yCTpoiicTBO MOXET YNacTb, YTO NPUBEAET K HAHECeHNI
BaM TPaBMbl N1 NOBPEXAEHNI0 YCTPOICTBA.
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He aepyer BK/KYaTb/BbIKIIOUATb Tenesum3op, noacoeANHAA Unu
OTCOEANHAA BUNKY OT HaCTeHHoi PO3eTKK (He VI(I'IOJ'IbSyVITe BUNKY AnA
BKJIH0UEHUA). 3T0 MOXET CTaTb I'Ipl/ll{I/IHOVI MeXaHU4eCKoro 0Tkasa unu
NOpaXeHNA 3NeKTPUYECKUM TOKOM.

Cobntopaiite MHCTPYKLWM MO YCTAHOBKe, NPUBEAEHHDIE Aanee, YTobbl
NpeoTBPATUTD NEperpeB yCTpoilCTBa:

« PaccTosHue Mexay TeneBU30pOM U CTEHOI JOMKHO BbiITb He
MeHee 10 cm.

« He ycTanaBnuBaiite ycTpoiicTBO B MecTax 6€3 BeHTURALMM
(Hanpumep, Ha KHXHON NOIKE WA B CEPBAHTE).

« He ycranaBnuBaiiTe ycTpoiicTBO Ha KOBEP AN NOAYLLKY.

« YbenuTech B TOM, YT0 BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUS HE 3aKPbITbI
CKaTepTbI0 UMK LUTOPOIA.

B npoTuBHOM Cnyuae, MoxeT Npon3oiTi Bo3ropaiue.

He npukacaiitect K BEHTUNALWMOHHbIM OTBEPCTUAM NPY NPOCMOTPE
TeNeBU30pa B TeueHe 10roro BpemeHu, NoCKosbKy OHI MOTyT
CUNbHO HarpeTbeA. IT0 He BAUAET Ha PaboTy Unit NPOU3BOANTENbHOCTD
YCTpOiCTBa.

Mepuoanyeck ocmaTpuBaiite kabenb yCTpoiicTea U B Cyyae
BUZNMOTO M3HOCA N NIOBPEXAEHNA BbIHBTE €0 U3 PO3ETKM
11 3aMEHIUTE Ha KabeNlb, PEKOMEH0BAHHbIi aBTOPU30BAHHbIM
CrewyyanicTom no 06CyuBaHUK.

He fonyckaiite ckonsieHusi MbiIM Ha KOHTAKTaX Pa3bemoB Wik Ha
po3eTKe. IT0 MOXET NPUBECTH K NOXapy.
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He HaumaiiTe CunbHO Ha NaHeNb PYKOiA WM OCTPbIM NPEAMETOM
(rBO3AEM, KapaHZALLIOM UNK PyuKoit). He uapanaiite naeno.

(Tapame(h He NpUKacaTbCA K SKpaHy U He AiepXaTb Ha HeM Nanblibl B
TeyeHue NpoAoIKUTENBHOIO Nepnuoaa BpeMeHu. IT0 MOXeT Bbl3BaTb
BpPEMEHHbIE UCKaXKEHNA Ha SKPaHe.

Pa3 B rog oTAaBaliTe yCTPOIICTBO B CEPBUCHDII LIEHTP ANA YNCTKM
€r0 BHYTPEHHMX yacTeit. HakonMBLLAACA NbiNb MOXET NPUBECTU K
MeXaHUYecKoMy NOBPEXAeHMIO.
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XKK-naHenb — 3To BbICOKOTEXHONOTMUHOE U3eNMe C MaTpULieid ¢
paspeLLeHiem 0T 2 40 6 MUIIMOHOB NUKceneii. Ha naxenu moryt
NOABNATHCA MENKME UEPHbIE TOUKY W/UNI APKIAE LBETHbIE TOUKN
(Kpactble, CuHe K 3eneHble) pasmepom T ppm. 3To He ABAAETCA
HEUCNPaBHOCTbIO U He BAMAET Ha NPOU3BOANTENBHOCTb 1 HAAEXKHOCTD
YCTPOiACTBa.

I1a npobnema Takxe BCTPEYaeTca B CTOPOHHUX NPOAYKTaX U He
ABNAETCA NOBOAOM AN 06MEHa UK AEHEXKHOT0 BO3MELLEHMA
(meHexHo KomneHcaLum).




B 3aBucumocTy o1 MecTa npocmoTpa (cnesa/cnpaBa/caepxy/cHusy)
APKOCTb 11 LBETHOCTb MaHENN MOXET U3MeHATHCA.

IT0T NPOUCXOANT BBUAY 0COBEHHOCTEIT CTPOeHNA NaHenu. 310

He CBA3aHO C NPOU3BOANTENHOCTbIO YCTPOICTBA U He ABNAETCA
HencnpaBHoCTbI0.

OTo6pakeHune HeNoABWXHOTO U306paxeHna (Hanpumep, norotuna
BeLLIAeMOr0 KaHana, IKpaHHOr0 MeHt0, CLieHbI 13 BULEOMMpbI) B
TeueHue ANUTENbHOT0 BPeMeH! MOXET MPUBECTH K MOBPEXAEHUI0
KpaHa 1 MoABNEHUI0 0CTaTOUHOTO U306paxeHus. HacToAwas
rapaHTUA Ha YCTPOIICTBO He PaCMpOCTPAHAETCA Ha NoABNeHe
0CTaTOYHOro U306paxeHns.

He fonyckaiite 0To6paxeHuna CTaTUYHOr0 U306paxeHus B TeueHme
LNUTeNbHOro BpemeHu (AByx 1 bonee yaco Ana MK-Tenesusopos,
0fHOTO ¥ 6onee YacoB ANA NNa3MeHHbIX TeNEBU30POB).

Kpome Toro, ocTaTouHoe 1306paxeHue o Kpaam dKpaHa MOXET
MoABUTBLCA PU NPOCMOTPE U306paxkeHNa B dopmate 4:3 B TeueHue
LNUTENbHOTO NepUofia BpeMeHH.

12 npobnema Takxe BCTPEYaeTCA B CTOPOHHYX NPOZYKTAX, U He
ABNAETCA MOBOZOM ANA 00MeHa NN IEHEXHOT0 BO3MELLEHMA.

3BYKN, nsfaBaemble yCTPONCTBOM

Tpeck: Tpeck, KoTopblil MOXHO YCTIbILLATb PI POCMOTPE Ui
BbIK/IOUEHNH TeNEeBI30Pa, BbI3BaH TEMOBBIM OKaTHEM MNaCTUKa B
pe3ynbTate U3MeHeHIs TeMMepaTypbl v BRXHOCTI. [JaHHblii Lym
ABNAETCA 00bIYHBIM ABNEHUEM NPY UCMONB30BaHNN NPOAYKTOB,
M0/ABEPXKEHHBIX TEMMNEPATypHOii ZehopmaLi.

[yneHue 3neKTPUYECKOi Lenn/XxyxxaHue naHenu: u3
BbICOKOCKOPOCTHOI KOMMYTALMOHHOI CXeMbl YCTPOICTBA MOXET
UCXOLUTb TUXMIA LUyM, 06pa30BaHHbI NPY NPOXOXKAEHMM BombLLoro
TOKa, Heo6X0AMMOro AnA paboTbl YCTPOICTBA. ITO 3aBUCKHT OT
yCTpoiicTBa. [laHHbIii 3BYK He BAUAET Ha paboTy U HaAEXHOCTb
npoayKTa.

He vcnonb3yiite 3MeKTPON3AENMA BbICOKOTO HANPAXKeHUs BOAN3N
TeneBu30pa (Hanpumep, 3NeKTpuYeckylo Myxo6oiiky). B pesynbrate
YCTPOICTBO MOXET BbITb MOBpEX AeHo.

MoproroBka

o

& A= 10Mm

ALY A *B=18Mm
Vcnonb3yitte cepTudpuumpoBatHblit kabenb ¢ norotunom HOMI.
Tpu ucnonb3oBaHuu He cepTdULMpPoBaHHoro kabena HOMI
3KpaH MOXeT 0T06paXxaTbCA HeNPaBUbHO, UM MOXKeT
BO3HUKHYTb OLUMOKa NOAKt0ueHUs. (PekomeHyemble TUMbI
Kkabeneit HDMI)
- BbicokockopocTHoii HDMI®/™-Kkabenb (3 m unm Kopoue)
- BbicokockopoctHoii HDMI®/™-kabenb ¢ Ethernet (3 M unm kopoue)

/\ BHUMAHUE!
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[Ina obecneyeHna 6e3onacHOCT 1 MPOROMKUTENBHOTO CPOKA CNYKObl
YCTPOIACTBA He UCNONb3yiATe feTany, He 0B06peHHbIe U3roToBUTENEM.
Kakue-nu6o nospexzexna unn yuiepo, Bbi3BaHHble
1CNONb30BaHNEM JeTaneii He 0406PeHHbIX NPO3BOANTENEM, He
ABNAKTCA FapaHTUIHBIM CyYaem.

Ha 3KpaHe HeKoTopbIX MOZeneil MOXeT ObITb TOHKAA NNEHKa - He
OTKNeuBaliTe eg.

[Ipu nopcoeANHeHMN NOACTABKY K TENEBIU30py NONOXMTE ero
3KPaHOM BHU3 Ha MATKYIO MW NNI0CKYH0 MOBEPXHOCTb, YTOObI
MpeAoTBPaTUTL NOABNEHNE LApaniH.

Y6epuTech B TOM, UTO BUHTbI PABUIbHO YCTAHOBNEHDI 1 XOPOLLO
3aTAHYTbI. (ECni 0HW He ByYT HAZLeXHO 3aTAHYTbI, TeneBu3op
MOXET HaKNOHNTbCA Bnepes nocne yctaHoBki.) He 3aTaruBaiite
BUHTbI CMLLKOM CUAbHO; B MPOTUBHOM C/lyyae OHI MOryT ObiTb
MOBPEX/IEHbI 1 3aTAHYTbI HEMPABUNbHO.

WNNADDAd
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AN-MR500
Myner Iy Magic

AN-WF500
Wi-Fi/Bluetooth agantep

(mapr Kamepa

Caynpbap LG

* Mynobr Iy Magic u Ayanoyctpoiicteo LG (6ecnpoBogHoe) MoXHO
1Ccnonb30Barth TonbKo ¢ afantepom Wi-Fi/Bluetooth.

O6cnyxunBaHue

OuncTKa TeneBmsopa

[Insl coxpaHeHus NPEeBOCXOAHOTO KAUeCTBa 300paKeHIs 1
ANUTENbHOTO CPOKA CYKBbl NPOYKTA HEOOXOANMO PErynApHo
YNCTUTD TENEBHU30P.

« Mepes 0unCTKoi TeNneBy30pa BbIKMIOUUTE NUTaHIE U OTKNIOUNTE
LUHYp NUTaHuA 1 Apyrue Kabenu.

« Ecnn TeneBu3op He MCNoNb3yeTca B TeYeHue ANUTeNbHOro
BPEMeHH, OTKITKUUTE LUHYD NUTaHUA 0T PO3eTKIA, 4Tobbl U36exarb
NOBPEX/EHNA 13-32 pa3pAaa MOMHIM UM CKauKa HaNpAXKeHUs.

KpaH, NaHenb, KOPNYC 1 OCHOBaHMe

[InA ynanenua nbiav unm HesHaunuTeNbHbIX 3arpA3HeHNil VICI'IOJ'Ib3yI7ITe
CYXYH0, YNCTYI0 U MATKYIO TKaHb.

[InA ynaneHna 3HauuTeNbHbIX 3arpA3HeHNE NpoTUpaiiTe NOBEPXHOCTD
MATKOI TKaHb10, CMOYEHHOI B UNCTOI BOAiE WM MATKOM pacTBope
MotoLLiero cpeacTBa. Mocne 3T0ro cpasy xe NPOTPUTE SKPaH U pamky
CyXolii TKaHb!o.

« Bcerza u3beraifTe KacaHuA 3kpaHa, Tak Kak 3T0 MOXET NPUBECTU K
€ro noBpexzeHo.

He HaxumaiiTe, He TpUTe 1 He GeiiTe No MOBEPXHOCTU HOFTAMM U
OCTPbIMY MPEAMETaMH, Tak Kak 3T0 MOXKET NPUBECTM K MOABNEHNIO
LiapanyH Ha JKpaHe 1 NCKaxKeHHio N300paxeHus.

He ncnonb3yiite XuMinyeckme BeLLeCTBa, Tak kak 310 MOXeT
TIPUBECTY K NOBPEXAEHMI0 MOBEPXHOCTH.

He HaHOCUTE XUAKOCTb HeMocpezCTBEHHO Ha MOBEPXHOCTb. Mpu
nionagaHuy Boibl BHYTPb KOpMyca TeneBi30pa CyLLeCTBYeT pUcK
BO3HVUKHOBEHWSA NOXapa, NOPAXEHIA INEKTPUYECKIM TOKOM 1
HecnpaBHOCTH.

Ka6enb nutaHuna

PerynapHo ounLLaiiTe LHYP NUTAHUA OT HAKOMMBLLENCA NBIAY WAV TPA3M.

NMogHATNE N nepemeuieHvne

Mepes nepemeLLieHiem Ui NoAHATUEM TeNeBU30pa 03HaKoOMbTECH
€0 CIeIOLLYIMU MHCTPYKLUMAMM BO U36€XaHIe NOBPEXAEHNS U ANA
obecneyenus Ge3onacHoii TPAHCMOPTUPOBKY HE3ABUCUMO OT TN I
pa3mepa TeneBu3opa.

TeneBM3op NpeanoyTUTeNbHO nepemellatb B OerI/IHaJ'IbHOVI
K0p06K€ Wnn ynakoBOYHOM matepuane.

I'Iepeu nepemeLleHnem nian nogHATUEM TeneBn3opa oTKnuuTe
Kabenb NuTaHuA 1 Bce 0CTanbHble Kabenn.

Bo u3bexatne LlapanuH, Koraa Bbl AepXuTe TeNEeBU30p, 3KpaH
TIOKEH ObITb HanpasJieH B CTOPOHY 0T Bac.

Kpenko yaepxuBaiiTe BEPXHIOK U HIDKHIOK YacTin Kopyca
TefneBI30pa. He 40TparuBaiitech 40 NPo3pauHoii YacTu,
[AMHAMUK Wu 067aCTI PELIETKI AMHAMMKA.
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[y TpaHcNopTUPOBKe He NoiBepraiiTe TeneBu30p TPACKe Un
136bITOYHOI BUOpALMN.

[py TpaHcMopTUPOBKe AepXuTe TeNeBU30p BEPTUKANBHO, He
(TaBbTe €ro Ha 60K 11 He HAaKNOHSiATe BNEBO NN BNPaBO.

He oka3biBaiiTe upe3mepHOro AaBNeHIs Ha Kapkac pambl,
BeAyLLero K ee crubaxiuio / aepopmavim, TaK Kak 310 Moxer
TIPUBECTY K NOBPEXAEHMI0 IKpaHa.

[y o6paLLieHy ¢ TeneBu30pom byzbTe OCTOPOXHBI, UTOObI He
MOBPEAUT KHOMKY-AKONCTUK, BbICTYNatoLLyto M3 Kopnyca.

/\ BHUMAHUE!

« |I36eraiiTe KacaHuA JKpaHa, Tak Kak 370 MOXET NPUBECTU K €ro
NOBPEXKAEHNH.

« He nepemeLwaiiTe Tenesu3op 3a Aepatent Ana kabeneii,
T.K. OHYW MOTYT NOPBATbCA, UTO MOXET NPUBECTY K TPABMaM 1
MOBPEXAEHNAM TENEBU30Pa.



OCHOBHbIE QyHKLMN

Korpa TeneBusop BblknioueH,

Bkniouenue
@ HaXXMUTe NanbLem KHomMKy-
nuTaHnA

IPKOVCTUK OAMH Pa3 1 OTMYCTUTe ee.

Korza TeneBu30p BKNYEH, HaXmuTe
n leEp)KMBaVITe nanbLiemM KHONKY-
IPKOMCTUK B TEUEHUE HECKONbKIX

BbiknioueHue  [cekyHz, 3atem oTnycTuTe ee. (Mpu
nUTaHNa 3TOM, e KHonka Menu (Mekio)

0TOOPAXAETCA Ha IKpaHe, BbINTI
113 MEHI0 MOXHO HaXaTuem i
yIePXKUBAHUEM KHOMKH-IXOMCTIAKA.)

CpBvras nanbLiem KHOMKy-ZKoMCTUK

——— Ynpasrienue  |BNEBO WM BNPaBO, MOXKHO

TPOMKOCTbIO | perynupoBath ypoBeHb rpOMKOCTH
3ByKa.

(pBWras nanblem KHOMKy-JKoACTUK

@ MepexntoueHue |BBEpX U BHU3, MOXHO BbIGUPaTh
TBKaHanoB  [Mporpammbl U3 CTINCKA COXPAHEHHDIX

nporpamm.

Hactpoiika meHio

Korpja TeneBu3op BKKYEH, HaMUTE KHOMKY-AXKOMCTUK OAMH pa3.
Mo>Ho HacTpauBaTb INeMeHTbI MeHI0 CABIUTaA KHOMKY-AXKOACTUK
BBEpX, BHU3, BNEBO MW BNPaBo.

%)

BblkntoueHue nutaHua Tenesmsopa.

3aKpbiTve 0KOH NPOCMOTPA Ha JKpaHe 1 BO3BPaT k npocmotpy TB.

Vi3MeHeHue CTOYHIKa BXOAHOTO CUrHana.

X
«
¥
0

2 ToaKntouuTe LWHYp NUTaHNS K PO3ETKe.
/\ BHUMAHUE!

« He pasmemame Tenesusop BO3Y NCTOUHNKOB TEMNa, TaK Kak
3T0 MOXKET NPUBECTU K NOXapy Ui Apyrum noBpexaeHnam.

Ncnonb3oBaHMe cucrembl
6e3onacHocTu Kensington

(3TOT KOMMOHEHT OCTYNeH He ANA BCex Mogeneil.)

« [lpuBezieHHoe N300paXeHIe MOXET 0TNYATLCA OT BaLLero
Tenesu3opa.

Pa3bem cuctembl GesonacHocT Kensington HaxopuTcA Ha 3aaHei
KpblLLKe Teneu3opa. [lononHuTenbHas MHopmaLna 06 ycraHoBKe 1
11CNONb30BaHNI NPUBE/EHa B PYKOBOACTBE K cUcTeMe 6e30nacHoCTH
Kensington unu na caiite http://www.kensington.com. lponieBatue
Kkabensa cuctembl 6e3onacHoctin Kensington uepes Tenesusop u
0TBepCTIe B CTONE.

UUNDDAd



WUUNIDAd

10

)

1 [ ad I

9y, )e®)

7
N

1 BcTaBbre v 3aTAHMTE 60ATHI C yLuKamu unu 60NTbI KPoHLUTeliHOB TB
Ha 3a/iHeil NaHenw Tenesy3opa.

« Ecnn B mectax ns 601TOB C yLUKaMK y)Ke YCTaHOBMEHbI Apyrie
60nTbl, TO CHaYana BbIBUHTHTE UX.
2 3aKpenuTe KPOHLLTEViHbI Ha CTEHE C TOMOLLbIo 60NTOB.
CoBMeCTHTE KPOHLUTEIiH 1 6OATHI € YLIKaMIN Ha 3aHeli naHenn
Tenesu3opa.

3 Kpenkum LUHYpoM HaZieXHo NpUBAXWTE 60NTbI C yLuKamu
K KPOHLUTeIAHaM. Y6eauTech B TOM, UTO LUHYP PacnonoxeH
TOPU3OHTANbHO.

/\ BHUMAHUE!

« (nenute 3a Tem, 4Tobbl AeTU He 3&6I/Ipaﬂ|/|(b W He BIUCeNU Ha
Tenesusope.

o

Y6eauTecb B TOM, YT0 BUHTbI 1 HACTEHHDIIA KPOHLUTEIH 0TBEYIOT
ctanpapram VESA. B cnenytoLueli Tabnuue npuBeseHbl CTaHAapTHble
rabapuTbl AN KOMNNEKTOB HACTEHHOTO KPEMNeHUs.

MpuHagnexxHocTn, npuobpeTaembie OTAENbHO
(KpoHLuTeH ANA HaCTEHHOrO KpenneHus)

Mopenb 2LF49** 28LF49**

VESA (mm) (A x B) 75x75 100x 100
CTaHpapTHBIA BUHT M4XL10 M4XL10
KonuyecrBo BUHTOB 4 4

Mopenb 32LF58** 42/50/55LF58**
VESA (mm) (A x B) 200x 200 400 x 400
CTaHpapTHBIA BUHT M6 Mé
KonuyecrBo BUHTOB 4 4

KpoHwreiin gna LSW2408 LSW4408
HaCcTeHHOro Kpennenua | MSW240 MSW240




/\ BHUIMAHUE!

lepez nepemeLLieHMeM 1 YCTaHOBKOIA TeNeBH30pa OTKNKoUUTE

kabenb nuTaHua. HecobniofeHue 31oro npasina MoXet NpUBECTH K
MOPAXKEHMI0 INeKTPUYECKUM TOKOM.

0TcoeAMHUTE NOACTABKY Nepes YCTaHOBKOV HAaCTEHHOTO KpenneHus
TeNeBI30pa, BbINONHYB NpoLeAypy NOACORANHEHNA NOACTABKY B
0bpaTHOM nopazke.

YCTaHOBKa TeneBy30pa Ha NOTONOK UMY HAKMOHHYH0 CTEHY MOXeT
NPUBECTU K ero NaAeHuio U NonyYeHuto TpasMbl. CneayeT ucnonb3oatb
07,06peHHbIIt KPOHLLTEIIH LG ANA HACTEHHOTO KpenneHua 1 06paTUTbCa K
MECTHOMY Avnepy Ui KBanuLMpoBaHHOMY CMeLuanucry.

He 3aBopaunBaiite BUHTbI C M36bITOUHON CUNON, T.K. 3TO MOXKeET
NPUBECTI K NOBPEX/AEHNI0 TeNeBU30pa i NoTepe rapaHTuu.

(nezyeT MCNoNb30BaTb BUUHTBI U HACTEHHbIE KpennieHus, 0TBevaloLLme
cTanpapry VESA. TapaHTus He pacnpocTpaHAeTca Ha NoBpexeHns
1NV TPABMbI, MONTYYeHHbIe B pe3ynbTaTe HeNpaBibHOro
CMONB30BAHMA UK UCNONb30BAHIA HENMPaBUbHbIX aKCECCYapOB.
[JlnnHa BUHTOB C BHeLLHe/ CTOPOHbI 3aHel KPbILLKM He A0MKHa
npeBbilwath 8 MM. (Tonibko ana LF49**)

KpoHLuTeiiH AnA HacTeHHOTO KpenneHus
I

% - 3a3HAA KpbllLKa

KpoHLLUTeiiH ANA HacTeHHOTO ernneuvm—‘r-L
3a/IHAA KpblLWKa —

(TaHAapTHbIA BUHT: —
M4xL10

Makc. 8 mm

OurypHas waiiba
HaCTeHHOTO KpereHna

MoakniouyeHne BHEWHNX
yCTPOWNCTB

MoAKNIoYwTE K TeNeBu30py PasiiuyHble BHELWHIE YCTPOCTBA U
nepeKiouaiiTe PEXIMbI CTOUHIKOB N4 BbIGOPA BHELLIHEro YCTPOVICTBA.
[ns nonyyeHs SONOAHUTENbHOI UHGOPMALIAY O TIOAKIOUEHUU BHELHErO
YCTPOIACTBA CM. PYKOBOZCTBA N0Ib30BATEN KaX 0T YCTPONCTBA.

JlonycTimo noKAIoYeHIe CeAyloLLIMX BHELLIKYIX YCTPOFICTB: pecuBepoB
HD, DVD-npovrpbiBaTenei, BuieOMarHUTO(OHOB, ayAvOCHCTeM, YCTPOICTB
XpaHeHus fanHbix USB, 1K, nrpoBbix npucTaBoK 1 Apyrux BHELUHIX YCTPOVICTB.

o

11
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/\ BHUMAHUE!

« Mopkniounte TENeBU30p K aaantepy NUTaHUA NepemMeHHOro
TOKa, nepea Tem Kak noAaKMiounTb LUHYP NUTaHNA TeeBU30pa K
po3eTke.

MopknioueHne c nomowbio Euro
CKAPT

(B 3aBMcMmocTin 0T Mopenn)

[inA nepepaum aHanoroBbix BIAEO- 1 ayAMOCUTHANOB OT BHELLUHEro
yCTpoiicTBa Ha TeneBu3op. MoaKNtounTe TeNnesu3op K BHeLLHemy
YCTPOiCTBY € NomoLLblo Kabena Euro CKAPT.

Tun Bbixoga

) AV1
Tekywuit (TB-BbiX0A")
pexum BBoAa
Lindposoe TB Lindposoe TB
Ananorosoe TB, AV
KomnoHeHTHbIil Ananorosoe TB
HDMI

1 TB-BbIxoa: BbiBog aHanorooro unn uudposoro TB-curxana.
« Mcnonb3yembiii kabenb CKAPT fomKeH UMeTb IKpaHUpoBaHHe.

MopgknioueHne CAM (Cl) - mogyna

(B 3aBucumocTy 0T Mopenu)

MpoCMOTP 3aKOAMPOBAHHbIX (NATHbIX) KAHANOB B PEXKMME LUPPOBOTO
TB.

« [lposepbTe, NpaBunbHo au yctaHosned CAM (CI) - Mogynb B
pazbem PCMCIA. HenpasunbHas ycTaHoBKa Mopyna MoxeT
npuecty K nopexzaernio CAM (CI) - moayna u pasbema PCMCIA.

« Ecnn B TeneBu3ope oTcyTCTBYHOT BUAeon306paxkeHme 1 3ByK npu
nogkntoyenHom Cl+ CAM - Moynb, CBAXUTECH C ONEpaTopom
KIMEHTCKOM CNy K6l Ha3eMHOro/KabenbHoro/cnyTHUKOBOro
BelLaHuA.

MopknioueHue USB

HekoTopble KoHueHTpaTopbl USB MoryT He pabotatb. Ecnn USB -
YCTPOIACTBO, MOAKIOYEHHOE C NOMOLLbI0 KOHLeHTpaTopa USB, He
06Hapy»KeHo, NOACOEANHITE er0 HENOCPEACTBEHHO K nopTy USB Ha
TeneByn3ope.

Opyrue noaknioyeHns

MoK ntoumTe TENEBIU30P K BHELLHEMY YCTPOIACTBY. [InA nonyyenua
HaunyuLLero KayecTsa u306paxeHua 1 3Byka NoaKMIouMTe TeneBu3op
K BHeLwHemy yctpoiicty HDMI-kabenem. He Bce kabenu Bxoaar B
KOMMAEKT NOCTaBKy.

MynbT gNCTAHLNOHHOTO
ynpasneHusa (nynbt 1Y)

OnucaHua B JaHHOM pyKOBOZCTBE OTHOCATCA K KHOMKAM Ha nyfibTe
[1Y. BuumartenbHo npouuTaiiTe HacToALLEe PyKOBOACTBO U NPaBUNbHO
ucnonb3yitte nynst J1Y ¢ Tenesusopom.

Y7061 3aMeHUTb GaTapeu, OTKPOIiTe KpbILLKY GaTapeiiHoro oTceka,
3ameHute 6atapen (1,5 B AAA) c yuétom @ " @ YKa3aHHbIX Ha
MapKUPOBKe B OTCEKE, 1 3aKPOIITe KPbILLKY oTceKa. [lnd u3BneyeHns
6atapeii BbINoAHUTE AEICTBIA N0 UX YCTaHOBKeE B 06paTHOM MopsAaKe.

/\ BHUMAHUE!

« He ncnonb3yiite HoBble 6aTapey BMecTe o CTapbIMK, 3T0 MOXeET
BbI3BaTb MOBpexaeHue nynbra Y.
« [lynbt [IY He 6yneT BXOAUTb B KOMNNEKTALVIO ANA BCEX PbIHKOB.

Hanpasnsitte nynbr [IY Ha Tenesu3op.

(B 3aBucumocTy 0T Moaeni)

EE

SUBTITLE

INPUT
vy (ooe) (20) ()
, .
i
[ust ] [ 0] [aver)

T N
1 4 P
v

|_(Ems) B GR) |!

A

(') (MUTAHUE) Bkniouenve v BbIKNIOYEHUe TeNeBU30PA.
TV/RAD/ED MepexnioueHue pexumos: paauo/ uudp. TB/ aHanor. TB.
SUBTITLE Oto6paxeHue cy6TMTPOB B LMPOBLIX KaHanax (npu
BelLaHum).

Q. MENU Jlocyn K 6bICTpOMY MeHto.

GUIDE Oto6paxeHue nporpammbl nepefay.

AD [lpy HaxaTuv KHonku AD BKniouaeTca GyHKLMA ayano onncaHmil.
-5 INPUT (Bxop) Vi3meHeHue UCTOUHIKA BXOJHOTO CUTHANA.
Liudposbie KHonku Beog uncen.

LIST [locTyn K CnucKy coXpaHeHHbIX Nporpamm.

L_1(Mpo6en) Beoz npobena Ha SkpaHHoil Knasuatype.

Q.VIEW Bo3Bpar k paHee npocmatpuBaemoii nporpamme.



=+ _A1— Hactpoiika rpomKkocTi.

FAV Jloctyn K cnvicky u36paHHbIX KaHano.

INFOD 0To6paseHue UHGopMaLuu 0 TeKylLeli nporpamme U Kpake.
MUTE % Bkn./ OTkn. 38yKa.

2\ PN/ TlocnepnoBatenbHoe nepeknioyeHme KaHanos.

N\ PAGE™\/ TlocTpaHnyHoe nponucTbiBaHme CnuckoB.

SETTINGS [locTyn K rnaBHOMY MeHI0 HacTpoek.

<2 SMART [loctyn k somauneii nawenu CMAPT TB.

£52 MY APPS Oto6paxeHue Cnncka NpunoxXeHuii.

LIVETV
(o) ) (1)

EOEO®
o)

-
I
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|

S ———

vg
C

Knonku Tenetekcra (EITEXT/ T.OPT) 371 KHOMKi ncnonb3yiotca
A paboTbl  TeneTeKcTom.

KHonku HaBuraumu (BBepx/ BHU3/ BneBo/ Bnpaso)
MocnenoBatenbHas HABUTaLA B MEHIO B BbIODAHHOM HanpaBreHuu.
0K ® Bbi6op meHIo Unu napamMeTpoB U NOATBEP AeHIe BBOA.

5 BACK Bosspar k npebiyiLiemy ypoBHio MeHio.

EXIT 3akpbiTite 0KOH MpocmoTpa Ha JKpake 1 Bo3Bpart k npocmotpy TB.
APP/% Bbifop HyHoro ncrouyka B mexio MHP tenesusopa.

(B 3aBMcumocTi 0T Mozienu)

REC/* Hauano 3anucu v oTobpaxeHue meHio 3anucy. (TonbKo Ans
TB c nopepkoii Time Machine®:) (B 3aBucumocty ot mogenu)
LIVE TV Bo3gpar k [IPAMOI TPAHCALIAK.

Kuonku ynpasnenus (M, B, W, €, }») Ynpasnenne
conepxumbim Mpemuym-KonTeHTa, Time Machine®=®, metio
SmartShare unu SIMPLINK-coBmecTumbimu ycTpoiicteamu (USB,
SIMPLINK unu Time Machine®e®),

LiBeTHble KnaBuwm [JocTyn K cneuuanbHbIM GyHKUMAM
HEKOTOPbIX MEHI0.

(@D: Kpacnas, G=: 3enenan, (3 Xentan, @2D: Cunsn)

(B 3aBMCMMOCTY OT MOAENM)

©

RATIO INPUT Ve

me@®

[45:) (546w

+/\
A |(cume]| P
—_— vV

|
W

A

(')(HI/ITAHI/IE) BknioueHue 1 BbikNoueHNe Tenesusopa.
SUBTITLE Oto6paseHue cybTuTpoB B LiidpoBbIX KaHanax (npu
BELLaHIM).

[ RATIO U3menenue pasmepos n3obpaxeHus.

-3 INPUT (Bxop) Vi3meHeHue UCTOUHIKA BXOJHOTO CUTHANA.

TV/RAD=V/ED) MepexnioueHue pexumos: paauo/ uudp. TB/ aHanor. TB.

LinppoBbie kHonku Brog uncen.

LIST [locTyn K cnncky coxpaeHHbIX Mporpamm.
L_I(Npo6en) Beoa npobena Ha SKkpaHHoit knapuaType.
Q.VIEW Bo3Bpar K paHee npocmaTpuBaemoii nporpamme.

~+_1— Hactpoiika rpomkoctit.

FAV [locTyn K cnncky u36paHHbIX KaHanoB.

GUIDE OtobpaxeHue nporpammbl nepeaau.

MUTE % Bkn./ OTkn. 38yKa.

/\ P\ TlocnenoBatenbHoe nepeksioyeHie KaHanos.
== PAGE == [l0CTPaHMYHOE NPONNCTbIBaHME CUCKOB.

13
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INFO @ Oro6paxetue nopmauuy o Tekyleii nporpamme 1 Skpase.

42> SMART Jloctyn k somawHeii nawenu CMAPT TB.

222 MY APPS Oto6paceHue cnucka npunoXeHuii.

KHonku HaBurauvu (BBepx/ BHU3/ BNeBo/ BNpaBo)
MocneaoBaTeNnbHad HaBHUraLyA B MeHI0 B BbIOPaHHOM HanpaBneHnm.
OK® Bbifiop MeHIo nu napameTpoB i MOATBEXKAeHIE BBOAA.

O BAK Bo3Bpar Kk npeabiayiiemy ypoBHi0 MeHto.

SETTINGS [locTyn K rnaBHOMY MeHI0 HaCTpOeK.

EXIT 3akpbiTvie 0KOH NPOCMOTPa Ha JKpaHe v Bo3Bpar K npocmoTpy TB.

D

LiBeTHble KnaBuwm [ocTyn K CnewuanbHbIM GyHKLMAM
HEKOTOPbIX MEHI0.

(@&D: Kpacnan, Go: 3enenas, (5: Xentas, GED: (uuss)
Knonku Tenetekcra (= TEXT/ T.OPT) 3T KHONKY nCnonb3yrtca
ANA paboTbl € TENETEKCTOM.

Q. MENU Jloctyn K 6bicTpOmy MeHo.

LIVETV Bo3gpar k IPAMON TPAHCNALIAN.

Kuonku ynpasnexus (M, B, 11, €, P) Ynpasnenve
copepvmbiM Mpemuym-KkoHTenTa, Time Machine®™@®, mento
SmartShare unu SIMPLINK-coBmecTumbimu ycTpoiicteamu (USB,
SIMPLINK wnn Time Machine®e®),

REC/>k Hauano 3anvcu v oTobpaxeHue MeHio 3anucu. (Tonbko ana
TB c nogaepxkoit Time Machine®%) (B 3aBucumoctit o1 mogenm)
SLEEP YctaHoBka TalimMepa cHa.

AD pw Haxatim kHonki AD BKNoYaeTcA GyHKLMA ayano onucanmil.
APP/>k Bbibop HyxHOro uctounmka B MeHto MHP Tenesusopa.

(B 3aBuUcumocTy OT Mogenu)

JInueHsnn

MoapepKvBaeMble IMLEH3MM MOTYT 0TANYATLCA B 3aBUCUMOCTH OT
mogenu. lononHUTeNbHas MHOPMALWS 0 NMLEH3NAX HAXOAUTCA N0
aapecy www.lg.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

.
= dits

2.0+Digital Out

YBepgomneHune o
nporpaMmmHom obecneyeHum c
OTKPbITbIM NCXOAHbIM KOAOM

[lna nonyyenua ncxofHoro Koaa no ycnosuAm nuuensuii GPL, LGPL,
MPL v apyrinx nMLEH3MiA C OTKPBITBIM UCXOAHBIM KOZOM, KOTOPbII
COAAEPXMTCA B AAHHOM NPOAYKTe, NoceTuTe Beb-caiiT: http://
opensource.lge.com.

KpOME UCXOZHOTO KOAQ, Aind 3arpy3Kin LOCTYNHbI BCe
COOTBETCTBYHOLL € YCNIOBUA INLIEH3UN, OTKA3 OT I'apaHTl/II?I n
yBeAoMeHua 06 ABTOPCKUX NpaBax.

LG Electronics Takxe npesocTaBnAeT NCXofHbIA KA HA KOMNAKT-AnCKe
3a nnaty, KoTopas NOKPbIBAET CTOUMOCTb BbIMONHEHHA 3TON Pacchbliky
(B yacTHOCTI, CTOUMOCTb MefMAHOCUTENA, NepecbInki 1 06paboTki)
nocpeacTBOM 3anpocoB B LG Electronics no appecy: opensource@Ige.
com. [laHHoe NpefnioxeHue feiicTBUTENbHO B TeueHe Tpex (3) net ¢
JaTbl NproBpeTEHIA U3aenns.

HacTpoinka BHewHero
yCTPOWNCTBA ynpaBneHnsa

Yro6bl nonyuuTh MHGOPMALMIO O HACTPOIIKE BHELLHErO YCTPOIACTBA
yNpaBrieHus, NoceTuTe CaitT www.lg.com.



00 O

ABT. pex. oxupanua (8
3aBucumocTi ot mopenv) / Taiimep cHa / Bpems BbIKN. B MeHi0
BPEMA.

« Ecnv TeneBU3NOHHDIN CvrHan oTCyTCTBYeT B TeueHue 15 MUHYT,
TENEBU30p BbIKNIOYAETCA ABTOMATUYECKM.
Mpu nopcoeanHernm K komnbiotepy (HDMI), otobparaetca
coobuieHue “HeT curtana” win “HesepHblit dopmar”.

« BbiknioueHue/BKI0ueHIe TeNeBN30pa C NOMOLLbI0 nynbTa [1Y.
« [loBTopHoe noakntouenue kabens HOMI.
- [lepe3sanycTuTe KOMMbIOTEp, NOKA TENEBU30P BKIIOYEH.

TexHnyeckue xa PaKTEePUCTUKN

Cneyndukauma mopyns 6ecnposopHoii JIBC

+ [lockonbKy Aviana3oH, CMob3yemblil ANA CTPaHbI, MOXeET
0TNNYaTbCA, N0b30BATeNb He MOXET U3MeHATb U HaCTpauBaTh
pabouyto YacToTy. 3TOT NPOAYKT HACTPOEH B COOTBETCTBIM C
TabnuLieil 4acToT B pernoHax.

+ MunumanbHoe pabouee paccTosiHue o nofb3oBaTena npu
YCTaHOBKe yCTpoiicTBa cocTaBAsAeT 20 cM. JlaHHYI0 MHCTPYKLO
MOXHO CYNTaTb 06LLMM NONI0XKEHUeM U HACTPoiiKe YCOBMIA
paboTbl.

Ce01970

Cneundukauyua mopyns 6ecnposoaHoii JIBC (TWFM-B006D)
CTaHpapTHbIi |EEE802.11a/b/g/n
2400 — 2483,5 My
JuanasoH yactot 3150 — 5250 M
5725 — 5850 My ([ind cTpaH. He
xoaAwwx B EC)
802.11a: 11 gbm
B 802.11b: 14 nbm
bIX0AHAA MOLHOCTb 802.11: 10,5 1M
(Makc.)
802.11n-2,41Tu: 11 pbm
802.11n-5TTu: 12,5 nbm

15
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Specifications
CI Module (Wx HxD) 100.0 mm x 55.0 mm x 5.0 mm
Operating Temperature 0°Cto40°C
Operating Humidity Less than 80 %
Environment condition
Storage Temperature -20 °Cto 60 °C
Storage Humidity Less than 85 %
DVB-T (DVB-T/T2¥)
Television system DVB-C PAL/SECAM B/G//D/K
2z SECAM L/
DVB-5/52*
VHF, UHF
Programme coverage VHF, UHF, CATV
(-Band*, Ku-Band*
Maximum number of DVB-5/52 : 6,000
storable programmes DVB-T/T2/C& Analogue TV : 1,500
External antenna impedance 750
* Only DVB-T2/C/S2 support models.
22LF49**

AC-DC Adaptor

Manufacturer : Lien Chang
Model : LCAP35
Manufacturer : APD
Model : DA-48F19

Input: AC100-240V~ 50/60 Hz
Output: 19V="=2.53A

28LF49**

Manufacturer : Lien Chang
Model : LCAP39
Manufacturer : APD
Model : DA-65G19

Input: AC 100-240V~ 50/60 Hz
Output: 19V-==3.42A
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Regulatory

LG Recycling Policy (Only EU)

LG Electronics offers a customized e-waste take-back & recycling service that meets local needs and requirements in the countries where e-waste
regulations are in place, and also provides product and packaging take-back & recycling service voluntarily in some countries. LG Electronics evaluates
products’ recyclability at the design step using LG's recyclability evaluation tool, with the goal of improving recyclability where practicable. Through
these activities, LG seeks to contribute to conserving natural resources and protecting the environment.

For more information about the LG Recycling Policy, please visit our global site at http.//www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-
recycling

Energy Saving

Energy efficiency cuts energy consumption and thus saves money by reducing electricity bills. The following indications allow to reduce power
consumption when the television is not being watched:

« Turning the television off at its mains supply, or un-plugging it, will cut energy use to zero for all televisions, and is reccommended when the
television is not being used for a long time, e.g. when on holiday,

« Putting the television into standby mode, will reduce energy consumption, but will still draw some power,

+ Reducing the brightness of the screen will reduce energy use.

Isolator (Only Sweden, Norway)

« “Equipment connected to the protective earthing of the building installation through the mains connection or through other equipment with
a connection to protective earthing - and to a cable distribution system using coaxial cable, may in some circumstances create a fire hazard.
Connection to a cable distribution system has therefore to be provided through a device providing electrical isolation below a certain frequency
range (galvanicisolator, see EN 60728-11)"

« “Utrustning som &r kopplad till skyddsjord via jordat vagguttag och/eller via annan utrustning och samtidigt ar kopplad till kabel-TV nét kan i
vissa fall medfdra risk for brand.

For att undvika detta skall vid anslutning av utrustningen till kabel-TV ndt galvanisk isolator finnas mellan utrustningen och kabel-TV natet.”

« “Utstyr som er koplet til beskyttelsesjord via nettplugg og/eller via annet jordtilkoplet utstyr - og er tilkoplet et kabel-TV nett, kan forarsake
brannfare.

For & unnga dette skal det ved tilkopling av utstyret til kabel-TV nettet installeres en galvanisk isolator mellom utstyret og kabel-TV nettet.”
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EU ecolabel (Only EU ecolabel applied model)
( * K x \

* *

* € s Better for the environment...
* oy X
*‘. « High Energy Efficiency

EU \{f « Reduced (02 emissions
ECUlahe ... better for you.

« Designed to facilitate repair and recycling
k www.ecolabel.eu J

EU Ecolabel : PL/22/004

LGE announced the ‘LG Declaration for a Cleaner Environment ‘in 1994, and this ideal has served as a Guiding managerial principle ever since. The
Declaration is a foundation that has allowed us to undertaike Environmentally friendly activities in careful consideration of economic, environmental,
and social aspects. We promote activities for environmental preservation, and we specifically develop our products to embrace the Concept of
environment- friendly through whole process from getting raw materials, production, transportation, usage and end-of-life. These environmental
characteristics are endorsed by the award of the European Commission as approval of the product environmental status for energy saving. Facilities for
recycling and a host of other features.

The full list of criteria and more information on the eco label can be found at the web-site address : http.//www.ecolabel.eu

Restriction of Hazardous Substances (Only Ukraine)
O6mexeHHA YKpaiHM Ha HaABHICTb He6e3neYHNX peuyoBNH

« The equipment complies with requirements of the Technical Regulation, in terms of restrictions for the use of certain dangerous substances in
electrical and electronic equipment.

+ YcTaTKyBaHHA BiANOBIJAE BUMOraM TeXHIYHOTO pernameHTy LLoJi0 0OMeXEeHHOro BUKOPUCTaHHA Hebe3neuHux PeyoByH B eNeKTPUYHOMY i
eNeKTPOHHOMY 06MaZiHaHHi.

Packing Information (Only Russia, Kazakhstan, Belarus)

Pycckuii

CuMBON «He ANA NULLEBOI MPOAYKLMM» NPUMEHAETCA B COOTBETCTBIE C TEXHUYECKUM pernameHToM TamoxeHHoro coto3a «0 6esonacHocTy
ynakosku» 005/2011 1 yka3biBaeT Ha To, YT yNaKoBKa AAHHOTO NPOAYKTa He NpeAHa3HaueHa AnA NOBTOPHOIO UCMOb30BAHMA U MOANEXUT
yTunu3aumn. YnakoBKy AAaHHOro NpoJyKTa 3anpeLuyaeTca UCnonb3oBatb ANA XpaHeH!A MULLEBOI NPOAYKLNN.

Kaszakwa

CumBon KegeHpik oaaktbiH 005/2011 TexHWKanbIK pernaMeHTiHe Calikec KonaaHbinaabl XoHe oCbl OHIMHIH KanTamachIH
eKiHLUi peT naitganaHyra apHanMaraHblH aHe JOkFa xaTaTblHbIH kepceTesi. Ocbl OHIMHIH kanTaMacbiH a3blK-Tymik
©HIMAEepiH cakTay YLWiH naiganaHyfa TbiibiM canbiHabl.

Pycckuii

CumBon «netna Mebuyca» yka3blBaeT Ha BO3MOXHOCTb yTUNM3aLMN ynakoBku. CUMBO MOXeT ObITb [0M0NIHEH 0603HaueHeM Matepuana
YNaKoBKI B BYze LdpoBOro u/unn bykBeHHoro 0603HaueHua.

Kasakwa

CunMBON kanTamaHbl K0t MyMKiHAIrH kepceTtedi. CUMBON caHAblK KOA xaHe/Hemece apin Genrinepi TypiHaeri kantama
MaTepuanbiHbiH 6enriciMeH ToNbIKTbIPbINYbl MYMKiH.



@ LG

Record the model number and serial number of the TV.
Refer to the label on the back cover and quote this
information to your dealer when requiring any service.

MODEL

SERIAL

Digital Video
Broadcasting

Life's Good

Please contact LG First.

If you have any inquiries or comments, please contact

LG customer information centre.

LG Customer Information Centre

Country LG service ¢ Country LG Service ¢,
Osterreich  |0810144 131 Nederland |0900 543 5454
Belgié 015200255 Norge 80018740
Luxembourg |0032 15200255 | Polska 801545454
Bbnrapusa |07001 54 54 Portugal 808785454
Ceska Rep. |810555810 Romania 0312283542
Danmark 8088 5758 Slovensko {0850 111154
Suomi 0800054 54 Espaia 963050500
France 3220 dites LG outapez 54 | Sverige 0770545454
01806 115411
(0.20€ pro Anruf aus
Deutschland | dem Festnetz der DTAG, | Schweiz 0848 543543
Mobilfunk: max. 0,60€
pro Anruf)

; 80111 200900, United Kingdom | 0344 847 5454
EMIBE 12104300564 |Pocomn |88002007676
Magyarorszag |06 40 54 54 54 Eesti 8009990
Eire 016869454 YkpauHa 0800 303000
Italia 199600099 Kasaxcrau 88000 805 805,
Benapycb 882000711111 2255(GSm)
Latvija 80200201 Y36ekucTaH |8 800 120 2222
Lietuva 880008081 KbiprbisctaH | 0-800-805-8050
Tiirkiye 4446543 Slovenija 080543543

www.lg.com




